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สารบัญ
ขอขอบพระคุณท่ีท่านเลือกซ้ือเคร่ืองเล่นของ Pioneer รุ่นน้ี
โปรดอ่านคําแนะนําและวิธีการใช้งานต่างๆ อย่างละเอียดให้ครบถ้วนเพ่ือให้ท่านได้ทราบถึงวิธีการ 
ใช้งานเคร่ืองเล่นของท่านอย่างถูกต้อง หลังจากท่านอ่านคําแนะนําและวิธีการใช้งานท้ังหมดเสร็จส้ินแล้ว 
โปรดเก็บเอกสารน้ีไว้ในท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้สําหรับอ้างอิงในอนาคต

หน้าจอท่ีแสดงเป็นภาพตัวอย่างอาจแตกต่างไปจากหน้าจอจริง ซ่ึงอาจเกิดจากการเปล่ียนแปลง 
เพ่ือพัฒนาฟังก์ช่ันการทํางานให้มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
- 2 -



ภาษาไทย
■AUX..........................................................................................................................................  81

■คอมโพเนนท์ภายนอก .............................................................................................................  83
■การต้ังค่า .................................................................................................................................  85

การแสดงหน้าจอการต้ังคา่ ..............................................................................................................  85
การต้ังค่าระบบ ...............................................................................................................................  85
การต้ังค่าธีม....................................................................................................................................  95
การต้ังค่าระบบเสียง ........................................................................................................................  97
การต้ังค่าวิดีโอ ..............................................................................................................................  101
การต้ังค่าการส่ือสาร......................................................................................................................  102

■ เมนูท่ีช่ืนชอบ .........................................................................................................................  104

■ฟังก์ช่ันอื่นๆ ..........................................................................................................................  105
■ภาคผนวก ..............................................................................................................................  107
- 3 -



ภาษาไทย
 คําเตือน
ช่องและรูต่างๆ ท่ีตัวเคร่ืองเลน่มีไว้เพื่อระบายอากาศเพื่อให้เคร่ืองเล่นสามารถทํางานได้อย่างแม่นยํา และเพื่อป้องกัน 
ไม่ให้ตัวเคร่ืองร้อนเกินไป ห้ามใช้วัสดุใดๆ (เช่น กระดาษ, พรมปูพื้น, ผ้า) ปิดหรือคลมุช่องและรูดังกล่าว เพื่อป้องกัน 
อันตรายจากเพลิงไหม้

 ข้อควรระวัง
เคร่ืองเลน่น้ีได้รับการประเมินผลในสภาพอากาศอบอุน่และร้อนช้ืนภายใต้ข้อกําหนด IEC 60065 ด้านความปลอดภัย 
ของระบบเสียง วิดีโอ และอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ท่ีมลีักษณะคล้ายกัน

 คําเตือน
• อย่าพยายามติดต้ัง หรือซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ีด้วยตัวท่านเอง เพราะการติดต้ัง หรือการซ่อมแซมเคร่ืองเล่นน้ีโดย 
บุคคลท่ีไมไ่ด้ผ่านการฝึกฝน หรือมีประสบการณ์ในด้านอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ และอุปกรณ์เสริมท่ีเกี่ยวกับรถยนต์ 
อาจเกิดอันตราย และอาจเส่ียงต่อการถูกไฟฟ้าช็อต หรืออันตรายอ่ืนๆ

• ระวังอย่าให้เคร่ืองเล่นน้ีสัมผัสกับของเหลว มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้ และการสัมผัสกับของเหลวยงัอาจ 
ทําให้เคร่ืองเล่นเสียหาย เกิดควัน และทําให้ร้อนเกินไป

• หากของเหลวหรือส่ิงแปลกปลอมเข้าไปในเคร่ืองเล่นน้ี ให้จอดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย ปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) 
ทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีไดรั้บอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด อย่าใช้งาน 
เคร่ืองเล่นน้ีต่อในสภาวะดังกล่าวเพราะอาจทําให้เกิดเพลิงไหม ้ไฟฟ้าช็อต หรืออาจทําให้เกิดความผิดปกติอ่ืนๆ ได้

• หากท่านสังเกตเห็นควัน เสียงผิดปกติ หรือได้กลิ่นจากเคร่ืองเล่นน้ี หรือสัญลกัษณ์แสดงความผิดปกติอ่ืนๆ 
บนหน้าจอ LCD ให้ปิดเคร่ืองทันทีและติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 
ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด การใช้งานเคร่ืองเลน่น้ีต่อในสภาวะดังกล่าวอาจทําให้ระบบเกิดความเสียหายถาวรได้

• ห้ามถอดช้ินส่วนหรือดัดแปลงเคร่ืองเล่นน้ี เน่ืองจากภายในเคร่ืองมีส่วนประกอบท่ีมีแรงดนัไฟฟ้าสูงอยู่ ซ่ึงอาจทําให้ 
เกิดไฟฟ้าช็อตได้ สําหรับการตรวจสอบภายในเคร่ือง การปรับต้ัง หรือการซ่อมแซมต่างๆ โปรดติดต่อตัวแทน 
จําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

• ห้ามกลืนแบตเตอร่ี มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดแผลไหม้จากสารเคมีได้ 
(รีโมทคอนโทรลท่ีให้มาหรือท่ีแยกจําหน่ายต่างหาก) เคร่ืองเล่นน้ีมีแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาให้มาด้วย 
หากกลืนแบตเตอร่ีแบบกระดุม/ถ่านนาฬิกาเข้าไป อาจทําให้เกิดแผลไหมภ้ายในร่างกายอย่างรุนแรงภายในเวลา 
เพียง 2 ช่ัวโมง และอาจทําให้เสียชีวิตได้ 
เก็บแบตเตอร่ีใหม่และแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้วให้พ้นจากมือเด็ก 
หากส่วนหน่ึงส่วนใดของแบตเตอร่ีปิดไม่สนิท ให้หยุดใช้เคร่ืองเล่นและเก็บให้พ้นจากมอืเด็ก 
หากท่านสงสัยว่าอาจกลืนแบตเตอร่ีลงไป ให้รีบไปพบแพทย์ทันที

การป้องกันล่วงหน้า

ข้อมูลสําคัญเก่ียวกับความปลอดภัย
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ภาษาไทย
ก่อนใช้งานเครื่องเล่นน้ี โปรดอา่นและทําความเข้าใจข้อมูลด้านความปลอดภัยต่อไปน้ี 
อย่างละเอียดถ่ีถ้วน:
• อย่าใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี แอพพลิเคช่ันตา่งๆ หรืออุปกรณ์เสริมกล้องมองหลัง (หากตดิตั้งเพ่ิมเติม) 
หากการใช้งานดังกล่าวเป็นการเบี่ยงเบนความสนใจของท่านจากการขับข่ีรถอย่างปลอดภัย 
โปรดปฏิบัติตามกฎการขับข่ีอย่างปลอดภัยเสมอและปฏิบตัิตามข้อบังคับด้านการจราจรท้ังหมดท่ีมี 
ผลบังคับใช้ หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี ให้เข้าข้างทางแล้วจอดรถของท่าน 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือก่อนทําการปรับตั้งใดๆ ตามความจําเป็น

• อย่าปรับระดับเสียงของเคร่ืองเล่นน้ีดังเกินไป เพราะจะทําให้ท่านไม่ได้ยินเสียงการจราจรภายนอกรถ 
และเสียงรถพยาบาลหรือรถกู้ภัยฉุกเฉิน

• ฟังก์ช่ันบางอย่างจะถูกปิดการทํางานจนกว่าจะหยุดรถและใส่เบรกมือแล้ว เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัย
• เก็บคู่มือน้ีไว้ในท่ีท่ีหยิบใช้สะดวกเพ่ืออ้างอิงข้ันตอนการทํางานต่างๆ และข้อมูลด้านความปลอดภัย
• อย่าติดตั้งเคร่ืองเล่นน้ีในบริเวณท่ีอาจจะ (i) บดบังทัศนวิสัยของคนขับ (ii) ทําให้ประสิทธิภาพ 
การทํางานของระบบต่างๆ หรือฟังก์ช่ันด้านความปลอดภัยของรถยนต์ รวมถึงถุงลมนิรภัยหรือ 
ปุ่มไฟฉุกเฉินลดลง หรือ (iii) ทําให้ความสามารถของคนขับในการควบคุมรถอย่างปลอดภัยลดลง

• โปรดคาดเข็มขัดนิรภัยทุกคร้ังไว้ตลอดเวลาในระหว่างการใช้งานรถยนต์ ในกรณีท่ีท่านประสบอุบัตเิหตุ 
และไม่ได้คาดเข็มขัดนิรภัย อาจทําให้ท่านได้รับบาดเจ็บสาหัส

• อย่าใช้งานหูฟังโทรศัพท์ระหว่างการขับข่ี

 คําเตือน
• ข้ัวสีเขียวอ่อนท่ีข้ัวต่อไฟฟ้าได้รับการออกแบบมาเพ่ือตรวจสอบสถานะการจอดรถ และต้องเชื่อมต่อ 
เข้ากับสวิตช์เบรกมือ หากทําการเช่ือมต่อไม่ถูกต้อง หรือใช้สายไฟนี้ไม่ถูกวิธีอาจเป็นการกระทํา 
ผิดกฎหมายและส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บอย่างร้ายแรง

• เคร่ืองเล่นนี้ไม่ได้มีวัตถุประสงค์สําหรับให้คนขับใช้ในการรับชมภาพจากวิดีโอ เพ่ือป้องกันความเส่ียง 
ต่อความเสียหายและการบาดเจ็บ และป้องกันการกระทําผิดกฎหมาย

• ในบางประเทศ การรับชมภาพจากวิดีโอบนจอแสดงผลภายในรถถือเป็นการกระทําท่ีผิดกฎหมาย ไม่ว่าจะเป็น 
คนขับหรือผู้โดยสารก็ตาม ดังน้ัน โปรดปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ในแต่ละประเทศ

หากท่านพยายามรับชมภาพจากวิดีโอในขณะขับข่ี คําเตือน “ห้ามชมวิดีโอจากท่ีน่ังด้านหน้าในขณะ 
ขับข่ีโดยเด็ดขาด” จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ หากต้องการรับชมภาพวิดีโอบนจอแสดงผล 
ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ โปรดเหยียบแป้นเบรกค้างไว้ก่อนปลดเบรกมือ

ช่องตอ่วิดีโอเอาตพุ์ต (V OUT) มีไว้สําหรับเช่ือมตอ่จอแสดงผลเพ่ือให้ผูโ้ดยสารด้านหลังรับชมภาพจากวิดีโอ

 คําเตือน
ห้ามติดต้ังจอแสดงผลด้านหลังในตําแหน่งท่ีคนขับสามารถรับชมภาพจากวิดีโอขณะขับขี่ได้

เพ่ือการขับขี่อย่างปลอดภัย

เม่ือใช้งานจอแสดงผลซ่ึงเช่ือมต่อเข้ากับช่องต่อ V OUT
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ภาษาไทย
เคร่ืองยนตต์้องทํางานอยู่ในระหว่างท่ีใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี เพ่ือหลีกเล่ียงการใช้ไฟในแบตเตอร่ีจนหมด 
ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีในขณะติดเคร่ืองยนต์

 คําเตือน
อย่าติดต้ังเคร่ืองเลน่น้ีกับรถยนต์ท่ีไม่มีตําแหน่งกุญแจ ACC

ท่านสามารถใช้กล้องมองหลังเป็นตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือช่วยในการถอยรถเข้าช่องจอดรถ 
ท่ีแคบได้

 คําเตือน
• ภาพบนหน้าจออาจปรากฏกลับด้าน
• ใช้สําหรับการถอยรถหรือมองภาพจากกล้องมองหลังเท่าน้ัน การใช้งานอ่ืนๆ อาจทําให้เกิดการบาดเจ็บหรือเกิด 
ความเสียหายได้

 ข้อควรระวัง
โหมดการมองภาพด้านหลังมีไว้สําหรับใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีเป็นตัวช่วยในการตรวจสอบรถพ่วง หรือตรวจสอบสถานะ 
ในขณะถอยรถ ห้ามใช้ฟังก์ช่ันน้ีเพื่อวัตถุประสงค์ด้านความบันเทิง

 ข้อควรระวัง
• เพื่อป้องกันไม่ให้ข้อมูลสูญหายและเกิดความเสียหายต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมลู ห้ามถอด USB ออกจากเคร่ืองเล่นน้ี 
ในขณะกําลังถ่ายโอนข้อมูล

• Pioneer ไม่สามารถรับประกันความสามารถในการใช้งานร่วมกันกับอุปกรณ์ USB จดัเก็บข้อมูลขนาดใหญ่ทุกชนิด 
และจะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของข้อมูลบนเคร่ืองเล่นมเีดียต่างๆ, iPhone, สมาร์ทโฟน หรืออุปกรณ์อ่ืนๆ 
ในขณะใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนอง หากเช่ือมต่ออุปกรณ์ USB ท่ีตัดการเช่ือมต่อจากคอมพิวเตอร์ไม่ถูกต้อง

หากเคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถใช้งานได้ตามปกติ โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ 
Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีใกล้ท่ีสุด เม่ือนําเคร่ืองเล่นน้ีไปติดต่อตวัแทนจําหน่ายหรือศูนย์บริการ Pioneer 
ท่ีได้รับอนุญาต ต้องนําไปท้ังเคร่ืองเล่นและจอแสดงผล LCD*
* DMH-ZF9350BT/DMH-ZS9350BT

การหลีกเลี่ยงการใช้ไฟแบตเตอรี่จนหมด

ฟังก์ช่ันกล้อง

การใช้งานขั้วต่อ USB

ในกรณีท่ีเกิดปัญหา
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ภาษาไทย
เย่ียมชมเราได้ท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี:
ในประเทศเม็กซิโก 
http://www.pioneer-mexico.com.mx/
ในประเทศสิงคโปร์ 
https://sg.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศมาเลเซีย 
https://my.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศไทย 
https://th.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศอินโดนีเซีย 
https://id.pioneercarentertainment.com/
ในประเทศออสเตรเลีย 
https://www.pioneer.com.au/
ในประเทศอิสราเอล 
http://www.pioneerisrael.co.il/
ในตะวันออกกลาง/แอฟริกา 
http://pioneer-mea.com/en/
ในประเทศแถบละติน 
https://pioneer-latin.com/
ในประเทศฮ่องกง 
http://www.pioneerhongkong.com.hk/ct/index.php
ในประเทศไต้หวัน 
http://www.pioneer-twn.com.tw/
ในประเทศรัสเซีย 
https://www.pioneer-car.eu/eur/ 
https://www.pioneer-rus.ru/
• เราจะอัพเดทข้อมูลล่าสุดเก่ียวกับ PIONEER CORPORATION บนเว็บไซต์ของเรา
• Pioneer มีการอัพเดทซอฟต์แวร์เป็นระยะเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพเคร่ืองเล่นให้ดีย่ิงข้ึน โปรดตรวจสอบ 
จากหัวข้อความช่วยเหลือบนเว็บไซต์ Pioneer สําหรับการอัพเดทซอฟต์แวร์ท้ังหมดท่ีมี

• อย่าให้หน้าจอ LCD โดนกับแสงแดดโดยตรงในขณะท่ีไม่ได้ใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี เพราะอาจทําให้หน้าจอ 
LCD เกิดความผิดปกติเน่ืองจากผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

โปรดเยี่ยมชมเว็บไซต์ของเรา

การปกป้องจอภาพ LCD และหน้าจอ
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ภาษาไทย
• เพ่ือป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอท่ีปรากฏในรูปแบบของจุดเล็ก หรือแถบสี ควรหันให้เสาอากาศ 
ของโทรศัพท์มือถือให้อยู่ห่างจากหน้าจอ LCD

• เพ่ือป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีแป้นบนแผงควบคุมแบบสัมผัส โดยแตะ 
อย่างเบามือ

• จอแสดงผลของเคร่ืองเล่นจะมีฟิล์มกันจอแตกติดมาด้วย ฟิล์มน้ีไม่สามารถแกะออกหรือเปล่ียนเป็น 
ฟิล์มชนิดอ่ืนได้ อาจมีกาวติดอยู่ท่ีขอบฟิล์ม อย่างไรก็ตาม ไม่ได้ส่งผลกระทบต่อการใช้งานเคร่ืองเล่นน้ี*

* DMH-ZF9350BT, DMH-ZS9350BT

• ข้อมูลจะถูกลบออกหากถอดข้ัวสีเหลืองออกจากแบตเตอร่ี (หรือถอดตัวแบตเตอร่ีออก)
• การตั้งค่าบางอย่างและข้อมูลท่ีบันทึกไว้จะไม่ได้รับการรีเซ็ต

• คู่มือเล่มน้ีใช้แผนภาพของหน้าจอจริงในการอธิบายการใช้งานตา่งๆ อย่างไรก็ตาม หน้าจอต่างๆ 
บนตัวเคร่ืองบางเคร่ืองอาจไม่ตรงกับท่ีแสดงอยู่ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับรุ่นท่ีใช้

• เม่ือเช่ือมต่อ iPhone เข้ากับเคร่ืองเล่น ช่ือแหล่งสัญญาณบนเคร่ืองเล่นจะปรากฏข้ึนเป็น [iPod] 
โปรดทราบว่าเคร่ืองเล่นน้ีรองรับเฉพาะ iPhone ไม่ว่าช่ือแหล่งสัญญาณจะเป็นช่ือใดก็ตาม 
สําหรับรายละเอียดของ iPhone ท่ีรองรับ โปรดอ้างอิงจาก รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน (หน้า 118) 

หมายเหตุเกี่ยวกับหน่วยความจําภายใน

เก่ียวกับคู่มือเล่มนี้

ความหมายของสัญลักษณ์ต่างๆ ในคู่มือน้ี

เป็นสัญลักษณ์ระบุช่ือรุ่นท่ีรองรับโดยการใช้งานท่ีอธิบายไว้

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สัมผัสบนหน้าจอ

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้สัมผัสบนหน้าจอค้างไว้

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้ปัดน้ิวบนหน้าจอสัมผัสไปตามทิศทางลูกศร

เป็นสัญลักษณ์ระบุให้ลากน้ิวบนหน้าจอสัมผัสไปตามทิศทางลูกศร

0000BT
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ภาษาไทย
ส่วนต่างๆ และปุ่มควบคุม
ตัวเคร่ือง

แตะเพื่อแสดงหน้าจอเมนูหน้าหลัก
แตะค้างไว้เพื่อปิดเคร่ือง หากต้องการเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง ให้แตะปุ่มใดก็ได้
แตะเพื่อเปิดใช้งานการส่ังงานด้วยเสียง เช่น Siri® เมือ่ iPhone เช่ือมต่อกับเคร่ือง 
ผ่าน Bluetooth หรือ USB
แตะค้างไว้เพื่อแสดงการค้นหาอุปกรณ์มอืถือหรือเลือกหน้าจอ

/ ระดับเสียง

หน้าจอ LCD

ZF9350BT ZS9350BT

Z6350BT
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รีโมทคอนโทรล

/
VOLUME

ระดับเสียง

MODE กดเพื่อสลับระหว่างหน้าจอแอพพลิเคช่ัน และหน้าจอการใช้งาน AV
กดค้างไว้เพือ่ปิดจอแสดงผล

SRC/OFF กดเพื่อแสดงแหล่งสัญญาณท้ังหมดท่ีมีตามลําดับ
กดค้างไว้เพือ่ปิดแหล่งสัญญาณ

TOP MENU ไม่ใช้
MENU ไม่ใช้
ENTER ไม่ใช้
MUTE
AUDIO
SUBTITLE
ANGLE

ไม่ใช้

BAND/ESC กดเพื่อเลือกย่านวิทยเุมื่อเลือกวิทยุเป็นแหล่งสัญญาณ
กดเพื่อยกเลิกโหมดควบคุมของฟังก์ชันต่างๆ

RETURN ไม่ใช้

กดเพื่อหยุดเลน่ช่ัวขณะหรือเล่นต่อ หรือเล่นจากจุดเร่ิมต้นเมื่อปิดการเล่นต่อ
 หรือ สําหรับเสียง: กดค้างไว้เพือ่เล่นย้อนกลับหรือค้นหาไปข้างหน้าแบบเร็ว

สําหรับวิดีโอ: กดเพื่อเล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็ว
 หรือ 

 หรือ 
กดเพื่อกลับสู่แทร็ก (ไฟล์) ก่อนหน้า หรือไปยังแทร็ก (ไฟล์) ถัดไป
กดเพื่อรับสายหรือวางสาย
กดเพื่อหยุดการเลน่
หากท่านเลือกเล่นต่อ การเล่นจะเร่ิมจากตําแหน่งท่ีท่านหยุดไว้ 
กดปุ่มอีกคร้ังเพื่อหยุดการเล่นท้ังหมด

FOLDER/P.CH
 หรือ 

กดเพื่อเลือกโฟลเดอร์ถัดไปหรือก่อนหน้า
กดเพื่อยกเลิกคลื่นความถ่ีสถานีวิทยุท่ีกําหนดไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีต้ังล่วงหน้า
กดเพื่อรับสายหรือวางสาย
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ภาษาไทย
นําแผ่นฉนวนกันร้อนออกก่อนใช้งาน

 คําเตือน
แบตเตอร่ี (ก้อนแบตเตอร่ีหรือแบตเตอร่ีท่ีใส่ลงในเคร่ืองแล้ว) ต้องไม่สัมผัสกับความร้อนสูง เช่น แสงแดด กองไฟ 
หรือส่ิงท่ีมีลักษณะคล้ายกันน้ี

 ข้อควรระวัง
• ถอดแบตเตอร่ีออกหากไม่ได้ใช้งานรีโมทคอนโทรลเป็นเวลาหน่ึงเดือนหรือมากกว่าน้ัน
• อาจเส่ียงต่อการระเบิดได้ หากเปลี่ยนแบตเตอร่ีไมถู่กต้อง ให้เปลี่ยนเป็นแบตเตอร่ีประเภทเดียวกันหรือเทียบเท่ากัน 
เท่าน้ัน

• อย่าใช้เคร่ืองมือท่ีเป็นโลหะหนีบแบตเตอร่ี
• อย่าเก็บแบตเตอร่ีไว้รวมกับเคร่ืองมอืท่ีเป็นโลหะ
• หากแบตเตอร่ีร่ัวไหล ให้เช็ดรีโมทคอนโทรลให้สะอาดและใส่แบตเตอร่ีก้อนใหม่
• เมื่อจะท้ิงแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้ว โปรดปฏิบัติตามข้อบังคับของรัฐหรือกฎของสถาบันส่ิงแวดล้อมท่ีบังคับใช้ในประเทศ/
พื้นท่ีของท่าน

ช้ีรีโมทคอนโทรลไปข้างหน้าในทิศทางของหน้าปัดเคร่ือง เพ่ือควบคุมการใช้งาน
หมายเหตุ
รีโมทคอนโทรลอาจทํางานไม่ถูกต้องหากโดนแสงแดดโดยตรง

 ข้อมูลสําคัญ
• อย่าเก็บรีโมทคอนโทรลไว้ในท่ีมีอุณหภูมิสูงหรือโดนแสงแดดโดยตรง

การใช้งานเบื้องต้น
การเตรียมรีโมทคอนโทรล

การใช้งานรีโมทคอนโทรล

วิธีการเปล่ียนแบตเตอร่ี

ใส่แบตเตอรี ่CR2025 (3 V) โดยให้ข้ัวบวก (+) และข้ัวลบ (-) อยู่ใน 
ทิศทางท่ีกําหนดไว้
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ภาษาไทย
• ระวังอย่าให้รีโมทคอนโทรลตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

1 สตาร์ทเครือ่งยนต์เพ่ือทําการบู๊ทอัพระบบ
หน้าจอ [เลือกโปรแกรมภาษา] จะปรากฏข้ึน
หมายเหตุ
จากน้ี หน้าจอท่ีแสดงอาจแตกต่างกันออกไป ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสภาวะก่อนหน้าน้ัน

2 เลือกภาษาของระบบ
3 แตะ 

หน้าจอ [การตั้งค่าตําแหน่ง] จะปรากฏข้ึน (DMH-ZF9350BT/DMH-Z6350BT)
4 เลือกตําแหน่ง หากจําเป็น
5 แตะ 

หน้าจอ [การตั้งค่าโหมดลําโพง] จะปรากฏข้ึน
6 เลือกโหมดลําโพง

[โหมดมาตรฐาน]
ระบบ 4 ลําโพง ได้แก่ ลําโพงด้านหน้าและหลัง หรือระบบ 6 ลําโพง ได้แก่ ลําโพงด้านหน้าและหลัง 
และซับวูฟเฟอร์
[โหมดเครือข่าย]
ระบบลําโพง 3 ทาง ท่ีประกอบด้วยลําโพง เสียงแหลม ลําโพงเสียงกลาง และซับวูฟเฟอร์ 
สําหรับท่านท่ีต้องการความเท่ียงตรงแม่นยําในการสร้างย่านความถ่ีสูง ความถี่กลาง และต่ํา

 คําเตือน
อย่าใช้งานตัวเคร่ืองในโหมดมาตรฐาน เมื่อเช่ือมต่อระบบลําโพงสําหรับโหมดเครือข่ายแบบ 3 ทางกับเคร่ืองน้ี 
เพราะอาจทําให้ลําโพงเสียหายได้

7 แตะ [ตกลง]
หน้าจอ Initial Legal Disclaimer (ข้อตกลงสิทธิ์การใช้งานเร่ิมต้น) จะปรากฏข้ึน

8 แตะ [ตกลง]
หน้าจอเมนูหน้าหลักจะปรากฏข้ึน

หมายเหตุ
เมื่อต้ังค่าโหมดลําโพงแลว้ จะไม่สามารถเปลีย่นการต้ังค่าได้จนกว่าจะคืนคา่เคร่ืองเล่นเป็นค่าเร่ิมต้น คนืค่าเป็น 
ค่าเร่ิมต้นเพื่อเปลีย่นการต้ังค่าโหมดลําโพง (หน้า 106)

หากต้องการเปล่ียนโหมดลําโพง ท่านต้องคืนค่าเคร่ืองเล่นน้ีเป็นค่าเร่ิมตน้

เร่ิมต้นใช้งานเครื่อง

การสลับโหมดลําโพง
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1 การคืนค่าเป็นค่าเริ่มต้น (หน้า 106)

ท่านสามารถใช้งานเคร่ืองเล่นน้ีโดยการใช้น้ิวแตะแป้นต่างๆ บนหน้าจอได้โดยตรง

หมายเหตุ
เพื่อป้องกันไม่ให้หน้าจอ LCD เสียหาย โปรดใช้น้ิวแตะท่ีหน้าจออย่างนุ่มนวล

: กลับสู่หน้าจอก่อนหน้า
: ปดิหน้าจอ

การใช้งานแผงควบคุมแบบสัมผัส

แป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส

การใช้งานหน้าจอแสดงรายชื่อ

การแตะรายการใดรายการหนึ่งบนรายช่ือจะช่วยให้ท่านสามารถจํากัดตัวเลือกให้ 
แคบลงและดําเนินการข้ันตอนต่อไปได้
ปรากฏข้ึนเมื่อไม่สามารถแสดงตัวอักษรท้ังหมดบนส่วนแสดงผลได้
หากท่านแตะท่ีแป้นน้ี หน้าจอจะเลือ่น และแสดงผลส่วนท่ีเหลือ

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแล้วเท่าน้ัน
ปรากฏข้ึนเมื่อไม่สามารถแสดงรายการต่างๆ ในหน้าเดียวกันได้
ลากแถบเลื่อน แถบค้นหาด้วยตัวอักษรตัวแรก หรือรายช่ือเพื่อดูรายการท่ีซ่อนไว้
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การใช้งานแถบเวลา

ท่านสามารถเปล่ียนตําแหน่งการเล่นโดยการลากท่ีแป้นได้
เวลาในการเล่นซ่ึงสอดคล้องกับตําแหน่งของแป้นจะปรากฏขึ้นขณะลากแป้น

การใช้งานแป้นพิมพ์บนหน้าจอ

แสดงอักษรท่ีป้อน

ป้อนอักษรลงในกล่องข้อความ

ยืนยันข้อความท่ีป้อนและดําเนินการต่อในข้ันตอนถัดไป

ลบข้อความท่ีป้อนทางซ้ายของเคอร์เซอร์คร้ังละหน่ึงตัวอักษร

เว้นวรรค

สลับระหว่างตัวอักษรและตัวเลข/สัญลักษณ์

สลับระหว่างตัวพิมพ์ใหญ่และตัวพิมพ์เล็ก
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ภาษาไทย
หน้าจอเมนูหน้าหลัก

วิดเจ็ต (หน้า 20)
แตะเพื่อดูแหลง่สัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีเลือก
การปรับแต่งวิดเจ็ต (หน้า 20)
เมื่อส้ินสุดการปรับแต่งด้วยตัวเอง ให้แตะ 

พ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบ
แตะเพื่อดูแหลง่สัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีเลือก

การกําหนดหน้าจอเมนูหน้าหลักด้วยตัวเอง (หน้า 16)
สามารถกําหนดค่ารายการต่อไปน้ีด้วยตัวเองได้
• การเปลี่ยนรูปแบบของหน้าจอเมนูหน้าหลกั (หน้า 16)
• การจัดเรียงไอคอนในพื้นท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบใหม่ 

(หน้า 16)
• การจัดเรียงไอคอนท่ีปรากฏขึ้นในพื้นท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ี 
ช่ืนชอบใหม ่(หน้า 16)

เมื่อส้ินสุดการกําหนดด้วยตัวเอง ให้แตะ 

การแจ้งเตือน (หน้า 19)

แหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน (หน้า 43)

สถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบ (หน้า 16)

สถานีวิทยุท่ีแนะนํา (หน้า 18)
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ภาษาไทย
หมายเหตุ
• รูปแบบของวิดเจต็และไอคอนรายการโปรดบนหน้าจอเมนูหน้าหลกั จะถูกบันทึกไว้สําหรับอุปกรณ์เคลือ่นท่ีแต่ละเคร่ือง 
ท่ีเช่ือมต่อผ่าน Bluetooth รูปแบบดังกล่าวจะเปลี่ยนไปตามอุปกรณ์เคลื่อนท่ี ท่ีเช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

• ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน
• ไอคอน [Connectivity] ไมส่ามารถลบออกจากพื้นท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลเิคช่ันท่ีช่ืนชอบได้
• ไอคอน [Connectivity] จะเปลี่ยนเป็นไอคอน Apple CarPlay หรือไอคอน Android Auto ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับอุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ีของท่าน

▶การเปล่ียนรูปแบบของหน้าจอเมนูหน้าหลัก
1 แตะพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบค้างไว้
2 แตะ 
3 เลือก [พ้ืนท่ีส่วนล่าง] หรอื [พ้ืนท่ีส่วนบน]

▶การจัดเรียงไอคอนในพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบใหม่
1 แตะพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบค้างไว้
2 ลากไอคอนไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ

เม่ือส้ินสุดการจัดเรียง ให้แตะ 

▶การจัดเรียงไอคอนท่ีปรากฏข้ึนในพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบใหม่
1 แตะพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบค้างไว้

พ้ืนท่ีของรายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ
2 ลากไอคอนท่ีไม่ได้ใช้งานในพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบไปยังพ้ืนท่ีของ 

รายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันหากพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบเต็ม
3 ลากไอคอนไปยังตําแหน่งท่ีต้องการในพ้ืนท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบ

เม่ือส้ินสุดการจัดเรียง ให้แตะ 

การลงทะเบยีนสถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบของท่านเพือ่ให้สามารถข้ามไปยังสถานีวิทยุท่ีลงทะเบยีนไว้อย่างรวดเร็ว

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอข้ึน
ปัดหน้าจอลงเม่ือเสร็จส้ิน

การกําหนดหน้าจอเมนูหน้าหลักด้วยตัวเอง

สถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบ

การแสดงหน้าจอสถานีวิทยุท่ีชืน่ชอบ
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ภาษาไทย
สถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบ
แตะเพื่อเปลีย่นแปลงสถานีวิทยุท่ีเลอืก
รายช่ือของสถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบ
แตะเพื่อเลือกสถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบจากหน้าจอรายช่ือ (หน้า 17)

อัพเดทสถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบ
สถานีวิทยุบนรายช่ือรายการท่ีช่ืนชอบ 3 สถานีถัดไปจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมื่อมีสถานีวิทยุท่ีช่ืนชอบในรายช่ือมากกว่า 4 รายการ

เพ่ิม/ลบรายการที่ช่ืนชอบ

สถานีวิทยุท่ีใช้งานได้
แตะเพื่อค้นหาสถานีวิทยุท่ีเลือก

Abcdefgh
XX Radio

Abcdefgh
XX Radio

Abcdefgh
XX Radio

Favourites

หน้าจอสถานีวิทยุท่ีชื่นชอบ

Abcdefghi

Abcdefghi

Abcdefghi

Favourites

หน้าจอรายชื่อ
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ภาษาไทย
เคร่ืองเล่นน้ีจะแนะนําสถานีวิทยุให้กับท่านตามเพลงหรือสถานีวิทยุท่ีท่านรับฟังบอ่ยๆ
 ข้อมูลสําคัญ

หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ันสถานีวิทยุท่ีแนะนํา ท่านอาจจําเป็นต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเลน่น้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทาง 
เครือขา่ย Wi-Fi และต้ังค่า [รายการแนะนํา] (หน้า 85) เป็น [เปิด]

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมื่อใช้งานอุปกรณ์ในบางพื้นท่ี และเมือ่เลือกประเทศดังกล่าวไว้ใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] 
แล้วเท่าน้ัน (หน้า 89)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอลง
ปัดหน้าจอข้ึนเม่ือดําเนินการเสร็จส้ิน

คําแนะนํา
หากต้องการรีเซ็ตสถานีวิทยุท่ีแนะนําท่ีปรากฏขึ้น จําเป็นต้องเรียกคืนการต้ังค่าท้ังหมดเป็นการต้ังค่าเร่ิมต้นใน 
[เรียกคืนการต้ังค่า] ใน  (หน้า 90)

สถานีวิทยุท่ีแนะนํา

การแสดงหน้าจอสถานีวิทยุท่ีแนะนํา

สถานีวิทยุท่ีแนะนํา
แตะเพื่อค้นหาสถานีวิทยุท่ีเลือก
รายช่ือของสถานีวิทยุท่ีแนะนํา
แตะเพื่อเลือกสถานีวิทยุท่ีแนะนําจากหน้าจอรายช่ือ (หน้า 19)

อัพเดทสถานีวิทยุท่ีแนะนํา
สถานีวิทยุบนรายช่ือรายการท่ีแนะนํา 3 สถานีถัดไปจะปรากฏขึ้น
หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมื่อมีสถานีวิทยุท่ีแนะนําในรายช่ือมากกว่า 4 รายการ

ZF9350BT Z6350BT

Abcdefgh
XX Radio

Abcdefgh
XX Radio

Abcdefgh
XX Radio

Suggestions

หน้าจอสถานีวิทยุท่ีแนะนํา
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ภาษาไทย
การแจ้งเตือนจะแสดงการแจ้งเตือนจาก iPhone หรือสมาร์ทโฟน (Android™) ท่ีเช่ือมต่อ และข้อมูลกีฬา 
ท่ีลงทะเบียนไว้ใน CarAVAssist
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันน้ีต้องเช่ือมต่อผ่านทาง Bluetooth เข้ากับ iPhone หรือสมาร์ทโฟนด้วย CarAVAssist ท่ีติดต้ังไว้ (หน้า 40) 
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ Bluetooth โปรดอ้างอิงจาก การเช่ือมต่อ Bluetooth (หน้า 22)

• การใช้ฟังก์ช่ันการแจ้งเตือนกีฬา ท่านต้องลงทะเบียนทีมไว้ใน CarAVAssist และนําเข้าข้อมูลดังกล่าวไปยัง 
เคร่ืองเล่น (หน้า 41) ล่วงหน้า

• หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันแจ้งเตือนกีฬา ต้องแน่ใจว่าได้ติดต้ังเสาอากาศ GPS อย่างถูกต้อง และเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ี 
เข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทางเครือขา่ย Wi-Fi แล้ว (หน้า 32) สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับการติดต้ังเสาอากาศ GPS 
โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านขวา
เม่ือดําเนินการเสร็จส้ินแล้ว ให้ปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

สถานีวิทยุท่ีใช้งานได้
แตะเพื่อค้นหาสถานีวิทยุท่ีเลือก

การแจ้งเตือน

การแสดงหน้าจอการแจ้งเตือน

Suggestions

Abcdefghi

Abcdefghi

Abcdefghi

Abcdefghi

Abcdefghi

หน้าจอรายชื่อ
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ภาษาไทย
วิดเจต็ช่วยให้ท่านสามารถดูข้อมูลแหล่งสัญญาณและแอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบของท่านบนหน้าจอ 
เมนูหน้าหลัก และเป็นทางลัดในการเข้าถึงข้อมูลดังกล่าวได้

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน
1 แตะ 
2 แตะพ้ืนท่ีของวิดเจ็ตค้างไว้
3 แตะวิดเจ็ตท่ีท่านต้องการปรับแต่ง

เม่ือส้ินสุดการกําหนดด้วยตัวเอง ให้แตะ 
หน้าจอการปรับแต่งวิดเจ็ต

การแจ้งเตือนท่ีได้รับ
แตะเพื่อแสดงรายละเอียดการแจง้เตือน

วิดเจ็ต

การปรับแต่งวิดเจ็ต

หน้าจอการแจ้งเตือน
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ภาษาไทย
▶การสลับตําแหน่งวิดเจ็ต

1 แตะ 
2 แตะพ้ืนท่ีของวิดเจ็ตค้างไว้

3 ลากแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีไม่ต้องการไปยังพ้ืนท่ีของรายชื่อแหล่งสัญญาณ/
แอพพลิเคช่ัน
สามารถใส่วิดเจ็ตในพ้ืนท่ีของวิดเจ็ตได้สูงสุดส่ีรายการ

4 ลากแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีต้องการไปยังพ้ืนท่ีของวิดเจ็ต
เม่ือส้ินสุดการสลับตําแหน่ง ให้แตะ 

หมายเหตุ
วิดเจ็ตบางอย่างไม่สามารถวางร่วมกันในพื้นท่ีของวิดเจ็ตได้ นอกจากน้ี ฟังก์ช่ันของวิดเจต็บางอย่างอาจถูกจํากัด 
เน่ืองจากการนําวิดเจ็ตมาวางร่วมกัน

พ้ืนท่ีของวิดเจ็ต
หากต้องการจัดเรียงวิดเจต็ใหม่ ให้ลากวิดเจ็ตต่างๆ ไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ
หากต้องการลบวิดเจ็ต ให้ลากวิดเจต็ไปยัง 
รายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีสามารถใช้กับวิดเจ็ตได้
ตวัดน้ิวไปทางซ้าย/ขวาเพื่อสลับรายช่ือของวิดเจ็ต
ปรับขนาดของวิดเจ็ต
แตะท่ีมุมของวิดเจ็ตท่ีเลือกแลว้ลากเพื่อปรับขนาด

คําแนะนํา
การปรับขนาดของวิดเจต็จะทําให้สามารถใส่วิดเจ็ตในพื้นท่ีของวิดเจ็ตได้สูงสุดส่ีรายการ

หมายเหตุ
สามารถปรับขนาดได้เฉพาะวิดเจ็ตท่ีแสดงสัญลักษณ์การปรับเท่าน้ัน
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ภาษาไทย
1 เปิดฟังก์ช่ัน Bluetooth บนอุปกรณ์

2 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

3 แตะ  ต่อด้วย 
4 แตะ [การเช่ือมต่อโทรศัพท์]

5 แตะ 
เคร่ืองจะเร่ิมค้นหาอุปกรณ์ท่ีมี จากน้ันจะแสดงผลอุปกรณ์ท่ีค้นพบในรายช่ืออุปกรณ์

6 แตะ  ในรายช่ือ
คําแนะนํา
หากท่านแตะช่ืออุปกรณ์ ระบบจะทําการเช่ือมต่อ Wi-Fi สําหรับ Apple CarPlay

หมายเหตุ
• หากจับคู่อุปกรณ์ครบ 5 เคร่ืองแลว้ ข้อความสําหรับยืนยันว่าจะลบอุปกรณ์ท่ีจบัคู่ไว้แลว้หรือไม่ จะปรากฏขึ้น ให้ลบ 
อุปกรณ์ท่ีจับคู่แลว้ออกก่อน (หน้า 23)

• หากอุปกรณ์ของท่านรองรับ SSP (Secure Simple Pairing) หมายเลข 6 หลกัจะปรากฏขึ้นบนจอแสดงผลของเคร่ือง
เล่นน้ี ต้องแน่ใจว่าตัวเลขท้ังหกหลกัตรงกับตัวเลขท่ีปรากฏอยู่บนอุปกรณ์เคลือ่นท่ีก่อนแตะ [ใช่] เพื่อจับคู่อุปกรณ์

• หากท่านพยายามเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือท่ียังไม่มีการเช่ือมต่อในขณะท่ีเช่ือมต่อโทรศพัท์มือถือ 2 เคร่ืองแล้ว 
โทรศพัท์มือถือเคร่ืองแรกจาก 2 เคร่ือง ท่ีมกีารเช่ือมต่อแล้วจะถูกตัดการเช่ือมต่อ และโทรศัพท์มือถือท่ียังไม่มี 
การเช่ือมต่อจะถูกเช่ือมต่อแทน

คําแนะนํา
• นอกจากน้ี ยังสามารถเช่ือมต่อ Bluetooth ได้โดยการค้นหาเคร่ืองเล่นน้ีจากอุปกรณ์ Bluetooth ก่อนลงทะเบียน 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าตั้งค่า [Visibility] ในเมนู [Bluetooth] เป็น [เปิด] แล้ว (หน้า 23) สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ 
การใช้งานอุปกรณ์ Bluetooth โปรดอ้างอิงจากคูม่ือการใช้งานท่ีให้มากับอุปกรณ์ Bluetooth

• สามารถเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือ 2 เคร่ือง เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกันได้ (หน้า 23)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่า Bluetooth]

Bluetooth®
การเช่ือมต่อ Bluetooth

การตั้งค่า Bluetooth
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 ข้อควรระวัง
ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีและตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ในขณะท่ีการต้ังค่า Bluetooth กําลังดําเนินการอยู่

หลังจากลงทะเบียนและเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว ท่านจะสามารถสลับระหว่าง 
อุปกรณ์ต่างๆ ได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์ในฟังก์ช่ันโทรศัพท์และแหล่งสัญญาณเสียงบางประเภท
• ท่านสามารถลงทะเบียนอุปกรณ์ Bluetooth บนเคร่ืองเล่นน้ีได้สูงสุด 5 เคร่ือง (หน้า 22)
• ท่านสามารถเช่ือมต่อหน่ึงในอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้กับเคร่ืองเล่นน้ีได้ ในกรณีท่ีอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้ 
มีฟังก์ช่ันโทรศัพท์อยู่แล้ว จะสามารถเช่ือมต่ออุปกรณ์พร้อมกันได้สูงสุด 2 เคร่ือง เม่ือใช้ฟังก์ช่ัน 
โทรศัพท์ หากมีการเช่ือมต่ออุปกรณ์ไว้แล้ว 2 เคร่ือง จากท้ังหมด 5 เคร่ือง ท่านจะสามารถเช่ือมต่อ 
อุปกรณ์เคร่ืองท่ี 3 เพ่ือใช้งานฟังก์ช่ันระบบเสียงได้จากแป้นสลับอุปกรณ์บนหน้าจอแหล่งสัญญาณเสียง 
เท่าน้ัน

• ไอคอนของโทรศัพท์มือถือท่ีใช้งานอยู่ในขณะน้ันจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์ หากท่านเช่ือมต่อ 
โทรศัพท์มือถือ 2 เคร่ืองเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกัน ท่านจะสามารถสลับระหว่างโทรศัพท์มือถือ 
ท้ังสองได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์ ข้อมูลเมนูโทรศัพท์จะถูกบันทึกไว้สําหรับโทรศัพท์มือถือแตล่ะเคร่ือง 
ท่ีเช่ือมตอ่ (หน้า 24)

• แป้นสลับอุปกรณ์จะปรากฏข้ึนสําหรับแหล่งสัญญาณเสียงบางประเภท แหล่งสัญญาณเสียงอาจมีการ 
สลับไปเป็นแหล่งสัญญาณอ่ืนโดยอัตโนมัติ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับอุปกรณ์ท่ีเลือก

รายการเมนู คําอธิบาย
[เชื่อมต่ออัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]
เลือก [เปิด] เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเชื่อมต่อไว้ล่าสุด 
โดยอัตโนมัติ เม่ือใช้งานฟังก์ชั่นการโทรแบบแฮนด์ฟรี
หมายเหตุ
หากมีการเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ไว้ลา่สุดสองเคร่ือง อุปกรณ์ท้ังสอง 
จะถูกเช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติตามลําดับท่ีลงทะเบียนไว้ใน 
รายการอุปกรณ์

[Visibility]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อตั้งให้อุปกรณ์อื่นสามารถมองเห็นเครื่องเล่นน้ีได้

[ตั้งค่าPIN] เปลี่ยนรหัส PIN สําหรบัการเชื่อมต่อ Bluetooth
รหัส PIN เริ่มต้นคือ “0000”
1 แตะ [0] ถึง [9] เพ่ือป้อนรหัส PIN (ไม่เกิน 8 ตัว)
2 แตะ 

[ข้อมูลอุปกรณ์] การแสดงชื่ออุปกรณแ์ละท่ีอยู่ของเครือ่งเล่นน้ี
[ลบหน่วยความจํา Bluetooth] แตะ [ล้าง] จากน้ันแตะ [ตกลง] เพื่อล้างหน่วยความจํา Bluetooth
[การตั้งค่าคุณภาพเสียง]

[คุณภาพ] [การเชื่อมต่อ]
เลือก [คุณภาพ] เพื่อจัดลําดับจากคุณภาพเสียงของ Bluetooth ก่อน
เลือก [การเชื่อมต่อ] เพื่อจัดลําดับจากการเชื่อมต่อ Bluetooth ก่อน

การสลับอปุกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อ
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หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันน้ี ท่านต้องเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth 
ไว้ล่วงหน้า (หน้า 22)

 ข้อควรระวัง
หากเป็นไปได้ ควรหลกีเลี่ยงการสนทนาทางโทรศัพท์ในขณะขับขี่เพื่อความปลอดภัย

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Phone]
หน้าจอเมนูโทรศัพท์จะปรากฏข้ึน

3 แตะหน่ึงในไอคอนการโทรบนหน้าจอเมนูโทรศัพท์

การโทรแบบแฮนด์ฟรี

การโทรออก
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รายการต่อไปนี้จะปรากฏข้ึน
• ช่ือของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
• หมายเลขรายการของโทรศพัท์มือถือปัจจุบัน
• สถานะการรับสายของโทรศัพท์มือถือปัจจุบัน
• สถานะแบตเตอร่ีของโทรศัพท์มอืถือปัจจุบัน

คําแนะนํา
หากท่านเช่ือมต่อโทรศัพท์มอืถือ 2 เคร่ืองเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีพร้อมกัน ท่านจะสามารถสลับ 
ระหว่างโทรศัพท์มือถือท้ังสองได้โดยใช้แป้นสลับอุปกรณ์

หมายเหตุ
เมื่อท่านสลับโทรศัพท์มือถือท่ีเช่ือมต่ออยู่ รายการต่อไปน้ีจะถูกเปลี่ยนด้วย:
• วิดเจ็ตบนหน้าจอเมนูหน้าหลัก
• ไอคอนรายการโปรดบนหน้าจอเมนูหน้าหลัก
• บุ๊กมาร์กเบราเซอร์
• ทีมกีฬาโปรด
• การต้ังค่าการแจง้เตือน
• การต้ังค่า [พื้นหลงั] สําหรับหน้าจอเมนูหน้าหลักและหน้าจอการใช้งาน AV
สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอ้างอิงจาก CarAVAssist (หน้า 40)
เปล่ียนภาษาในการค้นหาเป็นภาษาอังกฤษหรือภาษาของระบบ

หมายเหตุ
ท้ังน้ีอาจไม่ปรากฏขึ้น ขึ้นอยู่กับการต้ังค่าภาษาของระบบ
การใช้รายการโทรที่ตั้งล่วงหน้า (หน้า 26)

การใช้สมุดโทรศัพท์
เลือกหน่ึงในรายช่ือผู้ติดต่อจากสมุดโทรศัพท์ แตะช่ือท่ีต้องการบนรายช่ือ จากน้ันเลือก 
หมายเลขโทรศัพท์ 

คําแนะนํา
• รายช่ือผู้ติดต่อบนโทรศัพท์ของท่านจะถูกถ่ายโอนไปยังเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมติั
• โปรดอัพเดทสมุดโทรศัพท์ด้วยตัวเอง
หมายเหตุ

• ต้องเปิดโหมด [Visibility] ของหน้าจอ [Bluetooth] ไว้ (หน้า 23)
• หากโทรศัพท์มือถือสองเคร่ืองถูกเช่ือมต่อเข้ากบัเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติด้วยฟังก์ช่ันเช่ือมต่อ
อุปกรณ์ Bluetooth อัตโนมัติ สมุดโทรศัพท์ของโทรศัพท์เคร่ืองแรกจะปรากฏขึ้น

การใช้ประวัติการโทร
ทําการโทรออกจากสายท่ีไดรั้บ  สายท่ีโทรออก  หรือสายท่ีไม่ได้รับ 

การป้อนหมายเลขโทรศัพท์โดยตรง
กดแป้นหมายเลขเพื่อป้อนหมายเลขโทรศัพท์ จากน้ันแตะ  เพื่อโทรออก
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▶การส้ินสุดการโทร 

1 แตะ 

▶การลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์
ท่านสามารถจัดเก็บหมายเลขโทรศัพท์เป็นค่าท่ีตั้งล่วงหน้าได้อย่างง่ายดายถึง 6 หมายเลข ต่ออุปกรณ์ 
หน่ึงเคร่ือง
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Phone]
3 แตะ  หรือ 

แตะชื่อท่ีต้องการเพ่ือแสดงหมายเลขโทรศัพท์ของรายช่ือผู้ติดต่อบนหน้าจอ [สมุดโทรศัพท์]
4 แตะ 

▶การโทรจากรายการโทรท่ีต้ังล่วงหน้า

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Phone]
3 แตะ 
4 แตะรายช่ือท่ีต้องการบนรายการเพ่ือโทรออก

หน้าจอการโทรจะปรากฏและการโทรจะเร่ิมข้ึน

▶การลบหมายเลขโทรศัพท์

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Phone]
3 แตะ 
4 แตะ 
5 แตะ [ใช่]

1 แตะ  เพ่ือรับสาย
แตะ  เพ่ือวางสาย

การใช้รายการโทรท่ีต้ังล่วงหน้า

การรับสาย
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คําแนะนํา
• แตะ  ขณะมสีายเรียกซ้อนเพื่อรับสายเรียกซ้อน
• แตะ  ขณะมีสายเรียกซ้อนเพื่อปฏิเสธการรับสาย

หมายเหตุ
เมื่อเช่ือมต่อโทรศัพท์พร้อมกันสองเคร่ือง หากมีสายเรียกเข้ามายังโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองระหว่างท่ีท่านกําลังสนทนา 
ผ่านโทรศพัท์เคร่ืองแรกอยู่ หน้าจอยืนยันการโทรสําหรับโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองจะปรากฏขึ้น

เม่ือเช่ือมต่อ iPhone ของท่านเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี ท่านจะสามารถใช้งานฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri 
Eyes Free Mode) บนเคร่ืองเล่นน้ีได้
หมายเหตุ
หากใช้ iPhone จะสามารถใช้ Siri Eyes Free Mode กบัเคร่ืองเล่นน้ีได้
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Phone]

3 แตะ 
ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียงจะเปิดทํางานและหน้าจอการควบคุมด้วยเสียงจะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
• นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเปิดการทํางานของฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม 
• หากโทรศัพท์มือถือสองเคร่ืองเช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีโดยอัตโนมัติด้วยฟังกช่ั์นเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth 
อัตโนมติั ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri Eyes Free Mode) จะถูกกําหนดเป็นโทรศัพท์เคร่ืองแรก

• หากท่านต้องการใช้ฟังก์ช่ันการส่ังงานด้วยเสียง (Siri Eyes Free Mode) บน iPhone เคร่ืองอ่ืนท่ีเช่ือมต่ออยู่ด้วย 
ให้แตะ  และหมายเลขของ iPhone เคร่ืองท่ีต้องการ iPhone ท่ีท่านสลับไปใช้จะถูกกําหนดเป็นอุปกรณ์ปัจจุบัน

ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เม่ือเช่ือมต่อระบบนําทางภายนอก (แยกจําหน่ายต่างหาก) และเลือก [Navi] 
เป็นแหล่งสัญญาณเท่าน้ัน
1 แตะ 

คําแนะนํา
หากต้องการแสดงหน้าจอยืนยันการโทรอีกคร้ัง ให้แตะ  ท่ีหน้าจอเมนูหลัก (หน้า 15)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

ฟังก์ชั่นการสั่งงานด้วยเสียง (สําหรับ iPhone)

ลดขนาดภาพการโทรออกบนหน้าจอ

การต้ังค่าการโทร
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2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่า Bluetooth]

ขณะสนทนา ท่านสามารถเปลี่ยนเป็นโหมดส่วนตวัได้ (คุยผ่านโทรศัพท์มือถอืของท่านโดยตรง)
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเปิดหรือปิดโหมดส่วนตัว

หมายเหตุ
• หากเช่ือมต่อโทรศพัท์มือถือเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีสองเคร่ือง และต้ังค่าโทรศัพท์เคร่ืองแรกเป็นโหมดส่วนตัวไว้ 
ท่านจะสามารถรับสายโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองได้ในขณะท่ียังสามารถสนทนาผ่านโทรศัพท์เคร่ืองแรกได้อยู่

• เมื่อเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีสองเคร่ืองและปิดโหมดส่วนตัวของโทรศัพท์เคร่ืองแรก หากรับสาย 
เรียกเข้าโทรศัพท์เคร่ืองท่ีสองในระหว่างท่ีโทรออกด้วยโทรศัพท์เคร่ืองแรกอยู่ หรือในขณะท่ีต่อสายหรือรับสาย 
โทรศพัท์เคร่ืองแรก การโทร การโทรออก หรือการรับสายโทรศัพท์เคร่ืองแรกจะส้ินสุดลง

สามารถปรับระดับเสียงบนเคร่ืองเล่นน้ีเพ่ือรับฟังคู่สนทนาได้
1 แตะ  เพ่ือเลือกเปล่ียนระดับเสียงได้สามระดับ

▶หมายเหตุท่ัวไป
• ไม่สามารถประกันการเช่ือมต่อด้วยเทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth กับโทรศัพท์มือถอืทุกเคร่ืองได้
• เม่ือส่งหรือรับสัญญาณเสียงและข้อมูลผ่านเทคโนโลยี Bluetooth ระยะของการส่ือสารในแนวเส้นตรง 
ท่ีไม่มีส่ิงกีดขวางระหว่างเคร่ืองเล่นน้ีกับโทรศัพท์มือถือของท่านต้องไม่เกิน 10 เมตร

• เสียงเรียกเข้าของโทรศัพท์มือถือบางเคร่ืองอาจไม่ดังออกทางลําโพง
• หากเลือกโหมดส่วนตัวไว้บนโทรศัพท์มือถือ การโทรด้วยแฮนด์ฟรีจะไม่สามารถใช้งานได้

รายการเมนู คําอธิบาย
[การตอบอัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]
เลือก [เปิด] เพื่อรับสายเรียกเข้าโดยอัตโนมัติ

[เสียงเรียกเข้า]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [ปิด] เพือ่ใช้เสียงเรียกเข้าของอุปกรณ์ท่ีจับคู่ หรือเลือก [เปิด] 
เพื่อใช้เสียงเรียกเข้าของเครือ่งเล่นน้ี

[สลับเปลี่ยนชื่อ] เลือก [ใช่] เพื่อเปลี่ยนลําดับของชื่อและนามสกุลในสมุดโทรศัพท์

การต้ังค่าโหมดส่วนตัว

การปรับระดับเสียงเพ่ือรับฟังคู่สนทนา

หมายเหตุเกี่ยวกับการโทรแบบแฮนด์ฟรี
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▶การลงทะเบียนและการเช่ือมต่อ
• การทํางานของโทรศัพท์มือถืออาจแตกต่างกันออกไปตามประเภทของโทรศัพท์มือถือ โปรดอ้างอิง 
คู่มือการใช้งานท่ีให้มากับโทรศัพท์มือถือของท่านสําหรับการใช้งานอย่างละเอียด

• เม่ือการถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์ไม่ทํางาน ให้ตัดการเช่ือมต่อโทรศัพท์ของท่าน จากน้ันทําการจับคู่จาก 
โทรศัพท์ของท่านกับเคร่ืองเล่นน้ีอีกคร้ัง

▶การโทรออกและรับสาย
• ท่านอาจได้ยินเสียงรบกวนในสถานการณ์ต่อไปน้ี:

– เมื่อท่านรับสายโดยการกดปุ่มบนโทรศัพท์
– เมื่อคู่สนทนาวางสาย

• หากคู่สนทนาไม่ได้ยินเสียงการสนทนาเน่ืองจากเสียงสะท้อนหรือก้อง ให้ลดระดับเสียงสําหรับการโทร 
แบบแฮนด์ฟรี

• สําหรับโทรศัพท์มือถือบางเคร่ือง แม้ว่าท่านจะกดปุ่มรับสายบนโทรศัพท์มือถือแล้วเม่ือมีสายเข้า 
แต่การโทรแบบแฮนด์ฟรีก็อาจไม่ทํางาน

• ช่ือท่ีลงทะเบียนไว้อาจปรากฏข้ึนหากลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์น้ันลงในสมุดโทรศัพท์แล้ว 
เม่ือลงทะเบียนหมายเลขโทรศัพท์เดียวกันโดยใช้หลายช่ือ ช่ือต่างๆ จะปรากฏข้ึนในลําดับเดียวกับ 
ท่ีปรากฏในสมุดโทรศัพท์

▶ประวัติสายท่ีได้รับและหมายเลขโทรออก
• ท่านไม่สามารถโทรออกไปยังรายการผู้ใช้ท่ีไม่รู้จัก (ไม่มีหมายเลขโทรศัพท์) ได้ในประวัติสายท่ีได้รับ
• หากทําการโทรออกโดยใช้โทรศัพท์มือถอืของท่าน ข้อมูลประวัติการโทรจะถูกบันทึกลงในเคร่ืองเล่นน้ี

▶การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์
• หากโทรศัพท์มือถือของท่านมีรายช่ือในสมุดโทรศัพท์มากกว่า 1,000 รายการ การถ่ายโอนรายช่ือ 
ท้ังหมดอาจไม่สามารถทําได้อย่างสมบูรณ์

• เคร่ืองเล่นน้ีอาจแสดงผลสมุดโทรศัพท์ไม่ถูกต้อง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์แต่ละเคร่ือง
• หากสมุดโทรศัพท์ในโทรศัพท์มีข้อมูล Image data ประกอบอยู่ด้วย อาจไม่สามารถถ่ายโอน 
สมุดโทรศัพท์ได้

• การถ่ายโอนสมุดโทรศัพท์อาจไม่สามารถทําได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับโทรศัพท์มือถือแต่ละเคร่ือง

ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่น Bluetooth Audio ให้ลงทะเบียนและเช่ือมตอ่อุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีก่อน (หน้า 22)
หมายเหตุ

• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากัดอยูท่ี่สองระดับดังต่อไปน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่กบัเคร่ืองเล่น Bluetooth 
Audio ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี:
– A2DP (Advanced Audio Distribution Profile): ให้เลน่เพลงจากเคร่ืองเล่นเสียงของท่านเท่าน้ัน หากสามารถทําได้

Bluetooth Audio
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– A2DP และ AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile): การเล่น การหยุดเล่นช่ัวคราว การเลือกเพลง ฯลฯ 
สามารถทําได้

• การใช้งานท่ีสามารถทําได้กับเคร่ืองเล่นน้ีอาจถูกจํากัดหรืออาจแตกต่างไปจากท่ีอธบิายไว้ในคู่มือน้ี ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับ 
อุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่อกับเคร่ืองเล่นน้ี

• ขณะท่ีท่านรับฟังเพลงบนอุปกรณ์ Bluetooth ของท่าน ให้หลีกเลี่ยงการใช้งานโทรศัพท์ หากท่านพยายามจะใช้งาน 
ดังกล่าว อาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวนการเล่นเพลงได้

• เมื่อท่านสนทนาบนอุปกรณ์ Bluetooth ท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth การเล่นอาจหยุดลงช่ัวคราว

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ต้ังค่า AV Source]

4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [Bluetooth Audio] แล้ว

5 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
หน้าจอแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันจะปรากฏข้ึน

6 แตะ [Bluetooth Audio]
หน้าจอการเล่น Bluetooth Audio จะปรากฏข้ึน

การใช้งานเบ้ืองต้น

ตัวแสดงหมายเลขแทร็ก

 เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

หน้าจอการเล่น Bluetooth Audio
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 ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

ตั้งค่าลักษณะการเล่นซ้ํา

สลับระหว่างลําดับการเล่นไฟล์แบบสุ่มและแบบปกติ

เลือกไฟล์หรือโฟลเดอร์หนึ่งจากรายช่ือเพ่ือเล่น

หมายเหตุ
สามารถใช้ฟังก์ช่ันน้ีได้เมื่อเวอร์ช่ัน AVRCP ของอุปกรณ์ Bluetooth คือ 1.4 หรือสูงกว่าเท่าน้ัน
สลับระหว่างอุปกรณ์ Bluetooth แต่ละเคร่ือง เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์หลายเคร่ืองเข้ากับ 
เคร่ืองเล่นนี้ผ่าน Bluetooth (หน้า 23)
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การเช่ือมตอ่เคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับเครือข่าย Wi-Fi จะทําให้ท่านสามารถเปิดใช้อินเทอร์เน็ตและใช้งาน Apple 
CarPlay ผ่านการเช่ือมต่อแบบไร้สาย

1 เปิดฟังก์ช่ัน Wi-Fi บนอุปกรณ์
2 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
3 แตะ  ต่อด้วย 
4 แตะ [การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]
5 ต้ังค่า [Wi-Fi] เป็น [เปิด]
6 แตะ [การต้ังค่าจุด Hotspot]
7 แตะ 

เครือข่าย Wi-Fi ท่ีสามารถใช้ได้จะปรากฏบนรายช่ือ
8 แตะหน่ึงในเครอืข่าย Wi-Fi ท่ีปรากฏบนรายชื่อ

หน้าจอการป้อนรหัสผ่านของเครือข่ายจะปรากฏข้ึนหากจําเป็นต้องใส่รหัส
9 ป้อนรหัสผ่านของเครอืข่าย จากน้ันแตะ [การเช่ือมต่อโทรศัพท์]

 ข้อมูลสําคัญ
เมื่อท่านเช่ือมต่อเคร่ืองเลน่น้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทาง Wi-Fi เป็นคร้ังแรก ข้อกําหนดในการใช้บริการและนโยบาย 
ความเป็นส่วนตัวของบริการส่ือสารทางอินเทอร์เน็ตจะปรากฏขึ้น หากต้องการใช้บริการอินเตอร์เน็ต ท่านต้องยอมรับ 
นโยบายน้ี มิฉะน้ัน จะไมส่ามารถใช้งานแอพพลิเคช่ันต่างๆ ท่ีใช้งานอินเตอร์เน็ต ท่านสามารถเลือกยอมรับหรือ 
ไม่ยอมรับนโยบายน้ีได้ทุกเมื่อใน [ข้อกําหนดการใช้งาน / ความเป็นส่วนตัว] (หน้า 95)
คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเช่ือมต่อ Wi-Fi ผ่านทาง WPS ได้อย่างง่ายดาย (หน้า 34)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]
4 แตะ [การต้ังค่าจุด Hotspot]

Wi-Fi®

การเช่ือมต่อ Wi-Fi

การต้ังค่าจุดเชื่อมต่อ Wi-Fi
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SSID เครือข่ายท่ีสามารถใช้ได้
แตะเพื่อเช่ือมต่อเครือข่ายท่ีเลือก
สถานะการเช่ือมตอ่อัตโนมัติ
แตะเพื่อสลับระหว่างเครือข่ายแบบเช่ือมต่ออัตโนมัติหรือเช่ือมต่อเอง
ลําดับการเช่ือมต่อเครือข่าย
ลากเครือข่ายขึ้นเพื่อจัดลําดับการเช่ือมต่อโดยการแตะ 
ค้นหาเครือข่ายท่ีมีอยู่
แตะเพื่อไปยัง การเพิ่มหน้าจอจุดเช่ือมต่อ (หน้า 33)
ลบเครือข่าย

ประเภทเครือข่าย Wi-Fi

Hotspot setting

abcdefg

abcdefg

abcdefghi

AUTO

AUTO

AUTO

หน้าจอการต้ังค่าจุด Access point

Hotspot setting

abcdefg

abcdefg

abcdefg

abcdefg

Other (Add network)

WPA2

WPA2

WPA2

None

การเพ่ิมหน้าจอจุดเชื่อมต่อ
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ท่านสามารถเช่ือมต่อเข้ากับเครือข่าย Wi-Fi ได้อย่างง่ายดาย หาก WPS (Wi-Fi Protected Setup™) 
สามารถใช้งานได้บนอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

▶การเช่ือมต่อ WPS ด้วยปุ่มกด

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]
4 แตะ [ต้ังค่าแบบเร่งด่วน]
5 แตะ [กดปุ่ม WPS บนเครื่องเล่น และจุด Hotspot เพ่ือเช่ือมต่อผ่าน Wi-Fi]

▶การเช่ือมต่อ WPS ด้วยรหัส PIN 

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]
4 แตะ [ต้ังค่าแบบเร่งด่วน]
5 แตะ [ป้อนรหัส PIN เพ่ือเช่ือมต่อกับ Hotspot]
6 ป้อนรหัส PIN ท่ีปรากฏจากอุปกรณ์ท่ีจะเช่ือมต่อ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]

การเช่ือมต่อเครือข่าย Wi-Fi
แตะเพื่อเลือกเครือข่ายท่ีต้องการจากน้ันปอ้นรหัสผ่านหากจําเป็น

คําแนะนํา
หากท่านต้องการเช่ือมต่อเข้ากับเครือข่ายท่ีไม่มีรายช่ืออยู่บนหน้าจอ ให้แตะ  
[อ่ืนๆ (เพิ่มเครือข่าย)] และป้อนข้อมลูท่ีจําเป็น
ค้นหาเครือข่ายท่ีมีอยู่อีกคร้ัง

การเชื่อมต่อ WPS Wi-Fi

การตั้งค่า Wi-Fi
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หมายเหตุ
การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแลว้เท่าน้ัน

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน

เคร่ืองเล่นน้ีสามารถเป็นจุดเข้าใช้งานของเครือข่ายในโหมดโครงสร้างพ้ืนฐานได้ ใช้เคร่ืองเล่นน้ีเป็น 
จุดเข้าใช้งานเพ่ือใช้งาน Apple CarPlay ผ่านทางเครือข่าย Wi-Fi

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่าระบบไร้สาย: สมาร์ทโฟน]

รายการเมนู คําอธิบาย

[Wi-Fi]
[เปิด] [ปิด]

สลับการเปิดหรอืปิดการเชื่อมต่อ Wi-Fi

[การตั้งค่าจุด Hotspot] ตั้งค่าจดุ Access point ของ Wi-Fi (หน้า 32)

[ตั้งค่าแบบเร่งด่วน] ตั้งค่าการเชือ่มต่อ Wi-Fi ผ่านการเข้าถึง WPS (หน้า 34)

[MAC address] แสดงท่ีอยู่ MAC

[IP address] แสดงท่ีอยู่ IP

จุดเข้าใช้งานผ่าน Wi-Fi

การต้ังค่าจุดเข้าใช้งาน

รายการเมนู คําอธิบาย

[Access Point]
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อเปิดใช้งานจุดเข้าใชง้านของเครือข่ายในโหมด 
โครงสรา้งพื้นฐาน

[ข้อมูลอุปกรณ์] แสดงข้อมูลของเครือข่ายในโหมดโครงสรา้งพื้นฐานของเครื่องเล่นน้ี
[รหัสผ่าน] แสดงรหัสผ่านของเครือข่ายในโหมดโครงสร้างพื้นฐาน
[รีเซ็ตรหัสผา่น] แตะ [ตกลง] เพื่อรีเซ็ตแสดงรหัสผ่านของเครอืข่ายในโหมดโครงสร้าง 

พื้นฐาน
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ก่อนใช้งานเคร่ืองเล่น Wi-Fi Audio ให้เช่ือมต่ออุปกรณ์เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Apple CarPlay™ 
(หน้า 64)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Apple CarPlay] แทน [Wi-Fi Audio]
หน้าจอการเล่น Wi-Fi Audio จะปรากฏข้ึน

หมายเหตุ
[Wi-Fi Audio] จะปรากฏเป็น [Apple CarPlay] หากใช้งาน Apple CarPlay อยู่

หน้าจอ Wi-Fi Audio (ตัวอย่าง: Apple CarPlay)

Wi-Fi Audio ท่ีมีการใช้งาน Apple CarPlay จะเหมือนกับฟังก์ช่ันของแหล่งสัญญาณ iPod® สําหรับ 
รายละเอียดเก่ียวกับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจากการใช้งาน iPhone (หน้า 59)

Wi-Fi Audio

การใช้งานเบ้ืองต้น
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เบราเซอร์ช่วยให้ท่านสามารถค้นดูเว็บไซตท่ี์ลงทะเบียนไว้โดยใช้ CarAVAssist

 คําเตือน
• อย่าพยายามใช้งานเว็บเบราเซอร์ขณะขับขี่ ให้นํารถของท่านเข้าจอดในบริเวณท่ีปลอดภัยกอ่นใช้งานปุ่มควบคุม 
เว็บเบราเซอร์

• เมื่อท่านใช้งานเบราเซอร์ อย่าป้อนข้อมูลสําคัญของท่าน เช่น ข้อมูลบัตรเครดิต, ข้อมูลบัญชีธนาคาร และข้อมูล 
ส่วนตัว

• เมื่อท่านใช้งานเบราเซอร์ อย่าติดต้ังซอฟต์แวร์หรือโปรแกรมท่ี Pioneer ไม่ได้มส่ีวนเกี่ยวข้อง หากท่านติดต้ัง 
ซอฟต์แวร์หรือโปรแกรมต่างๆ อาจเกิดปัญหาเกี่ยวกับระบบขึ้นกับเคร่ืองเล่นน้ีได้ หรือข้อมลูท่ีท่านป้อนเข้าไป 
และข้อมูลส่วนตัวท่ีลงทะเบียนไว้ในเคร่ืองเล่นน้ีอาจเกิดความเส่ียงท่ีจะไมป่ลอดภัย

 ข้อมูลสําคัญ
• หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ันเบราเซอร์ ท่านอาจจําเป็นต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทางเครือข่าย 

Wi-Fi
• สําหรับการใช้ฟังก์ช่ันเบราเซอร์ ท่านอาจจําเป็นต้องลงทะเบียนเว็บเพจ URL เป็นเว็บเพจท่ีช่ืนชอบของท่านบน 

CarAVAssist จากน้ันนําเข้าไปยังเคร่ืองเล่นน้ีล่วงหน้า (หน้า 41)
• การใช้ฟังก์ช่ันเบราเซอร์ ท่านต้องยอมรับข้อกําหนดในการใช้บริการและนโยบายความเป็นส่วนตัวของบริการ 
ส่ือสารทางอินเทอร์เน็ต (หน้า 95)

• เบราเซอร์อาจไม่สามารถเข้าถึงหรือแสดงเว็บเพจ และอักษรบางตัวได้อย่างถูกต้อง
• การแสดงเว็บเพจอาจใช้เวลาครู่หน่ึง
• เบราเซอร์อาจแสดงเพจต่างๆ ไดช้้า ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับความละเอียดของวิดีโอ
• เบราเซอร์อาจไม่สามารถเล่นภาพและเสียงบางประเภทได้
• เบราเซอร์จะไม่แสดงเน้ือหาท่ีใช้ปลัก๊อิน เช่น PDF
• เบราเซอร์ไม่รองรับฟังก์ช่ันบางอย่าง เช่น การดาวน์โหลดไฟล์

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Browser]

3 แตะไอคอนเว็บไซต์ท่ีลงทะเบียนแล้วท่ีต้องการ

Browser

การใช้เบราเซอร์

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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คําแนะนํา
ปัดไปทางซ้าย/ขวาเพื่อสลับระหว่างรายช่ือเว็บเพจท่ีลงทะเบียนไว้
หน้าจอเว็บไซต์

ภาพตัวอย่างเว็บไซตท่ี์สามารถใช้ได้
แตะเพื่อไปยังเว็บไซต์ท่ีเลือก

 แถบเคร่ืองมือของเบราเซอร์
การแสดงแถบเคร่ืองมือ ให้ปัดลงจากด้านบนของหน้าจอ
กลับสู่หน้าจอเว็บเบราเซอร์

แสดงหน้าก่อนหน้า

แสดงหน้าถัดไป

Abcdefg Abcdefg Abcdefg Abcdefg

Abcdefg Abcdefg Abcdefg Abcdefg

Browser

หน้าจอเว็บเบราเซอร์

www.abcdefghi
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หมายเหตุ
เมื่อใช้งานเบราเซอร์ในระหว่างท่ี Apple CarPlay, Android Auto หรือระบบนําทางภายนอกกําลงัทํางานอยู่ 
เบราเซอร์จะปรากฏขึ้นบนจอภาพด้านหลังซ่ึงเช่ือมต่ออยู่เมือ่เบราเซอร์แสดงบนจอภาพหลักด้วยเท่าน้ัน มิฉะน้ัน 
จอภาพด้านหลังท่ีเช่ือมต่ออยู่จะปรากฏเป็นหน้าจอดํา

รีเฟรซหน้า
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CarAVAssist เปน็แอพพลิเคช่ันท่ีอนุญาตให้ท่านกําหนดค่าและถ่ายโอนการตั้งค่าท่ีหลากหลายของ 
ตัวเคร่ืองน้ีและลงทะเบียน URL เป็นรายการโปรดได้เพ่ือให้ท่านสามารถค้นดูรายการดังกล่าวได้โดยใช้ 
เว็บเบราเซอร์ของตัวเคร่ืองน้ี นอกจากน้ี ท่านยังสามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์ของเคร่ืองเล่นน้ีแบบไร้สายได้ 
โดยใช้แอพพลิเคช่ันน้ี

 คําเตือน
อย่าพยายามใช้งานแอพพลิเคช่ันขณะขับขี ่ให้นํารถของท่านเข้าจอดในบริเวณท่ีปลอดภัยก่อนใช้งานปุ่มควบคุม 
แอพพลิเคช่ัน

สําหรับผู้ใช้งาน iPhone
ฟังก์ช่ันน้ีรองรับ iOS 12.0 หรือใหม่กว่า
ท่านสามารถดาวน์โหลด CarAVAssist บน App Store® ได้

สําหรับผู้ใช้งานสมาร์ทโฟน (Android) 
ฟังก์ช่ันน้ีรองรับอุปกรณ์ท่ีมีการตดิตั้ง Android OS 6.0 หรือใหม่กว่า
ท่านสามารถดาวน์โหลด CarAVAssist บน Google Play Store ได้ 

CarAVAssist 

ก่อนเริ่มใช้งาน
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ปรับปรุงการใช้งานเครือ่งให้ดีข้ึน
สามารถเปล่ียนอินเตอร์เฟสของเคร่ืองเล่นได้โดยใช้ iPhone/สมาร์ทโฟน (Android) ของท่าน
ตัวอย่าง
• การกําหนดหน้าจอเมนูหน้าหลักรวมถึงวิดเจ็ต
• การกําหนดภาพพ้ืนหลังด้วยตนเอง
• การลงทะเบียน URL เว็บเพจท่ีช่ืนชอบของท่านไปยังบุ๊กมาร์กเพ่ือดูเว็บเพจเหล่าน้ันบนเว็บเบราเซอร์
• การลงทะเบียนรายการท่ีช่ืนชอบของท่านเพ่ือรับข้อมูลเก่ียวกับรายการดังกล่าวบนแอพพลิเคช่ันกีฬา 
ของเคร่ืองเล่นน้ี

• การจัดการการแจ้งเตือนบนสมาร์ทโฟนของท่าน (Android) ให้แสดงผลบนเคร่ืองเล่น
• การดาวน์โหลดเฟิร์มแวร์เวอร์ช่ันล่าสุด
สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดอ้างอิงจาก “วิธีใช้” ในแอพพลิเคชั่น CarAVAssist

1 เช่ือมต่อ iPhone หรือสมารท์โฟนของท่านด้วย CarAVAssist ท่ีติดต้ังอยู่ในเครือ่งเข้ากับ 
เครื่องเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth (หน้า 22)

2 เปิด CarAVAssist บน iPhone หรือสมาร์ทโฟนท่ีเช่ือมต่อ จากน้ันแตะปุ่มการเช่ือมต่อ 
บนหน้าจอเมนูหลักของแอพพลิเคช่ัน

หมายเหตุ
เมื่อตัดการเช่ือมต่อ Bluetooth หรือปิดเคร่ืองเลน่ ให้ดําเนินการขั้นตอนท่ี 1 และขั้นตอนท่ี 2 อีกคร้ัง หลังจาก 
ทําการเช่ือมต่อ Bluetooth ใหม่ หรือเมื่อเปิดเคร่ืองเล่นอีกคร้ัง

3 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

4 แตะ 

5 แตะโหมดใดโหมดหน่ึงของการถ่ายโอนข้อมูล

แอพพลิเคชัน่น้ีมีฟังก์ชั่นชนิดใดบ้าง

การถ่ายโอนข้อมูล

iPhone/สมาร์ทโฟนไปยังเคร่ืองเล่น

เคร่ืองเล่นไปยัง iPhone/สมาร์ทโฟน
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 ข้อควรระวัง
• ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีหรือ iPhone/สมาร์ทโฟนของท่านในขณะท่ีกําลังอัพเดทเฟิร์มแวร์
• ท่านสามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์ได้เมื่อรถหยุดอยู่กบัท่ีและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน
• ท่านไม่สามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์เวอร์ช่ันเก่าได้หากอัพเดทเฟิร์มแวร์เป็นเวอร์ช่ันล่าสุดแล้ว

1 ดาวน์โหลดไฟล์อัพเดทเฟิร์มแวร์ไปยัง iPhone หรือสมาร์ทโฟนของท่านผ่าน CarAVAssist

2 เช่ือมต่อ iPhone หรือสมารท์โฟนท่ีมีการติดต้ัง CarAVAssist แล้วเข้ากับเครื่องเล่นน้ี 
ผ่านเครอืข่าย Wi-Fi (หน้า 32)

3 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

4 แตะ  ต่อด้วย 

5 แตะ [ข้อมูลระบบ]

6 แตะ [อัพเดท เฟิร์มแวร]์

7 แตะ [CarAVAssist]
ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเสร็จส้ินการอัพเดทเฟิร์มแวร์

หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีจะรีเซ็ตโดยอัตโนมติัหลังจากท่ีอัพเดทเฟิร์มแวร์เสร็จส้ินหากสามารถอัพเดทได้สําเร็จ
• หากมีข้อความแสดงความผิดปกติปรากฏขึ้นบนหน้าจอ ให้แตะจอแสดงผลและดําเนินการตามขั้นตอนข้างต้น 
อีกคร้ัง

การอพัเดทเฟิร์มแวร์แบบไร้สาย
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ท่านสามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณหรือแอพพลิเคช่ันต่อไปน้ีกับเคร่ืองเล่นน้ีได้
• วิทยุ (หน้า 46)
• USB (หน้า 52)

สามารถเล่นหรือใช้แหล่งสัญญาณหรือแอพพลิเคช่ันต่อไปน้ีได้โดยการเช่ือมตอ่อุปกรณ์เสริม
• iPhone® (หน้า 59)
• Bluetooth Audio (หน้า 29)
• TV (หน้า 51)
• Wi-Fi Audio (หน้า 36)
• AUX (หน้า 81)
• HDMI (หน้า 80)
• Browser (หน้า 37)
• Sports (หน้า 69)
• Weather (หน้า 71)
• Amazon Alexa (หน้า 73)
• มุมมองกล้อง (หน้า 83)

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
หน้าจอแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันจะปรากฏข้ึน

แหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคชั่น
แหล่งสัญญาณและแอพพลิเคช่ันท่ีรองรับ

การแสดงหน้าจอรายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน

abcdefg

abcdefg

Radio TV Bluetooth
Audio

USB HDMI

Dimmer Disp OFFCamera View Navi SettingsAUX

Connectivity

Phone

Wi-Fi Audio

Browser Sports WeatherAlexa

CarAVAssist

iPod

หน้าจอรายชื่อแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคชั่น
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1 แตะ  จากน้ันแตะแป้นการใช้งาน AV
หน้าจอการใช้งาน AV จะปรากฏข้ึน

รายช่ือแหล่งสัญญาณ
แตะเพื่อดูแหลง่สัญญาณท่ีเลือก
คําแนะนํา
การเลือก [Power OFF] จะเป็นการปิดฟงัก์ช่ันส่วนใหญ่ของเคร่ืองเล่นน้ี โหมด [Power OFF] 
จะถูกยกเลิกในกรณีต่อไปน้ี: 
• ภาพจากกล้องมองหลังจะแสดงขึ้นมาขณะถอยรถ
• มกีารแตะปุ่มใดๆ บนเคร่ืองเล่นน้ี
• เมือ่ปิด (ACC OFF) แล้วเปิดสวิตช์กุญแจ (ACC ON)
เครือข่าย Wi-Fi ท่ีเช่ือมต่อ
แตะเพื่อไปยังการต้ังค่า Wi-Fi (หน้า 34)
อุปกรณเ์คล่ือนท่ีท่ีเช่ือมต่อ
แตะเพื่อไปยังหน้าจอรายช่ือท่ีต้ังไว้ล่วงหน้าในโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์กับ 
เคร่ืองเลน่น้ีผ่านทาง Bluetooth
แตะเพื่อเร่ิมการค้นหาหรือไปยงัหน้าจอการเลือกอุปกรณ์ เมือ่ไม่ได้เช่ือมต่ออุปกรณ์อยู่

หมายเหตุ
เมื่อเปิดใช้งาน Apple CarPlay หรือ Android Auto แล้ว หน้าจอการเลือกอุปกรณ์จะปรากฏขึ้น 
แม้ว่าจะมีอุปกรณ์เช่ือมต่ออยู่กับเคร่ืองเล่นแล้วก็ตาม
รายช่ือแอพพลิเคช่ัน
แตะเพื่อดูแอพพลเิคช่ันท่ีเลอืก
แสดงรายการถัดไปในรายช่ือหากยังแสดงไม่หมด

แสดงหน้าจอก่อนหน้า

การแสดงหน้าจอการใช้งาน AV
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หมายเหตุ
[Source OFF] สามารถใช้งานได้กับ AV Source เท่าน้ัน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะไอคอนแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน

เม่ือท่านเลือก [Source OFF] AV Source จะถูกปิด

1 แตะ  เม่ือ AV Source อยู่ในระหว่างการใช้งาน

2 แตะแป้นแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน
เม่ือท่านเลือก [Source OFF] AV Source จะถูกปิด

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

1 แตะ  เม่ือ AV Source อยู่ในระหว่างการใช้งาน

2 แตะ 

3 ลากแป้นแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันไปยังตําแหน่งท่ีต้องการ

แสดงรายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน

การตั้งค่า (หน้า 85) และเมนูท่ีช่ืนชอบ (หน้า 104)

เลือกหรือปรับแต่งกราฟอคีวอไลเซอร์ตามต้องการ (หน้า 99)

การโทรแบบแฮนด์ฟรี (หน้า 24)

การเลือกแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ัน

หน้าจอการเลือกแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคชัน่

รายชื่อแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคชั่น

การจัดเรียงลําดับการแสดงผลแหล่งสญัญาณใหม่
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1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Radio]

หน้าจอวิทยุจะปรากฏข้ึน

หน้าจอวิทยุ

วิทยุ
ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

เรียกช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า ซึ่งบันทึกไว้ในหน่วยความจํา

บันทึกความถ่ีสถานีวิทยุกระจายเสียงอยู่ในขณะนั้นไปยังแป้น

แสดงรายช่ือช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า
เลือกรายช่ือใดรายช่ือหน่ึง ([1] ถึง [6]) เพื่อเปลี่ยนไปยังช่องสัญญาณท่ีต้ังล่วงหน้า

เลือกย่านความถ่ี FM1, FM2, FM3 หรือ AM

* เลือกย่านความถ่ี FM1, FM2, FM3 หรือ MW/LW
หมายเหตุ
ย่านความถ่ี MW และ LW สามารถใช้ได้เมื่อเลือก [รัสเซีย] เท่าน้ันใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] 
(หน้า 89)
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* DMH-ZF9350BT/DMH-Z6350BT

ท่านสามารถค้นหาสถานีได้โดยใช้ข้อมูล PTY (Programme Type Identification)
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้ได้เมื่อเลือก FM จนูเนอร์
• สําหรับ DMH-ZF9350BT/DMH-Z6350BT ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลอืก [ออสเตรเลีย] หรือ [อ่ืนๆ] ไว้ใน 

[การต้ังค่าตําแหน่ง] (หน้า 89)

1 แตะ 
2 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกรายการ

สามารถเลือกได้จากรายการตอ่ไปน้ี: 
[News&Info], [Popular], [Classics], [Others]

3 แตะ  เพ่ือเริ่มการค้นหา
คําแนะนํา
หากท่านแตะ [ยกเลิก] กระบวนการค้นหาจะถูกยกเลิก

ฟังก์ช่ัน BSM (หน่วยความจําสถานีท่ีดีท่ีสุด) จะบันทึกความถี่ออกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุด 
ไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้าจาก [1] ถึง [6]

 ใช้งานฟังก์ช่ัน BSM (หนว่ยความจําสถานีท่ีดีท่ีสุด) (หน้า 47)

การแสดงรายช่ือสถานีวิทยุในพ้ืนท่ี (หน้า 48)

 การค้นหาด้วยตนเอง

การค้นหาอัตโนมัติหรือการค้นหาอัตโนมัติแบบต่อเนื่อง
การปล่อยมือจากแป้นภายในสองถึงสามวินาทีจะเป็นการข้ามไปยังสถานีท่ีใกล้ท่ีสุด
จากสถานีปัจจบุัน การกดค้างไว้หลายวินาทีจะเป็นการค้นหาอัตโนมัติแบบต่อเน่ือง 
โดยไม่หยดุค้นหา

ค้นหาการออกอากาศด้วยข้อมูล PTY (หน้า 47)

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือก [ออสเตรเลีย] หรือ [อ่ืนๆ] ไว้ใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] (หน้า 89) 
(DMH-ZF9350BT/DMH-Z6350BT)

การค้นหาด้วยข้อมูล PTY

การบันทึกความถ่ีออกอากาศท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุด (BSM)
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หมายเหตุ
• การบันทึกความถ่ีออกอากาศดว้ย BSM จะบนัทึกแทนท่ีสถานีท่ีท่านบันทึกไว้ก่อนหน้าน้ี
• ความถ่ีออกอากาศท่ีบันทึกไว้ก่อนหน้าน้ันอาจยังอยู่หากจํานวนความถี่ท่ีบันทึกไว้ยังไม่ครบกําหนด

1 แตะ  ค้างไว้เพ่ือเริ่มการค้นหา
ความถีอ่อกอากาศ 6 สถานีท่ีรับสัญญาณได้ดีท่ีสุดจะถูกบันทึกไปยังแป้นช่องสัญญาณท่ีตั้งล่วงหน้า 
ตามลําดับการรับสัญญาณท่ีดีท่ีสุด

1 แตะ [ยกเลิก]

เคร่ืองเล่นน้ีจะแสดงสถานีวิทยุท่ีสามารถใช้ได้ท่ีตําแหน่งปัจจบุันของท่าน

1 แตะ 

 ข้อมูลสําคัญ
หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ันสถานีวิทยุในพื้นท่ี ท่านอาจจําเป็นต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทาง 
เครือขา่ย Wi-Fi และต้ังค่า [รายการแนะนํา] (หน้า 85) เป็น [เปิด]
ข้อจํากัด:
ท่านอาจไม่สามารถรับบริการสถานีวิทยุในพ้ืนท่ีตามรายช่ือได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับความพร้อมใช้งานของ 
เครือข่ายอินเตอร์เน็ต
หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีจะสามารถใช้งานได้เมื่อใช้งานอุปกรณ์ในบางพื้นท่ี และเมือ่เลือกประเทศดังกล่าวไว้ใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] 
แล้วเท่าน้ัน (หน้า 89)
หน้าจอรายชื่อสถานีวิทยุในพ้ืนท่ี

การยกเลิกกระบวนการบันทึก

รายช่ือสถานีวิทยใุนพ้ืนท่ี
ZF9350BT Z6350BT
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1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าระบบจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ต้ังค่า AV Source]

4 แตะ [การต้ังค่าวิทยุ]

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

สถานีวิทยุท่ีใช้งานได้
แตะเพื่อค้นหาสถานีวิทยุท่ีเลือก

การตั้งค่าวิทยุ

รายการเมนู คําอธิบาย

[ท้องถ่ิน]
[ปิด]
FM: [ระดับ 1] [ระดับ 2] [ระดับ 3] [ระดับ 4]
AM/MW/LW: [ระดับ 1] [ระดับ 2]

Local seek ช่วยให้ท่านสามารถค้นหาสถานีวิทยุท่ีมี 
การส่งสัญญาณท่ีแรงพอ
หมายเหตุ

• การต้ังคา่ FM [ระดับ 4] (AM/MW/LW [ระดับ 2]) จะช่วยให้ 
สามารถรับสัญญาณเฉพาะสถานีท่ีดีท่ีสุดได้

• การต้ังคา่น้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือกแหล่งสัญญาณเปน็ 
[Radio] เท่าน้ัน

• การต้ังคา่ MW และ LW สามารถใช้ได้เมือ่เลือก [รัสเซีย] 
เท่าน้ันใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] (หน้า 89) (DMH-
ZF9350BT/DMH-Z6350BT)

[FM Step]*1
[100kHz] [50kHz]

[AM Step]*1
[9kHz] [10kHz]

ท่านสามารถเลือกระดับการค้นหาอัตโนมัติสําหรบั 
ย่านความถี่ FM และระดับการค้นหาอัตโนมัติ/แมนนวล 
สําหรับย่านความถี่ AM
หมายเหตุ

• สําหรับย่านความถ่ี FM ระดับการคน้หาแบบแมนนวล 
จะถูกกําหนดไว้ท่ี 50 kHz

• [AM Step] สามารถใช้ได้เมื่อเลือก [ออสเตรเลีย] หรือ [อ่ืนๆ] 
ใน [การต้ังค่าตําแหน่ง] (หน้า 89) เท่าน้ัน (DMH-
ZF9350BT/DMH-Z6350BT)

[ภูมิภาค]*2
[เปิด] [ปิด]

เลือกว่าจะตรวจสอบรหัสพื้นท่ีหรอืไม่ ระหว่างการค้นหา 
ด้วย Auto PI
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*1 การต้ังค่าน้ีจะสามารถใช้ได้ก็ต่อเมื่อปิดแหล่งสัญญาณ
*2 ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ก็ต่อเมือ่ท่านรับย่านคลื่นความถ่ี FM

[Alternative FREQ]*2
[เปิด] [ปิด]

เลือกให้ตัวเครื่องค้นหาความถี่อืน่ท่ีออกอากาศสถานี 
เดียวกันอีกครัง้

[Auto PI]*1
[เปิด] [ปิด]

ค้นหาสถานีท่ีออกอากาศด้วยรหัส PI (Program 
Identification) เดียวกันจากย่านคลื่นความถี่ท้ังหมด 
โดยอัตโนมัติเม่ือสถานีท่ีออกอากาศอยู่มีข้อมูล RDS 
ประกอบอยู่ด้วย
หมายเหตุ
การค้นหาด้วย PI จะดําเนินการโดยอัตโนมัติเมื่อจูนเนอร์ 
ไม่สามารถรับสัญญาณได้ดี แม้ว่าท่านจะต้ังค่าเป็น [ปิด]

[ALARM แทรก]*2
[เปิด] [ปิด]

สามารถรับสัญญาณแจ้งเตือนจากความถี่ท่ีเลือกไว้ล่าสุด 
หยุดรับฟังแหล่งสัญญาณอื่นชั่วคราว
หมายเหตุ
การต้ังค่าน้ีสามารถใช้ได้เมือ่เลอืก [ออสเตรเลยี] หรือ [อ่ืนๆ] 
ไว้ใน [การต้ังคา่ตําแหน่ง] (หน้า 89) (DMH-ZF9350BT/
DMH-Z6350BT)

[TA แทรก]*2
[เปิด] [ปิด]

รับสัญญาณการรายงานสภาพจราจรจากความถี่ท่ีเลือก 
ไว้ล่าสุด หยุดรบัฟังแหล่งสัญญาณอื่นชั่วคราว

[NEWS แทรก]*2
[เปิด] [ปิด]

แทรกรายการข่าวระหว่างรับฟังแหล่งสัญญาณท่ีเลือก 
ในปัจจุบัน

รายการเมนู คําอธิบาย
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ท่านสามารถรับชมทีวีโดยการเช่ือมตอ่ทีวีจูนเนอร์ Pioneer ท่ีรองรับ (แยกจําหน่ายต่างหาก) เข้ากับ 
เคร่ืองเล่นน้ี สําหรับรายละเอียดการเช่ือมตอ่ โปรดอ้างอิงจากคู่มือการใช้งานทีวีจูนเนอร์
หมายเหตุ

• คําอธิบายต่อไปน้ีจะแตกต่างจากคู่มือการใช้งานของทีวีจูนเนอร์
• ฟังก์ช่ันบางอย่างอาจมีข้อจํากัดหรือไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับเวอร์ช่ันของทีวีจูนเนอร์

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [TV]
หน้าจอทีวีจะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
ท่านสามารถสลับโหมดหน้าจอทีวีได้ (หน้า 105)

TV

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น
หน้าจอทีวี (ตัวอย่าง)
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ท่านสามารถเล่นไฟล์เสียง ไฟล์วิดีโอ หรือไฟล์ภาพน่ิงท่ีบันทึกอยู่ในอุปกรณ์จดัเก็บข้อมูล USB ได้

1 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB Type-C® เข้ากับสาย USB Type-C

คําแนะนํา
เมื่อท่านใช้อุปกรณ์จัดเก็บข้อมลู USB Type-A ให้ใช้อแดปเตอร์ USB Type-C เป็น USB Type-A (ให้มา) 
ในการเช่ือมต่อ

หมายเหตุ
• เคร่ืองเล่นน้ีอาจไม่สามารถทํางานได้เต็มประสิทธิภาพกับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB บางรุ่น
• ไม่รองรับการใช้งานท่ีเช่ือมต่อผ่าน USB HUB
• ต้องใช้สาย USB Type-C ในการเช่ือมต่อ
• สาย USB Type-C และอแดปเตอร์ท่ีให้มามีไว้สําหรับเช่ือมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีเท่าน้ัน 
ห้ามใช้สายและอแดปเตอร์ของเคร่ืองเล่นน้ีกับผลิตภัณฑ์อ่ืนๆ หรือใช้ในวัตถุประสงคอ่ื์น

1 ดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB Type-C ออกจากสาย USB Type-C

หมายเหตุ
• ก่อนดึงอุปกรณ์จัดเกบ็ข้อมูล USB ออก ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีการเข้าถึงข้อมูลใดๆ อยู่
• ปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) ก่อนดึงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออก

USB
การเสียบ/ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

การเสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

สาย USB Type-C

อุปกรณจ์ัดเก็บข้อมูล USB Type-C

การถอดอุปกรณ์จัดเกบ็ข้อมูล USB
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1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 เสียบอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB Type-C เข้ากับสาย USB Type-C (หน้า 52)

3 แตะ [USB]
การเล่นจะเร่ิมข้ึนตามลําดับหมายเลขโฟลเดอร์ การเล่นบางโฟลเดอร์จะถูกข้ามหากไม่มีไฟล์ 
ท่ีสามารถเล่นได้อยู่ในน้ัน

คําแนะนํา
ท่านสามารถต้ังค่าขนาดหน้าจอสําหรับวิดีโอและไฟล์ภาพได้ (หน้า 105)

หน้าจอแหล่งสัญญาณเสียง 1

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสียง

แสดงหน้าจอค้นหาด้วยลิงก์เช่ือมโยง
แตะเพลงเพื่อเล่นตามดว้ยการแตะข้อมูลเพลง หลังจากเปลี่ยนไปยังโหมด Music Browse 
(หน้า 55)

คําแนะนํา
หากท่านแตะท่ีอาร์ตเวิร์ก รายช่ือของเพลงในอัลบั้มจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้กับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมลู USB เท่าน้ัน
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว
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หน้าจอแหล่งสัญญาณเสียง 2

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน

สลับระหว่างลําดับการเล่นไฟล์แบบสุ่มและแบบปกติ

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากขวาไปซ้าย

สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียง
[Video]: ไฟล์วิดีโอ
[Photo]: ไฟล์ภาพ

เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์

หมายเหตุ
เมื่อท่านเล่นไฟล์เสียงซ่ึงจัดเก็บอยู่ในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่านจะสามารถค้นหาไฟล ์
ด้วย Music Browse (หน้า 55)

USB 6/10 12:48

MP3 00000kHz / ABC9999’99”

Abcdefghi

Abcdefghijk

Abcdef

Sun

99999/99999
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▶การเลือกไฟล์โดยใช้โหมด Music Browse
ท่านสามารถเลือกไฟล์ต่างๆ ท่ีจะเล่นโดยใช้รายช่ือประเภทได้ หากไฟล์น้ันมีข้อมูลแท็กอยู่ด้วย
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้กับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เท่าน้ัน
• เมื่อปิดเคร่ืองแล้ว จะไม่สามารถควบคุมโหมด Music Browse ได้
1 แตะ  เพ่ือสร้างฐานข้อมูล

โหมด Music Browse จะสามารถใช้งานได้หลังจากท่ีสร้างฐานข้อมูลแล้ว
2 แตะ 
3 แตะประเภทท่ีต้องการเพ่ือแสดงรายช่ือไฟล์
4 แตะรายการ

ค้นหารายการจนกว่าช่ือเพลงหรือช่ือไฟล์ท่ีต้องการจะปรากฏบนรายช่ือ
5 แตะช่ือเพลงหรือช่ือไฟล์ท่ีต้องการเพ่ือเล่น

หากโหมดการเลือกด้วย Music Browse ถูกยกเลิก ท่านสามารถเปลี่ยนเป็นโหมด Music Browse 
ได้อีกคร้ังโดยการแตะแท็บ [Tag] บนหน้าจอรายช่ือไฟล์/โฟลเดอร์ แล้วแตะแทร็กท่ีต้องการ

คําแนะนํา
เมื่อสร้างฐานข้อมูลในเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว ไม่จําเป็นต้องสร้างฐานข้อมลูอีกตราบเท่าท่ีได้บันทึกเน้ือหาเดียวกันน้ีแลว้ 
หากต้องการเข้าสู่โหมด Music Browse โดยตรง ให้แตะ  จากน้ันแตะ [Tag] ก่อนท่ีจะเลอืกเพลง

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ ให้หยุดรถ 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

แสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่

คําแนะนํา
ท่านยังสามารถแสดงแถบฟังก์ช่ันท่ีซ่อนอยู่โดยการใช้น้ิวปัดท่ีแถบจากซ้ายไปขวา
เลือกโฟลเดอร์ก่อนหน้าหรือโฟลเดอร์ถัดไป

สร้างฐานข้อมูลสําหรับการใช้โหมด Music Browse (หน้า 55)

สลับการแสดงผลข้อมูลเพลงปัจจุบัน

แหล่งสัญญาณวิดีโอ
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หน้าจอแหล่งสัญญาณภาพ

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ไดข้องหน้าจอ
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

เล่นย้อนกลับหรือเร่งไปข้างหน้าแบบเร็ว
แตะอีกคร้ังเพื่อเปลี่ยนความเร็วในการเล่น

หยุดเล่น
แตะอีกคร้ังเพื่อเร่ิมจากจุดเร่ิมต้นในคร้ังถัดไป

เล่นแบบเฟรมต่อเฟรม

เล่นแบบสโลวโมช่ัน

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน/ไฟล์ปัจจุบัน

สลับเสียงบรรยาย

สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียง
[Video]: ไฟล์วิดีโอ
[Photo]: ไฟล์ภาพ
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คําแนะนํา
ไฟล์ภาพจะไม่ปรากฏบนจอแสดงผลด้านหลัง

เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์
ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

แหล่งสัญญาณภาพน่ิง

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ไดข้องหน้าจอ
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวขณะ

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

เลือกโฟลเดอร์ก่อนหน้าหรือโฟลเดอร์ถัดไป

หน้าจอภาพน่ิง
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บันทึกภาพปัจจุบันเป็นภาพพ้ืนหลัง
แตะรายการต่อไปน้ีเพื่อบันทึกภาพ
[เป็น AVScreen]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลังสําหรับหน้าจอ AV
[เป็น HomeScreen]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลังสําหรับหน้าจอเมนูหน้าหลัก
[เป็นท้ังสองอย่าง]: บันทึกภาพเป็นภาพพื้นหลงัสําหรับหน้าจอ AV และหน้าจอเมนูหน้าหลัก

หมายเหตุ
หากท่านบันทึกภาพใหม่ จะเป็นการบนัทึกแทนท่ีภาพพื้นหลังเดิมยกเว้นภาพท่ีต้ังล่วงหน้า
หมุนภาพท่ีแสดงอยู่ตามเข็มนาฬิกา 90°

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับทุกไฟล์/โฟลเดอร์ปัจจุบัน

เล่นทุกไฟล์ในประเภทการเล่นซ้ําปัจจุบันหรือไม่เล่นแบบสุ่ม

สลับประเภทไฟล์มีเดียต่อไปนี้
[Music]: ไฟล์เสียง
[Video]: ไฟล์วิดีโอ
[Photo]: ไฟล์ภาพ
เลือกไฟล์จากรายช่ือ
แตะไฟล์บนรายช่ือเพือ่เร่ิมเล่น

คําแนะนํา
การแตะโฟลเดอร์ในรายช่ือจะเป็นการแสดงเน้ือหาของโฟลเดอร์น้ัน ท่านสามารถเล่นไฟล์ 
บนรายช่ือได้โดยการแตะท่ีไฟล์
- 58 -



ภาษาไทย
หมายเหตุ
iPhone อาจเรียกว่า iPod ในคู่มอืน้ี

เม่ือเช่ือมต่อ iPhone กับเคร่ืองเล่นน้ี การตั้งค่าจะถูกกําหนดตามอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อโดยอัตโนมัต ิ
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับการเช่ือมต่อท่ีสามารถใช้ได้ โปรดอ้างอิงจาก รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน 
(หน้า 118)

1 เช่ือมต่อ iPhone ของท่าน
• iPhone ผ่านทาง USB หรือ Bluetooth

2 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

3 แตะ [iPod]

หมายเหตุ
• สําหรับการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน
• สําหรับการเช่ือมต่อ Bluetooth โปรดดู หน้า 22

iPhone®

การเช่ือมต่อ iPhone ของท่าน

การใช้งานเบ้ืองต้น

แหล่งสัญญาณเสียง

หน้าจอแหล่งสัญญาณเสียง
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ท่านสามารถเล่นและควบคุมแอพพลิเคช่ันเพลงใน iPhone ของท่านในแหล่งสัญญาณ iPhone ได้

แสดงหน้าจอค้นหาด้วยลิงก์เช่ือมโยง
เลือกเพลงจากรายช่ือท่ีสอดคล้องกับเพลงท่ีกําลังเล่นอยู่ในขณะน้ัน

คําแนะนํา
หากท่านแตะท่ีอาร์ตเวิร์ก รายช่ือของเพลงในอัลบั้มจะปรากฏขึ้น

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีไมส่ามารถใช้ได้ขณะท่ีเล่น Apple Music® Radio
เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

ตั้งค่าการเล่นซ้ําสําหรับรายช่ือท่ีเลือกท้ังหมด/เพลงปัจจุบัน

เล่นเพลงภายในรายช่ือ/อัลบั้มท่ีเลือกแบบสุ่ม

สลับระหว่างอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อ

เลือกเพลงจากรายชื่อ
แตะท่ีประเภท จากน้ันแตะช่ือของรายช่ือเพื่อเล่นรายช่ือท่ีเลือก

คําแนะนํา
• หากท่านใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาของระบบ จะสามารถใช้ฟังก์ช่ันค้นหาด้วยตัวอักษรได้ 
แตะท่ีแถบค้นหาด้วยตัวอักษรตัวแรกเพื่อใช้งานฟังก์ช่ันน้ี

• เมือ่ท่านแตะสถานี Apple Music Radio ในหน้าจอรายช่ือ หน้าจอ Apple Music Radio 
จะปรากฏขึ้น (หน้า 61)

หมายเหตุ
หากมีเพลงอยู่ใน iPhone มากกว่า 15,000 เพลง จะสามารถเล่นเพลงจาก iPhone ในรายช่ือ 
ได้เพียง 15,000 เพลงเท่าน้ัน เพลงท่ีสามารถเล่นได้ขึ้นอยู่กับ iPhone แต่ละเคร่ือง

หน้าจอแอพพลิเคชั่น iPhone
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 ข้อมูลสําคัญ
Apple Music Radio อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Apple Music Radio 
โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี: https://www.apple.com/music/

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังไฟล์ถัดไปหรือไฟล์ก่อนหน้า

แหล่งสัญญาณ Apple Music Radio

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

iPod

App

6/10 12:48

Abcdefghi

Abcdefghijk

Abcdef

Sun

หน้าจอ Apple Music Radio

หน้าจอแอพพลิเคชั่นบน iPhone
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ภาษาไทย
แสดงเมนูป๊อปอัพสําหรับ Apple Music Radio
• แตะ [Play More Like This] เพือ่เล่นเพลงท่ีคล้ายกันกับเพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ัน
• แตะ [Play Less Like This] เพื่อต้ังค่าไม่ให้เลน่เพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ีอีก
• แตะ [Add to iTunes Wish List] เพื่อเพิ่มเพลงท่ีเล่นอยู่ในขณะน้ันไปยังรายช่ือเพลง 
ท่ีต้องการใน iTunes®

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถใช้งานได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสถานะบัญชี Apple Music ของท่าน
ข้ามไปยังแทร็กถัดไป
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ภาษาไทย
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคช่ันของ iPhone บนหน้าจอของเคร่ืองเล่นน้ีได้ เช่น การแตะ 
การลาก การเล่ือนดู หรือการตวัดน้ิว
รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดดูอ้างอิงจากเว็บไซต์ต่อไปน้ี  
https://www.apple.com/ios/carplay
หมายเหตุ

• คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกนัไปตามแอพพลเิคช่ันสําหรับ iPhone
• หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ัน Apple CarPlay ให้ปิดฟังก์ช่ัน Amazon Alexa หรือ CarAVAssist ก่อน

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของ iPhone อาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจงึต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ันบางอย่าง 
ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ในขณะน้ัน 
มีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
Apple CarPlay อาจไมม่ีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Apple CarPlay โปรดไปท่ีเว็บไซต์ต่อไปน้ี:
https://www.apple.com/ios/carplay
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลเิคช่ันต่างๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Apple CarPlay อาจถูกจํากัดในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหา 
ต่างๆ จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Apple CarPlay อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัดในขณะ 
ขับขีด่้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอ่ืน (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

• ก่อนใช้งาน Apple CarPlay ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเช่ือมต่อและติดต้ังเสาอากาศ GPS และสายสัญญาณความเร็ว 
อย่างถูกต้อง และปรับองศาของเคร่ืองเล่นอย่างถูกต้องแล้ว สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับการติดต้ัง โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

เพ่ือให้การใช้งาน Apple CarPlay มีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ตั้งค่าตําแหน่งการขับข่ีให้ถูกต้องตามรถ 
แต่ละรุ่น การตั้งค่าจะมีผลในคร้ังถัดไปท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

Apple CarPlay™

การใช้งาน Apple CarPlay

การตั้งค่าตําแหน่งการขับขี่
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ภาษาไทย
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าการส่ือสารจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ตําแหน่งคนขับรถ]

4 เลือกรายการ
[ซ้าย]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยซ้าย
[ขวา]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยขวา

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรบั Apple CarPlay เข้ากับเครื่องเล่นน้ีทาง USB
2 แตะไอคอน Apple CarPlay

หน้าจอหน้าแรกของ Apple CarPlay จะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเร่ิมการใช้งาน Apple CarPlay จากหน้าจอรายช่ือแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันโดยการปัด 
หน้าจอไปทางซ้ายบนหน้าจอเมนูหน้าหลัก

ก่อนใช้งาน Apple CarPlay แบบไร้สาย ให้เปิดฟังก์ช่ัน Bluetooth บน iPhone
1 เปิดฟงัก์ช่ัน Wi-Fi (หน้า 35)
2 แตะ  ต่อด้วย 

คําแนะนํา
ท่านสามารถข้ามขั้นตอนท่ี 2 ได้โดยการแตะปุ่ม  ค้างไว้

3 แตะ 
อุปกรณ์ท่ีสามารถใช้ได้จะปรากฏบนรายช่ือ

หมายเหตุ
ตัวเคร่ืองน้ีไม่สามารถตรวจสอบอุปกรณ์ได้จนกว่าเมนูการต้ังคา่ Bluetooth หรือ Apple CarPlay จะปรากฏขึ้น 
บนหน้าจอ iPhone

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การเชื่อมต่อแบบใช้สาย

การเชื่อมต่อแบบไร้สาย
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ภาษาไทย
4 แตะอุปกรณ์ท่ีต้องการบนหน้าจอ
ตัวเคร่ืองน้ีจะกําหนดการเช่ือมต่อ จากน้ันจงึเร่ิมต้นใช้งานแอพพลิเคช่ัน
คําแนะนํา
หากอุปกรณ์ท่ีท่านต้องการเช่ือมต่อไม่ปรากฏขึ้น ให้แตะ  บนหน้าจออีกคร้ัง
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเร่ิมต้นใช้งาน Apple CarPlay ด้วยอุปกรณ์ท่ีต้องการได้โดยการเปิดเมนูการต้ังค่า 
Bluetooth หรือ Apple CarPlay ในระหว่างท่ีหน้าจอการค้นหาอุปกรณ์หรือหน้าจอรายการอุปกรณ์แสดงอยู่

คําแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ัน Siri โดยการแตะปุ่ม  เมื่อ Apple CarPlay เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน
• หากเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Apple CarPlay แลว้ และมีหน้าจออ่ืนปรากฏขึ้น ให้แตะไอคอน Apple CarPlay 
บนหน้าจอแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันเพือ่แสดงหน้าจอเมนูแอพพลเิคช่ัน

• การเช่ือมต่อ Bluetooth กับอุปกรณ์ท่ีรองรับการใช้งาน Apple CarPlay จะส้ินสุดลงโดยอัตโนมัติ หากมีการเปิด 
ใช้งาน Apple CarPlay ท่านสามารถเช่ือมต่อ Apple CarPlay กับอุปกรณ์ท่ีมกีารเช่ือมต่อการใช้งานใน Bluetooth 
เท่าน้ัน Apple CarPlay

• การใช้งานโทรศัพท์แบบแฮนด์ฟรี ผ่านเทคโนโลยีการเช่ือมต่อไร้สายแบบ Bluetooth ไม่สามารถใช้งานได้ขณะท่ี 
ใช้งาน Apple CarPlay อยู่ หากเปิดการใช้งาน Apple CarPlay ระหว่างท่ีคุยโทรศัพท์มือถือซ่ึงไม่ใช่อุปกรณ์ท่ีรองรับ 
Apple CarPlay การเช่ือมต่อ Bluetooth จะส้ินสุดลงหลงัจากท่ีวางสาย

ท่านสามารถแยกปรับระดับเสียงคําแนะนําออกจากระดับเสียงหลักได้ เม่ือใช้งาน Apple CarPlay

1 ขณะท่ี Apple CarPlay เปิดทํางาน ให้แตะ VOL (+/-)
เมนูระดับเสียงจะปรากฏบนหน้าจอ

หมายเหตุ
เมนูระดับเสียงจะปรากฏขึ้นเป็นเวลา 4 วินาที หากเมนูหายไป ให้แตะ VOL (+/-) อีกคร้ัง เมนูจะปรากฏขึ้นอีกคร้ัง

การปรับระดับเสียง

แตะเพ่ือปิดเสียงช่ัวคราว แตะอีกคร้ังเพ่ือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับระดับเสียงคําแนะนํา

แสดงระดับเสียงหลัก หากต้องการปรับระดับเสียงหลัก ให้แตะ VOL (+/-) บนตัวเคร่ือง 
หรือแตะ [+]/[-]
- 65 -



ภาษาไทย
ท่านสามารถใช้น้ิวในการควบคุมแอพพลิเคช่ันของ Android บนหน้าจอของเคร่ืองเล่นน้ีได้ เช่น การแตะ 
การลาก การเล่ือนดู หรือการตวัดน้ิว
อุปกรณ์ท่ีรองรบั Android
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับรุ่นของ Android ท่ีรองรับการใช้งาน โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ต่อไปน้ี  
https://support.google.com/androidauto
หมายเหตุ

• ต้ังค่า [USB MTP] เป็น [ปิด] เพื่อใช้งาน Android Auto (หน้า 86)
• คุณสมบัติการวาดน้ิวท่ีรองรับการใช้งานอาจแตกต่างกนัไปตามแอพพลเิคช่ันสําหรับสมาร์ทโฟน
• หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ัน Android Auto ให้ปิดฟังก์ช่ัน Amazon Alexa ก่อน

 คําเตือน
การใช้งานบางอย่างของสมาร์ทโฟนอาจเป็นส่ิงผิดกฎหมายขณะขับขี่ในประเทศท่ีมีการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าว 
ท่านจงึต้องตระหนักและปฏิบัติตามข้อบังคับดังกล่าวอย่างเคร่งครัด หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการใช้งานฟังก์ช่ันบางอย่าง 
ให้ใช้งานอุปกรณ์ขณะท่ีจอดรถอยู่กับท่ีเท่าน้ัน ไม่ควรใช้งานคุณสมบัติใดๆ เว้นแต่สภาวะการขับขี่ในขณะน้ัน 
มีความปลอดภัยเพียงพอท่ีจะสามารถทําได้

 ข้อมูลสําคัญ
Android Auto อาจไม่มีให้บริการในประเทศหรือพื้นท่ีของท่าน
สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ Android Auto โปรดอ้างอิงจากเว็บไซต์ท่ีสนับสนุน Google™:
https://support.google.com/androidauto
• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลเิคช่ันต่างๆ ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้บริการ App
• การใช้งานใน Android Auto อาจถูกจํากัดในขณะขับขี่ โดยความสามารถในการทํางานของฟังก์ช่ันและเน้ือหาต่างๆ 
จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

• Android Auto อนุญาตให้เข้าถึงแอพพลิเคช่ันต่างๆ นอกเหนือจากรายช่ือท่ีระบุไว้ซ่ึงขึ้นอยู่กับข้อจํากัดในขณะ 
ขับขีด่้วย

• PIONEER จะไม่รับผิดชอบและปฏิเสธความรับผิดชอบสําหรับแอพและเน้ือหาของผู้ผลิตรายอ่ืน (ท่ีไม่ใช่ 
PIONEER) ซ่ึงรวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียงแค่เน้ือหาท่ีไม่ถูกต้องและไม่สมบูรณ์

• ก่อนใช้งาน Android Auto ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเช่ือมต่อและติดตั้งเสาอากาศ GPS และสายสัญญาณความเร็ว 
อย่างถูกต้อง และปรับองศาของเคร่ืองเล่นอย่างถูกต้องแล้ว สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับการติดต้ัง โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

เพ่ือให้การใช้งาน Android Auto มีประสิทธิภาพสูงสุด ให้ตัง้ค่าตําแหน่งการขับข่ีให้ถูกตอ้งตามรถ 
แต่ละรุ่น การตั้งค่าจะมีผลในคร้ังถัดไปท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี

Android Auto™

การใช้งาน Android Auto

การตั้งค่าตําแหน่งการขับขี่
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ภาษาไทย
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 
หน้าจอการตั้งค่าการส่ือสารจะปรากฏข้ึน

3 แตะ [ตําแหน่งคนขับรถ]

4 เลือกรายการ
[ซ้าย]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยซ้าย
[ขวา]
เลือกสําหรับรถรุ่นพวงมาลัยขวา

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรบั Android Auto™ เข้ากับเครื่องเล่นน้ีทาง USB
2 แตะไอคอน Android Auto

หน้าจอหน้าแรกของ Android Auto จะปรากฏข้ึน

คําแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ันส่ังงานด้วยเสียงโดยการแตะปุ่ม  เมื่อ Android Auto เปิดทํางานแล้ว

หมายเหตุ
• สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกบัการเช่ือมต่อ USB โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน
• เมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์สําหรับ Android Auto เขา้กับเคร่ืองน้ี อุปกรณ์จะถูกเช่ือมต่อผ่าน Bluetooth ในเวลาเดยีวกัน 
ด้วย หากจับคู่อุปกรณ์ครบ 5 เคร่ืองแล้ว ข้อความสําหรับยืนยันว่าจะลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้แล้วหรือไม่ 
จะปรากฏขึ้น หากท่านต้องการลบอุปกรณ์น้ี ให้แตะ [เห็นด้วย] หากท่านต้องการลบอุปกรณ์อ่ืน ให้แตะ [ต้ังค่า BT] 
และลบอุปกรณ์น้ันด้วยตัวเอง (หน้า 23)

• หากเปิด Android Auto ระหว่างท่ีคุยโทรศัพท์มือถือซ่ึงไมใ่ช่อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto การเช่ือมต่อ Bluetooth 
จะถูกสลับเปน็อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto หลงัจากท่ีวางสาย

ท่านสามารถแยกปรับระดับเสียงคําแนะนําออกจากระดับเสียงหลักได้ เม่ือใช้งาน Android Auto

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การเชื่อมต่อแบบใช้สาย

การปรับระดับเสียง
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1 ขณะท่ี Android Auto เปิดทํางาน ให้แตะ VOL (+/-)
เมนูระดับเสียงจะปรากฏบนหน้าจอ

หมายเหตุ
เมนูระดับเสียงจะปรากฏขึ้นเป็นเวลา 4 วินาที หากเมนูหายไป ให้แตะ VOL (+/-) อีกคร้ัง เมนูจะปรากฏขึ้นอีกคร้ัง

หากตั้งฟังก์ช่ันน้ีไว้เป็นเปิด หน้าจอ Android Auto จะปรากฏโดยอัตโนมัติเม่ือเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ 
Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี 

หมายเหตุ
หน้าจอ Android Auto ปรากฏขึ้นโดยอัตโนมติัเมื่อเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto เข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี 
อย่างถูกต้องเท่าน้ัน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [Android Auto เปิดใช้งานอตัโนมัติ] เพ่ือ [เปิด] หรือ [ปิด]

แตะเพ่ือปิดเสียงช่ัวคราว แตะอีกคร้ังเพ่ือยกเลิกการปิดเสียงช่ัวคราว

แตะ [+]/[-] เพ่ือปรับระดับเสียงคําแนะนํา

แสดงระดับเสียงหลัก หากต้องการปรับระดับเสียงหลัก ให้แตะ VOL (+/-) บนตัวเคร่ือง 
หรือแตะ [+]/[-]

การตั้งค่าฟังก์ช่ันเปิดทํางานอัตโนมัติ
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ตรวจสอบข้อมูลทีม เช่น คะแนนในเกมส์และข้อมูลเกมส์ของทีมโปรดท่ีลงทะเบียนไว้ใน CarAVAssist

เคร่ืองเล่นน้ีจะแสดงข้อมูลเก่ียวกับกีฬาสามวัน ซ่ึงได้แก่ เม่ือวาน วันน้ี และพรุ่งน้ี

 ข้อมูลสําคัญ
• หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ัน Sports ท่านต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทางเครือข่าย Wi-Fi
• การใช้ฟังก์ช่ัน Sports ท่านต้องลงทะเบียนทีมไว้ใน CarAVAssist และนําเข้าข้อมลูดังกล่าวไปยังเคร่ืองเล่น 

(หน้า 41) ล่วงหน้า
• การใช้ฟังก์ช่ัน Sports ท่านต้องยอมรับข้อกําหนดในการใช้บริการและนโยบายความเป็นส่วนตัวของบริการส่ือสาร 
ทางอินเทอร์เน็ต (หน้า 95)

• ก่อนเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ต ต้องแน่ใจว่าได้ติดต้ังเสาอากาศ GPS อย่างถูกต้องแล้วเพื่อให้ได้เวลา 
และวันท่ีท่ีถูกต้อง สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับการติดต้ังเสาอากาศ GPS โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีอาจไมส่ามารถใช้งานได้ในภูมิภาคหรือประเทศของท่านเน่ืองจากความพร้อมของผู้ให้บริการ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Sports]

Sports

การใช้ฟังก์ช่ัน Sports

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

หน้าจอกีฬา
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สลับรายช่ือเกมส์ระหว่างกําหนดและไม่กําหนด

สลับไปยังสถานีวิทยุท่ีปรากฏ
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แสดงอุณหภูมิปัจจุบันและพยากรณ์อากาศในตําแหน่งปัจจุบนัของท่านแบบทุกวันและทุกๆ ช่ัวโมง 
ฟังก์ช่ันสภาพอากาศจะใช้บริการค้นหาตําแหน่งในการหาตําแหน่งปัจจุบันของท่าน

 ข้อมูลสําคัญ
• หากต้องการใช้งานฟังก์ช่ัน Weather ท่านต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ตผ่านทางเครือข่าย Wi-Fi
• การใช้ฟังก์ช่ัน Weather ท่านต้องยอมรับข้อกําหนดในการใช้บริการและนโยบายความเป็นส่วนตัว ของบริการส่ือสาร 
ทางอินเทอร์เน็ต (หน้า 95)

• ก่อนเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นน้ีเข้ากับอินเตอร์เน็ต ต้องแน่ใจว่าติดต้ังเสาอากาศ GPS ได้ถูกต้องแล้วเพื่อให้สามารถใช้ 
ตําแหน่งและเวลาท่ีถูกต้องของท่านกับบริการสภาพอากาศและบริการค้นหาตําแหน่ง สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับ 
การติดต้ังเสาอากาศ GPS โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Weather]

Weather

การใช้ฟังก์ช่ัน Weather

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

อุณหภูมิปัจจุบัน

สลับหน่วยอุณหภูมิระหว่างฟาเรนไฮต์กับเซลเซียส

88
Abcdefghi

20:00 22:00 0:00 2:00 4:00 6:00
11/28 11/29

Tue Wed Thu Fri Sat Sun
29 30 31 1 2 3

F

หน้าจอ Weather
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หมายเหตุ
หากไม่พบรายการข้อมูลหรือรายการข้อมูลหายไป “-” จะปรากฏขึ้น

พยากรณ์สภาพอากาศปัจจุบันทุกๆ ช่ัวโมง

พยากรณ์สภาพอากาศปัจจุบันทุกวัน
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ท่านสามารถส่ังงาน Amazon Alexa บนเคร่ืองเล่นด้วยเสียงได้ เม่ือใช้ Alexa ท่ีติดตั้งภายในเคร่ือง 
ท่านสามารถส่ังให้เล่นเพลง, โทรออก, ฟังหนังสือเสียง, ฟังข่าว, ตรวจสอบสภาพอากาศ, ควบคุมอุปกรณ์ 
สมาร์ทโฮม และอ่ืนๆ อีกมากมายในขณะท่ีวางมืออยู่บนพวงมาลัยและมองถนนได้
สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดไปท่ีเว็บไซต์ Amazon ในพ้ืนท่ีของท่าน

 ข้อมูลสําคัญ
• หากต้องการใช้งานฟงัก์ช่ัน Amazon Alexa ท่านต้องเช่ือมต่อเคร่ืองเลน่น้ีเขา้กับอินเตอร์เน็ตผ่านทางเครือขา่ย Wi-Fi
• ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้ในภาษา* และประเทศต่อไปน้ีเท่าน้ัน:
* ทุกภาษาท่ีรองรับ Amazon Alexa ไมส่ามารถใช้งานได้ในปัจจุบัน แต่จะมใีห้บริการเร็วๆ น้ี
ภาษา*
– อังกฤษ (US), (CA), (UK), (AU), (IN)
– ฝร่ังเศส
– สเปน (ES)
– เยอรมัน
– อิตาลี
– ญ่ีปุ่น
ประเทศ*
– สหรัฐอเมริกา
– สหราชอาณาจักร
– ไอร์แลนด์
– แคนาดา
– เยอรมันนี
– ออสเตรีย
– อินเดีย
– ออสเตรเลีย
– นิวซีแลนด์
– ฝร่ังเศส
– อิตาลี
– สเปน
– เม็กซิโก
– ญ่ีปุ่น
* Alexa ไม่สามารถใช้งานได้ในทุกภาษาและทุกประเทศ ฟังก์ช่ันและการทํางานของ Alexa อาจแตกต่างกันไปตามตําแหน่ง

ก่อนใช้งานฟังก์ช่ัน Amazon Alexa ตอ้งตั้งค่าอนุญาตการใช้งานของเคร่ืองเล่น

Amazon Alexa

วิธีการใช้งาน Amazon Alexa
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1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่าของ Amazon Alexa]
4 แตะ [ต้ังค่า]

หน้าจอการแนะนําจะปรากฏข้ึน
5 แตะ [เริ่มใช้งาน]
6 ใช้อุปกรณ์เคล่ือนท่ีของท่านในการไปยัง URL ท่ีปรากฏหรอืสแกนรหัส QR
7 ป้อนท่ีอยู่อีเมลและรหัสผ่านบัญชี Amazon ของท่าน
8 ป้อนรหัสท่ีแสดงข้ึนในข้ันตอนท่ี 6

ข้อความยืนยันความสมบูรณ์จะปรากฏข้ึนเม่ือเคร่ืองเล่นได้รับอนุญาตใช้งานแล้ว
คําแนะนํา
หากท่านสแกนรหัส QR ในขั้นตอนท่ี 6 แล้ว ท่านสามารถข้ามขั้นตอนน้ีได้

หมายเหตุ
• ต้องแน่ใจว่าท่านมบีัญชี Amazon แล้ว
• Amazon Alexa ไม่สามารถตอบสนองต่อเสียงของท่านได้ในกรณีต่อไปน้ี:

– การอนุญาตใช้งาน Amazon Alexa ไม่สมบูรณ์
– ข้อมูลกําลังอัพเดท
– เคร่ืองเล่นกําลังเปิดทํางาน
– จอภาพกําลังแสดงภาพจากกลอ้งมองหลัง

คําแนะนํา
เมื่อท่านได้รับการแจ้งเตือนจาก Amazon Alexa ภาพสัญลักษณ์สีเหลอืงจะปรากฏขึ้น สําหรับการตรวจสอบ 
การแจ้งเตือน ให้ถามว่า “Alexa มีการแจง้เตือนอะไรถึงฉันบ้าง?”

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Alexa]

ภาพสัญลักษณ์จะปรากฏข้ึน
3 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงให้ทํางานตามท่ีต้องการ
คําแนะนํา
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ช่ัน Amazon Alexa โดยการแตะปุ่ม  เมื่อ Amazon Alexa เปิดทํางาน

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การสั่งงานด้วยการสัมผัส
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1 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงให้ทํางานตามท่ีต้องการโดยใช้ “Alexa” เป็นคําเรยีก
หมายเหตุ
ไม่รองรับคําเรียกอ่ืนๆ นอกเหนือจาก “Alexa” เช่น “Echo”, “Amazon” หรือ “คอมพิวเตอร์”

ท่านสามารถเล่นเน้ือหาปัจจบุันผ่าน Amazon Music, บริการแปลงข้อความเป็นเสียง Kindle books หรือ 
Audible โดยการพูดกับ Amazon Alexa

 ข้อมูลสําคัญ
สําหรับการใช้งานฟังก์ช่ันความบันเทิง ท่านต้องเป็นสมาชิกของบริการ Amazon

▶การส่ังงานด้วยการสัมผัส

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Alexa]
3 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงเพ่ือใช้งาน AV ตามท่ีต้องการ

▶การส่ังงานด้วยเสียง

1 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงเพ่ือใช้งาน AV ตามท่ีต้องการโดยใช้ “Alexa” เป็นคําเรยีก
หน้าจอ Alexa 1 (ตัวอย่าง: Amazon Music)

การสั่งงานด้วยเสียง

ความบันเทิง

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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หน้าจอ Alexa 2 (ตัวอย่าง: Amazon Music)

Alexa ช่วยให้ท่านสามารถใช้คําส่ังเสียงในการโทรออกหรือรับสายโดยใช้อุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีจับคู่กับ 
เคร่ืองเล่นน้ีได้

 ข้อมูลสําคัญ
• สําหรับการใช้งานฟังก์ช่ันน้ี ให้เปิดฟังก์ช่ัน Amazon Alexa
• สําหรับการโทรออกโดยใช้รายช่ือผู้ติดต่อของท่าน ท่านต้องอนุญาตให้ Alexa เข้าถึงข้อมูลรายช่ือผู้ติดต่อบนอุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ีของท่าน

เลือกระหว่างการเล่นและหยุดเล่นช่ัวคราว

ข้ามไปยังเพลงถัดไปหรือเพลงก่อนหน้า

สลับระหว่างเปิด/ปิดฟังก์ช่ันเล่นซ้ํา

สลับระหว่างลําดับการเล่นเพลงแบบสุ่มและแบบปกติ

กดเลือกช่ืนชอบเพลงที่กําลังเล่นอยู่ในขณะนั้น

กดเลือกไม่ชอบเพลงท่ีกําลังเล่นอยู่ในขณะนั้น

การควบคุมการโทรออก
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• หากต้องการใช้ฟังกช่ั์นน้ี ท่านต้องติดต้ัง Amazon Alexa app บนอุปกรณ์เคลื่อนท่ีของท่านท่ีจับคู่กับเคร่ืองเล่นน้ีแล้ว 
และต้องลงช่ือเข้าใช้ระบบด้วยบัญชี Amazon เดียวกันกับท่ีใช้กับเคร่ืองเล่นน้ี

• สําหรับการเปิดใช้งานฟงัก์ช่ันน้ี ท่านต้องป้อนข้อมลูท่ีจําเป็นท้ังหมดใน Amazon Alexa app ท่ีติดต้ังบนอุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ีของท่าน

หมายเหตุ
Alexa Calling service จะมใีห้บริการเร็วๆ น้ี

ก่อนใช้งานฟังก์ช่ันน้ี ให้เช่ือมต่ออุปกรณ์เคล่ือนท่ีเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ีผ่านทาง Bluetooth
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่าของ Amazon Alexa] จากน้ันแตะ [เมนูหลัก]
4 แตะ [การต้ังค่า] ต่อด้วย [รายช่ือผู้ติดต่อ]
5 เลือกอุปกรณ์เคล่ือนท่ีท่ีต้องการ
หน้าจอรายชื่อผู้ติดต่อ

ก่อนใช้งานการควบคุมการโทรออก

รายช่ือช่ืออปุกรณ์

สถานะการอัพโหลดรายช่ือผู้ติดต่อ
เลือก [เปิด] จากน้ันเลอืก [ใช่] บนหน้าจอการอนุญาตเพื่ออัพโหลดรายช่ือผู้ติดต่อจากอุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ี
ค้นหาอุปกรณเ์คล่ือนท่ีท่ีสามารถใช้งานได้
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▶การส่ังงานด้วยการสัมผัส

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ [Alexa]

3 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงให้ทําการโทรแบบแฮนด์ฟรีตามท่ีต้องการ

▶การส่ังงานด้วยเสียง

1 ส่ังงาน Amazon Alexa ด้วยเสียงให้ทําการโทรแบบแฮนด์ฟรีโดยใช้ “Alexa” เป็นคําเรียก
ตัวอย่างเช่น พูดว่า “Alexa โทรกลับบ้าน” หรือ “Alexa รับสาย”

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 

3 แตะ [การต้ังค่าของ Amazon Alexa]

ลบอุปกรณ์เคล่ือนท่ี

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การตั้งค่า Amazon Alexa

[ต้ังค่า]

[ตั้งค่า] ตั้งค่าใหฟ้ังก์ชั่น Amazon Alexa ทํางาน

[เมนูหลัก]

[การตั้งค่า] การตั้งค่าสําหรับ Amazon Alexa สําหรับเครื่องเล่นน้ี (หน้า 79)
[สิ่งที่คุณลองได้] การทดลองใช้และตัวอย่างการใช้งานสําหรับ Amazon Alexa
[ช่วยเหลือและคําติชม] แสดง URL ของช่วยเหลือและคําติชมของ Amazon Alexa

[ออกจากระบบ] ออกจากระบบสําหรบับัญชี Amazon และปิดใช้งานฟังก์ชั่น Amazon Alexa
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ท่านสามารถเปิดใช้งาน Alexa Skills และควบคุมเคร่ืองเล่นน้ีโดยการใช้คําส่ังเสียง Amazon Alexa ได้ 
สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดไปท่ีเว็บไซต์ Alexa Skills Store ในพ้ืนท่ีของท่าน

[การต้ังค่า]

[รายชื่อผูต้ิดต่อ] แสดงรายชื่อของอุปกรณ์เคลื่อนท่ีท่ีเชื่อมต่อกับ Amazon Alexa (หน้า 77)
หมายเหตุ
หน้าจอรายช่ือการค้นหาอุปกรณ์จะปรากฏขึ้นเมื่อไม่มอุีปกรณ์เคลื่อนท่ีท่ีจับคู่ผ่าน 
Bluetooth

[Hands-free listening] เลือกว่าจะใช้คําเรียกหรือไม่ (“Alexa”)

[การแจ้งเตือน] เลือกว่าจะแสดงข้อความแจ้งเตือนท่ีได้รับหรือไม่
[แชร์ตําแหน่ง] เลือกว่าจะให้ Amazon Alexa เข้าถึงข้อมูลตําแหน่งหรือไม่

คําแนะนํา
เมื่อท่านแชร์ตําแหน่งของท่าน Amazon Alexa จะให้บริการและข้อมูลได้แมน่ยํา 
มากขึ้น เช่น สภาพอากาศ, ข้อมูลการจราจร ฯลฯ

หมายเหตุ
ท่านต้องเปิดใช้งานบริการค้นหาตําแหน่งสําหรับแอพ Amazon Alexa บนอุปกรณ์ 
เคลื่อนท่ีของท่านเพื่อค้นหาตําแหน่งใกล้เคยีง

[เสียงเริ่มคําสั่ง] เลือกว่าจะให้ Amazon Alexa เล่นเสียงเมื่อเร่ิมคําส่ังของท่านหรือไม่

[เสียงสิ้นสุดคําสั่ง] เลือกว่าจะให้ Amazon Alexa เล่นเสียงเมื่อส้ินสุดคําส่ังของท่านหรือไม่

[ภาษา] เลือกภาษาสําหรับการใช้งาน Amazon Alexa

การควบคุมเคร่ืองเล่นด้วย Amazon Alexa
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 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ ให้หยุดรถ 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ
หมายเหตุ
ต้องใช้สาย Micro HDMI® (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในการเช่ือมต่อ สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

1 เช่ือมต่ออุปกรณ์ HDMI เข้ากับเครื่องเล่นน้ีผ่านสาย Micro HDMI (แยกจําหน่ายต่างหาก) 
จากน้ันเปิดอุปกรณ์

2 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
3 แตะ [HDMI]

หน้าจอแหล่งสัญญาณ HDMI จะปรากฏข้ึน

หน้าจอแหล่งสัญญาณ HDMI

HDMI

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น

ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ได้ของหน้าจอ

คําแนะนํา
ท่านสามารถต้ังค่าขนาดหน้าจอสําหรับการแสดงภาพวิดีโอได้ (หน้า 105)
- 80 -



ภาษาไทย
ท่านสามารถแสดงภาพวิดีโอจากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับช่องต่ออินพุตวิดีโอได้

 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถรับชมภาพวิดีโอได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการรับชมภาพวิดีโอ ให้หยุดรถ 
ในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

หมายเหตุ
ต้องใช้สาย AV Mini Jack (แยกจําหน่ายต่างหาก) ในการเช่ือมต่อ สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]
4 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิด [ใช้งาน AUX Input] แล้ว
5 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
6 แตะ [AUX]

หน้าจอ AUX จะปรากฏข้ึน

AUX

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การใช้งานเบ้ืองต้น
หน้าจอ AUX
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ซ่อนแป้นต่างๆ บนแผงควบคุมแบบสัมผัส
หากต้องการแสดงแป้นอีกคร้ัง ให้แตะท่ีส่วนใดก็ได้ของหน้าจอ

คําแนะนํา
ท่านสามารถต้ังค่าขนาดหน้าจอสําหรับการแสดงภาพวิดีโอได้ (หน้า 105)
สลับสัญญาณอินพุตระหว่างภาพและเสียง
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ท่านสามารถแสดงภาพวิดีโอจากอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อกับกล้องมองหลังหรือกล้องตัวท่ี 2 ได้ 
รายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ [Camera View]
ภาพวิดีโอจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย
2 แตะ  ต่อด้วย 
3 แตะ [การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]

4 แตะ [ใช้งาน AV Input]
5 แตะ [กล้องตัวท่ี 2]
6 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

7 แตะ [Camera View]
8 แตะ  เพ่ือสลับมุมมองกล้อง

ภาพวิดีโอของกล้องตัวท่ี 2 จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ

การเช่ือมตอ่กับระบบนําทางภายนอก (แยกจําหน่ายต่างหาก) จะทําให้ท่านสามารถใช้และแสดงระบบ 
นําทาง GPS บนหน้าจอได้ สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเร่ิมใช้งานด่วน

คอมโพเนนท์ภายนอก
มุมมองกล้อง

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน

การแสดงมุมมองของกล้องตัวท่ี 2

ระบบนําทาง
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1 เช่ือมต่อระบบนําทางภายนอกเข้ากับเครื่องเล่นน้ี
2 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

3 แตะ [Navi]

ขั้นตอนการเร่ิมใช้งาน
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ท่านสามารถปรับตั้งการตั้งค่าได้หลากหลายในเมนูหลัก

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ 

3 แตะหน่ึงในประเภทดังต่อไปน้ี จากน้ันเลือกตัวเลือก
 การตั้งค่าระบบ (หน้า 85)
 การตั้งค่าธีม (หน้า 95)
 การตั้งค่าระบบเสียง (หน้า 97)
 การตั้งค่าวิดีโอ (หน้า 101)
 การตั้งค่าการส่ือสาร (หน้า 102)

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

* DMH-ZF9350BT/DMH-Z6350BT

การตั้งค่า

การแสดงหน้าจอการต้ังค่า

 การต้ังค่าระบบ

[ต้ังค่า AV Source]

รายการเมนู คําอธิบาย

[รายการแนะนํา]*
[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อเปิดใช้งานสถานีวิทยุท่ีแนะนําหรอืฟังก์ชั่นรายชื่อ 
สถานีวิทยุในพื้นท่ี
หมายเหตุ
การต้ังค่าน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลอืก [รัสเซีย] หรือ [ออสเตรเลีย] ไว้ใน 
[การต้ังค่าตําแหน่ง] (หน้า 89)

[การตั้งค่าวิทยุ] (หน้า 49)

[Bluetooth Audio]
[เปิด] [ปิด]

การตั้งค่าการเปิดใช้งานแหล่งสัญญาณเสียง Bluetooth
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สําหรับการใช้งานฟังก์ช่ันกล้องมองหลัง จะต้องติดตั้งกล้องมองหลังซ่ึงแยกจําหน่ายต่างหาก (เช่น ND-
BC8) (สําหรับรายละเอียด โปรดติดต่อตวัแทนจําหน่ายของท่าน)

▶กล้องมองหลัง
เคร่ืองเล่นน้ีมีฟังก์ช่ันท่ีสามารถแสดงภาพจากกล้องมองหลังท่ีติดตั้งบนรถของท่านได้โดยอัตโนมัติ 
เม่ือคันเกียร์อยู่ในตําแหน่ง REVERSE (R)
โหมด Camera View ยังช่วยให้ท่านสามารถตรวจสอบส่ิงท่ีอยู่ด้านหลังรถในขณะขับข่ีได้

▶กล้องสําหรับโหมด Camera View
Camera View สามารถแสดงภาพได้ตลอดเวลา หมายเหตุ : เม่ือตั้งค่าน้ี ภาพจากกล้องจะไม่ถกูปรับ 
ให้พอดีกับหน้าจอ ทําให้ไม่สามารถดูภาพบางส่วนท่ีกล้องจับได้
หากต้องการแสดงภาพจากกล้อง ให้แตะ [Camera View] บนหน้าจอการเลือกแหล่งสัญญาณ/
แอพพลิเคช่ัน (หน้า 45)
หมายเหตุ

• หากต้องการต้ังกล้องมองหลังเป็นกล้องสําหรับโหมด Camera View ให้ต้ังค่า [ต้ังค่ากล้องมองหลัง] เป็น [เปิด] 
(หน้า 87)

• เมื่อใช้งานกล้องตัวท่ี 2 ให้ต้ังค่า [ใช้งาน AV Input] เป็น [กล้องตัวท่ี 2] (หน้า 86)

[เสยีงเตือน]

รายการเมนู คําอธิบาย
[เสียงเตือน]

[เปิด] [ปิด]
เลือก [ปิด] เพือ่ปิดเสียงบิ๊บเม่ือแตะปุ่มหรอืหน้าจอ

[การต้ังค่าอินพุท/เอาต์พุท]

รายการเมนู คําอธิบาย

[USB MTP]
[ปิด] [เปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อใช้การเชื่อมตอ่ USB MTP (Media Transfer Protocol)
เลือก [ปิด] เพือ่ใช้ Android Auto

[ใช้งาน AV Input]
[กล้องตัวท่ี 2] [ปิด]

เลือกแหล่งสญัญาณอินพุต AV

[ใช้งาน AUX Input]
[เปิด] [ปิด]

ตั้งเป็น [เปิด] สําหรับแหล่งสัญญาณ AUX (หน้า 81)

[การต้ังค่ากล้อง]
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• เมื่อเปิดมมุมองกล้องของท้ังกลอ้งมองหลังและกล้องตัวท่ี 2 เคร่ืองหมายสําหรับสลับหน้าจอจะปรากฏขึ้น 
แตะท่ีเคร่ืองหมายน้ีเพื่อสลบัหน้าจอไปมาระหว่างภาพจากกล้องมองหลงัและกล้องตัวท่ี 2

 ข้อควรระวัง
Pioneer แนะนําให้ใช้กล้องท่ีส่งสัญญาณภาพแบบกลับภาพอัตโนมัติได ้มิฉะน้ัน ภาพจากหน้าจออาจปรากฏกลบัด้าน 
• ให้ตรวจสอบทันทีว่าจอแสดงผลเปลี่ยนเป็นภาพจากกล้องมองหลังหรือไม่ เมื่อเลือ่นคันเกียร์จากตําแหน่งอ่ืนไปยัง 
ตําแหน่งเกียร์ถอยหลงั REVERSE (R)

• หากหน้าจอเปลี่ยนเป็นภาพจากกล้องมองหลังแบบเต็มจอระหว่างการขับขี่ปกติ ให้เปลี่ยนเป็นการต้ังคา่ท่ีตรงข้ามกัน 
ใน [ต้ังค่ากล้องมองหลัง]

• หากท่านแตะ  ขณะท่ีภาพจากกล้องกําลังแสดงอยู่ การแสดงภาพจากกล้องจะปิดลงช่ัวคราว

รายการเมนู คําอธิบาย
[ตั้งค่ากล้องมองหลัง]

[ปิด] [เปิด]
ตั้งค่าการเปดิทํางานของกล้องมองหลัง

[ตั้งค่ากล้องมองหลัง] การตั้งค่าข้ัวของกล้องมองหลัง
[แบตเตอร่ี] ข้ัวของสายท่ีเชื่อมต่อคือข้ัวบวก
[กราวด์] ข้ัวของสายท่ีเชื่อมต่อคือข้ัวลบ

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมือ่ต้ัง [ต้ังค่ากล้องมองหลัง] เป็น [เปิด]

[ไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด]
[เปิด] [ปิด]

ท่านสามารถตั้งว่าจะให้แสดงภาพเส้นกะระยะสําหรบัช่วยจอด 
บนภาพจากกล้องมองหลังหรือไม่เม่ือท่านถอยรถ
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[ปรับไกด์ช่วยเหลือเวลาจอด] การปรับเส้นกะระยะโดยการลากหรือแตะ / / / / /  
บนหน้าจอ
แตะ [ค่าเริ่มต้น] เพื่อรีเซ็ตการตั้งค่า

 ข้อควรระวัง
• เมื่อต้องการปรับต้ังเส้นกะระยะ ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่ 
เบรกมอื

• ก่อนออกจากรถเพื่อปรับตําแหน่ง ต้องแน่ใจว่าปิดสวิตช์กุญแจ (ACC 
OFF) แล้ว

• กล้องมองหลงัจะมรีะยะในการตรวจจบัท่ีจํากัด นอกจากน้ี เส้นกะระยะแสดง 
ความกว้างและระยะห่างของรถท่ีปรากฏบนภาพจากกล้องมองหลงัอาจ 
แตกต่างจากความกว้างและระยะห่างจริง (เส้นกะระยะจะแสดงเป็นเส้นตรง)

• คุณภาพของภาพอาจลดลง ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อมในขณะใช้งาน 
เช่น สภาพแวดล้อมในเวลากลางคืน หรือในท่ีมืด
หมายเหตุ

• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• ทําเคร่ืองหมายโดยใช้เทปกาวหรืออุปกรณ์ท่ีคล้ายกันตามภาพด้านล่าง 
ก่อนต้ังค่าเส้นกะระยะเพื่อให้เส้นกะระยะซ้อนทับกับเคร่ืองหมายพอดี

[Safe Mode]

รายการเมนู คําอธิบาย
[Safe Mode]

[เปิด] [ปิด]
ตั้งค่าเป็น [ปิด] เพื่อเปิดใช้งานฟังก์ชั่นบางอย่างท่ีถูกจํากัดไว้ขณะ 
ขับข่ี

รายการเมนู คําอธิบาย

2 ม.

เครื่องหมาย

เครื่องหมาย

50 ซม.

กันชนหลัง

25 ซม.

25 ซม.
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* DMH-ZF9350BT

[โหมดสาธิต]

รายการเมนู คําอธิบาย
[โหมดสาธิต]

[เปิด] [ปิด]
การตั้งค่าโหมดสาธิตการทํางาน

[ภาษาระบบ]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ภาษาระบบ] เลือกภาษาของระบบ

หมายเหตุ
• หากภาษาท่ีฝังมากับระบบและภาษาท่ีเลือกไว้ไม่ตรงกัน ข้อมลูตัวอักษร 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• อักษรบางตัวอาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

[การต้ังค่าตําแหน่ง]

รายการเมนู คําอธิบาย
[การตั้งค่าตําแหน่ง]

[รัสเซีย] [ออสเตรเลีย]* [อื่นๆ]
เลือกตําแหน่งท่ีจะใชง้าน

[การควบคุมจากพวงมาลัย]

รายการเมนู คําอธิบาย
[การควบคุมจากพวงมาลัย]

[With Adapter] [W/o Adapter]
เลือก [With Adapter] หรือ [W/o Adapter] ตามรีโมทคอนโทรล 
ท่ีทําการติดตั้ง
หมายเหตุ

• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน 

• ฟังก์ช่ันน้ีอาจไม่สามารถทํางานอย่างถูกต้องได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับรถของท่าน 
ในกรณีน้ี โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บริการ PIONEER 
ท่ีได้รับอนุญาต

• โปรดใช้ชุดสายไฟของ PIONEER สําหรับรถยนต์แต่ละรุ่นเมื่อเช่ือมต่อ 
โหมด [With Adapter] หรือเลือก [W/o Adapter]

ZF9350BT Z6350BT
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หมายเหตุ
การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอืแลว้เท่าน้ัน

[เรียกคืนการต้ังค่า]

รายการเมนู คําอธิบาย

[การตั้งค่าท้ังหมด] แตะ [คืนค่า] เพื่อเรยีกคืนการตั้งค่าเป็นการตั้งค่าเริ่มต้น

 ข้อควรระวัง
อย่าดับเคร่ืองยนต์ขณะเรียกคืนการต้ังค่า

หมายเหตุ
• การต้ังค่าน้ีสามารถดําเนินการได้เมื่อท่านหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและ 
ใส่เบรกมือแล้วเท่าน้ัน

• แหล่งสัญญาณจะถูกปิดและการเช่ือมต่อ Bluetooth จะถูกตัดก่อน 
กระบวนการน้ีจะเร่ิมขึ้น

• ก่อนท่ีจะเร่ิมกระบวนการคืนค่า ให้ตัดการเช่ือมต่ออุปกรณ์ใดๆ ท่ีเช่ือมต่อ 
เข้ากับพอร์ต USB มิฉะน้ัน การต้ังค่าบางอย่างอาจไมส่ามารถคืนค่าได้ 
ถูกต้อง

[การต้ังค่านาฬิกา]

รายการเมนู คําอธิบาย

[การตั้งค่านาฬิกา] การตั้งค่าหรือการปรับตั้งการแสดงเวลาและนาฬิกาดังต่อไปน้ี
• รูปแบบการแสดงวันท่ี:  
วัน-เดือน-ปี, เดือน-วัน-ปี หรือ ปี-เดือน-วัน

• รูปแบบการแสดงเวลา: 
[12 ช่ัวโมง] หรือ [24 ช่ัวโมง]

• UTC (Universal Time Coordinated (เวลาสากลเชิงพิกัด))  
ความแตกต่างของโซนเวลา:  
[UTC-12h] ถึง [UTC+14h]

• Day-light saving time (เวลาออมแสงแดด): 
[เปิด] หรือ [ปิด]

[การต้ังค่า Dimmer]
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ท่านสามารถปรับภาพของแต่ละแหล่งสัญญาณ กล้องมองหลัง และระบบนําทาง

รายการเมนู คําอธิบาย

[สวิตช์ตัวหรี่ไฟ] ตั้งค่าความสว่างของตัวหรี่ไฟ
[อัตโนมัติ] เปิดหรือปิดตัวหรี่ไฟโดยอัตโนมัติตามการเปิดหรือปิดของไฟหน้ารถ 

ของท่าน

[ปรับตั้งเอง] เปิดหรือปิดการหรี่ไฟด้วยตัวเอง

[กําหนดเวลา] เปิดหรือปิดความสว่างบนหน้าจอตามเวลาที่ตั้งไว้
[กลางวัน/กลางคืน] ตั้งระยะเวลาของความสว่างบนหน้าจอระหว่างเวลากลางวันหรือ 

กลางคืน
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ชั่นน้ีได้เม่ือตั้ง [สวิตช์ตัวหรี่ไฟ] เป็น 
[ปรบัตั้งเอง]

[กลางวัน] ปิดฟังก์ชั่นความสว่างบนหน้าจอ

[กลางคืน] เปิดฟังก์ชั่นความสว่างบนหน้าจอ

[ระยะเวลา Dimmer] ตั้งเวลาท่ีต้องการเปิดหรือปิดความสว่างบนหน้าจอ โดยการลาก 
เคอร์เซอร์หรอืโดยการแตะ  หรอื 
ท่านสามารถใช้งานฟังก์ชั่นน้ีได้เม่ือตั้ง [สวิตช์ตัวหรี่ไฟ] เป็น 
[กําหนดเวลา]

คําแนะนํา
• แต่ละคร้ังท่ีแตะ  หรือ  จะเป็นการเลื่อนเคอร์เซอร์เพื่อปรับเวลา 
ให้ช้าลงหรือเร็วขึ้นคร้ังละ 15 นาที

• เมื่อวางเคอร์เซอร์ท่ีตําแหน่งเดิม เวลาท่ีสามารถใช้ตัวหร่ีไฟได้คือ 0 ช่ัวโมง
• เมื่อวางเคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาปิดทางด้านซ้ายสุด และวาง 
เคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาเปิดทางด้านขวาสุด เวลาท่ีสามารถใช้ 
ตัวหร่ีไฟได้คือ 0 ช่ัวโมง

• เมื่อวางเคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาเปิดทางด้านซ้ายสุด และวาง 
เคอร์เซอร์สําหรับการต้ังค่าเวลาปิดทางด้านขวาสุด เวลาท่ีสามารถใช้ 
ตัวหร่ีไฟได้คือ 24 ช่ัวโมง

หมายเหตุ
การแสดงผลเวลาของแถบการปรับระยะเวลาของตัวหร่ีไฟจะขึ้นอยู่กับ 
การต้ังค่าการแสดงผลนาฬิกา (หน้า 105)

[ปรับแต่งภาพ]
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 ข้อควรระวัง
เพื่อความปลอดภัย ท่านจะไม่สามารถใช้งานบางฟงัก์ช่ันเหล่าน้ีได้ในขณะท่ีรถเคลื่อนท่ี หากต้องการเปิดใช้งาน 
ฟังก์ช่ันเหล่าน้ี ท่านต้องหยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมอื

หากต้องการปรับเมนูต่อไปน้ี ให้แตะ , , ,  เพ่ือทําการปรับ

* ท่านไมส่ามารถปรับ [โทนสี] และ [สี] ของภาพบางภาพได้

หมายเหตุ
• การปรับ [ความสว่าง], [คอนทราสต์] และ [Dimmer] จะบันทึกไว้แยกกันสําหรับสภาวะเมื่อปิดไฟหน้ารถ 

(เวลากลางวัน) และเปิดไฟหน้ารถ (เวลากลางคืน)
• [ความสว่าง] และ [คอนทราสต์] จะสลบักันโดยอัตโนมัติ ขึ้นอยู่กับการต้ังค่า [การต้ังค่า Dimmer]
• [Dimmer] สามารถเปลี่ยนการต้ังคา่หรือเวลาในการเปิดหรือปิด (หน้า 90)
• การปรับภาพอาจไม่สามารถใช้งานได้กับกล้องมองหลังบางรุ่น
• ค่าต่างๆ ท่ีปรับต้ังสามารถบันทึกแยกกันได้

รายการเมนู คําอธิบาย

[ความสว่าง]
[-24] ถึง [+24]

ปรับความเข้มของสดํีา

[คอนทราสต์]
[-24] ถึง [+24]

ปรับคอนทราสต์

[สี]*
[-24] ถึง [+24]

ปรับความอิ่มสี

[โทนสี]*
[-24] ถึง [+24]

ปรับโทนของสี (ต้องการเน้นสีแดงหรอืเขียว)

[Dimmer]
[+1] ถึง [+48]

ปรับความสว่างของจอแสดงผล 

[อณุหภูมิสี]
[-3] ถึง [+3]

ปรับอุณหภูมิสี เพื่อให้มีไวท์บาลานซ์ (สมดุลแสงสีขาว) ท่ีดีข้ึน

[ข้อมูลระบบ]

รายการเมนู คําอธิบาย

[ข้อมูล เฟิร์มแวร์] การแสดงเวอรช์ั่นของเฟิร์มแวร์
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[อพัเดท เฟิร์มแวร์] อพัเดทเฟิร์มแวรเ์ป็นเวอร์ชั่นล่าสุดโดยการใช้อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB หรอืการเชื่อมต่อแบบไรส้าย สําหรับการอพัเดทเฟิร์มแวร ์
ผ่านการเชื่อมต่อแบบไรส้าย ต้องใช้ CarAVAssist สําหรับ 
รายละเอียดเก่ียวกับการอัพเดทแบบไรส้าย โปรดอ้างอิงจาก 
การอัพเดทเฟิร์มแวร์แบบไร้สาย (หน้า 42)

 ข้อควรระวัง
• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB สําหรับการอัพเดทจะต้องมีไฟล์อัพเดทท่ี 
ถูกต้องอยู่เท่าน้ัน

• ห้ามปิดเคร่ืองเล่นน้ีหรืออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ในขณะท่ีกําลังอัพเดท 
เฟิร์มแวร์

• ท่านสามารถอัพเดทเฟิร์มแวร์ได้เมื่อรถหยุดอยู่กับท่ีและใส่เบรกมือแล้ว 
เท่าน้ัน

1 ดาวน์โหลดไฟล์อพัเดทเฟิร์มแวร์ไปยังคอมพิวเตอร์ของท่าน
2 เชือ่มตอ่อปุกรณจั์ดเก็บข้อมลู USB ที่วา่งเปล่า (ฟอรแ์มตแล้ว) 

เข้ากับคอมพิวเตอรข์องท่าน จากนั้นหาไฟล์อัพเดทที่ถูกต้อง 
และคัดลอกไปยังอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

3 เชื่อมตอ่อปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับเครื่องเล่นนี้ 
(หน้า 52)

4 ปิดแหล่งสัญญาณ (หน้า 45)
5 การแสดงหน้าจอการตั้งค่า [ตั้งค่าระบบ] (หน้า 85)
6 แตะ [ข้อมูลระบบ]
7 แตะ [อัพเดท เฟิร์มแวร์]
8 แตะ [USB]
9 แตะ [ทําต่อ]

ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพื่อเสรจ็สิ้นการอพัเดทเฟิร์มแวร์
หมายเหตุ

• เคร่ืองเล่นน้ีจะรีเซ็ตโดยอัตโนมัติหลังจากท่ีอัพเดทเฟร์ิมแวร์เสร็จส้ิน 
หากสามารถอัพเดทไดสํ้าเร็จ

• หากมีข้อความแสดงความผิดปกติปรากฏขึ้นบนหน้าจอ ให้แตะ 
จอแสดงผลและดําเนินการตามขั้นตอนข้างต้นอีกคร้ัง

รายการเมนู คําอธิบาย
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[สถานะ 3D Calibration ] ตรวจสอบสถานะการเรียนรู้ของเซ็นเซอร์ เช่น ระดับการเรียนรู้ 
ท่านยังสามารถตรวจสอบค่าต่างๆ ของเซ็นเซอร์ปัจจุบันและจํานวน 
สัญญาณ speed pulses ท้ังหมด
หากต้องการลบผลการเรยีนรูท่ี้จัดเก็บไว้ในเซ็นเซอร์ โปรดปฏิบตัิ 
ตามคําแนะนําด้านล่าง
1 แตะ [ระยะทาง] หรือ [Speed Pulse] จากนั้นแตะ [ใช่]
2 แตะ [สถานะการเรียนรู้] จากนั้นแตะ [รีเซ็ตท้ังหมด]

คําแนะนํา
แตะ [รีเซ็ตท้ังหมด] เพื่อรีเซ็ตเซ็นเซอร์หลงัจากเปลีย่นองศา หรือ 
ตําแหน่งการติดต้ัง

หมายเหตุ
หากท่านแตะ [รีเซ็ตระยะทาง] ผลการเรียนรู้ท้ังหมดท่ีจัดเก็บไว้ [ระยะทาง] 
จะถูกลบ

[สถานะการเชื่อมต่อ] ตรวจสอบว่าเชื่อมต่อสายระหว่างเครือ่งเล่นน้ีกับรถยนต์ถกูต้องหรอืไม่
[เสาอากาศ GPS] แสดงสถานะการเชื่อมต่อของเสาอากาศ GPS ([ตกลง] หรือ [ไม่ได้]) 

และความเร็วในการรบัสัญญาณ
หมายเหตุ
หากการรับสัญญาณไม่ดี ให้เปลี่ยนตําแหน่งการติดต้ังของเสาอากาศ GPS

[สถานะตําแหน่ง] แสดงสถานะตําแหน่ง (การกําหนดตําแหน่ง 3D, การกําหนด 
ตําแหน่ง 2D หรือไม่มีการกําหนดตําแหน่ง) จํานวนดาวเทียมท่ีใช้ 
สําหรับการกําหนดตําแหน่ง (สีส้ม) และจํานวนดาวเทียมท่ี 
รบัสัญญาณ (สีเหลือง) หากมีการรับสัญญาณจากดาวเทียมมากกว่า  
3 ดวง ระบบจะสามารถคํานวณหาตําแหน่งปัจจุบันได้

[การติดตั้ง] แสดงให้เห็นว่าตําแหน่งการติดตั้งของเครื่องเล่นน้ีถูกต้องหรือไม่ 
หากติดตั้งถูกต้อง [ตกลง] จะปรากฏข้ึน หากติดตั้งเครื่องเล่นน้ีไว้ใน 
มุมท่ีเกินขอบเขตของมุมติดตั้ง [ไม่ได้] จะปรากฏข้ึน หากการติดตั้ง 
เครื่องเล่นน้ีมีการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเน่ืองและไม่ได้รับการติดตั้ง 
อย่างแน่นหนา [ไม่ได้] จะปรากฏข้ึน

[Speed Pulse] แสดงค่าของสัญญาณความเรว็พัลส์ท่ีตรวจจับได้โดยเครือ่งเล่นน้ี
[สัญญาณถอยหลัง] เม่ือเลื่อนคันเกียร์ไปท่ี “R” (ตําแหน่งถอยหลัง) สัญญาณจะสลับเป็น 

[สูง] หรือ [ต่ํา] สัญญาณท่ีปรากฏอาจแตกตา่งกันไปโดยข้ึนอยู่กับ 
รถยนต์

[ใบอนุญาต] แสดงใบอนุญาตโอเพนซอร์ส (Open Source) สําหรับเครื่องเล่นน้ี

รายการเมนู คําอธิบาย
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การตั้งค่า Amazon Alexa (หน้า 78)

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

[การต้ังค่าของ Amazon Alexa]

[ข้อกําหนดการใช้งาน / ความเป็นส่วนตัว]

รายการเมนู คําอธิบาย
[ข้อกําหนดการใช้งาน / 
ความเป็นส่วนตวั]

เลือกยอมรับหรือไม่ยอมรับข้อกําหนดในการใช้บรกิารและนโยบาย 
ความเป็นส่วนตัวของบรกิารสื่อสารทางอินเทอร์เน็ต
หมายเหตุ

• ฟังก์ช่ันต่อไปน้ีจะไม่สามารถใช้งานได้หากท่านไม่ยอมรับข้อกําหนดในการ 
ใช้บริการและนโยบายความเป็นส่วนตัวของบริการส่ือสารทางอินเทอร์เน็ต:
– Sports
– Browser
–Weather
– Amazon Alexa

• หากท่านไม่ยอมรับขอ้กําหนดในการใช้บริการและนโยบายความเป็นส่วนตัว
ของบริการส่ือสารทางอินเทอร์เน็ต ไม่สามารถใช้การเช่ือมต่อ Wi-Fi 
เพื่อรับข้อมูลรายช่ือสถานีวิทยุสําหรับสถานีวิทยุท่ีแนะนําหรือฟังก์ช่ัน 
รายช่ือสถานีวิทยุในพื้นท่ี

 การตั้งค่าธีม

รายการเมนู คําอธิบาย
[พ้ืนหลัง] เลือกภาพพื้นหลังจากรายการท่ีตั้งล่วงหน้าในเครื่องเล่นน้ีหรือภาพ 

ต้นฉบับผ่านอุปกรณ์ภายนอก
สามารถตั้งค่าภาพพื้นหลังจากตวัเลือกสําหรับหน้าจอเมนูหน้าหลัก 
และหน้าจอการใช้งาน AV
คําแนะนํา
สีของภาพตรงกลางและรูปท่ีสองจากขวา (สําหรับหน้าจอการใช้งาน AV) จะ 
เปลีย่นแปลงแบบสุ่มลําดับหรือเปลีย่นแปลงให้กลมกลนืกบัสีท่ีใช้กบัอาร์ตเวิร์ก

หมายเหตุ
การต้ังค่า [พื้นหลัง] จะถูกบันทึกไว้สําหรับโทรศัพท์แต่ละเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อ 
ผ่านทาง Bluetooth การต้ังค่าดังกล่าวจะเปลี่ยนไปตามโทรศัพท์มือถือท่ี 
เช่ือมต่อเข้ากับเคร่ืองเลน่น้ี หากเช่ือมต่อโทรศัพท์มือถือเข้ากับเคร่ืองเล่นน้ี 
พร้อมกันสองเคร่ือง เคร่ืองจะใช้การต้ังคา่ของโทรศัพท์เคร่ืองแรก
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*1 โปรดอ้างอิงจาก แหล่งสัญญาณภาพน่ิง (หน้า 57)
*2 ท่านสามารถดูตัวอย่างหน้าจอเมนูหน้าหลักหรือหน้าจอการใช้งาน AV ได้โดยการแตะ [หน้าแรก] หรือ [AV] 

ตามลําดับ

จอแสดงผลท่ีตั้งล่วงหน้า เลือกภาพพื้นหลังของจอแสดงผลท่ีตั้งล่วงหน้าตามต้องการ

 (กําหนดเอง)*1 แสดงภาพพื้นหลังของจอแสดงผลท่ีนําเข้าจากอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB

 (ปิด) ซ่อนพื้นหลังของจอแสดงผล
[ปุ่มเรืองแสง]*2 เลือกสีไฟปุ่มกดจากรายการสีหรอืสร้างสีใหม่ด้วยตัวเอง

แป้นเลือกสี เลือกสีท่ีตั้งล่วงหน้าตามความต้องการ

 (กําหนดเอง) แสดงหน้าจอเพื่อกําหนดสีไฟปุ่มด้วยตัวเอง
การกําหนดสีด้วยตัวเอง ให้แตะ  จากน้ันแตะ  หรือ  
เพื่อปรบัความสว่างและระดับของสีแดง สีเขียว และสนํ้ีาเงินเพื่อสร้าง 
สีท่ีต้องการ
หากต้องการบันทึกสีท่ีกําหนดเองไว้ในหน่วยความจํา ให้แตะ [บันทึก] 
ค้างไว้ สีท่ีกําหนดเองน้ีจะสามารถใช้ได้ในการตั้งค่าสีไฟปุ่มกด 
ครั้งถัดไปโดยการแตะ 
คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถปรับโทนสีได้โดยการลากแถบสี

 (สีรุ้ง) ค่อยๆ เลื่อนปรับสีท่ีตั้งล่วงหน้าไว้แล้วอย่างต่อเน่ือง
[รูปแบบ]*2 เลือกสีธีม

[นาฬิกา] เลือกรูปแบบของนาฬิกาจากภาพท่ีตั้งล่วงหน้าสําหรบัหน้าจอ 
[หน้าแรก] หรือ [AV]

ภาพท่ีตั้งล่วงหน้า เลือกรูปแบบสําหรับนาฬิกาท่ีตั้งล่วงหน้าตามต้องการ

 (ปิด) ซ่อนการแสดงผลนาฬิกาบนหน้าจอ [AV]
[การตั้งค่าหน้าหลักแบบ
กําหนดเอง]

กําหนดหน้าจอเมนูหน้าหลักของรายการต่อไปน้ีด้วยตนเอง
• สลับพื้นท่ีของแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันท่ีช่ืนชอบ
• กําหนดแหล่งสัญญาณ/แอพพลิเคช่ันและวิดเจต็ท่ีช่ืนชอบด้วยตนเอง
• จัดเรียงแหลง่สัญญาณ/แอพพลิเคช่ันและวิดเจ็ตท่ีช่ืนชอบด้วยตนเองใหม่
• ปรับขนาดของวิดเจ็ตท่ีปรากฏ

รายการเมนู คําอธิบาย
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รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ รายการเมนูบางอย่างอาจไม่สามารถใช้งานได้ 
เม่ือปิดเสียง

 การต้ังค่าระบบเสียง

รายการเมนู คําอธิบาย
[ปรับความสมดุลย์] แตะ  หรอื  เพื่อปรับความสมดุลของลําโพงหน้า/หลัง  

ตั้งค่า [หน้า] และ [หลัง] เป็น [0] เม่ือใช้ลําโพง 2 คู่ในระบบ
แตะ  หรอื  เพื่อปรับความสมดุลของลําโพงซ้าย/ขวา

คําแนะนํา
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถกําหนดค่าโดยการลากจุดบนตารางท่ีแสดงอยู่ได้

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือก [โหมดมาตรฐาน] เป็นโหมดลําโพงและเลือก 
[หลัง] ไว้ใน [เอาต์พุตลําโพงด้านหลัง]

[Loudness]
[ปิด] [ต่ํา] [กลาง] [สูง]

ท่ีระดับความดังเสียงน้อยๆ ชดเชยช่วงความถี่ต่ําและช่วงความถี่สูง

[ปรับระดับแหล่งสัญญาณ]
[-4] ถึง [+4]

ปรบัระดับเสียงของแต่ละแหล่งสัญญาณเพื่อป้องกันการเปลี่ยนแปลง
ของระดับเสียงท่ีมากเกินไปเม่ือสลับเป็นแหล่งสัญญาณต่างๆ ท่ีไม่ใช่ 
FM
แตะ  หรอื  เพื่อปรับระดับเสียงของแหล่งสัญญาณหลังจาก 
เปรียบเทียบระดับเสียงของ FM จูนเนอรกั์บระดับเสียงของแหล่ง 
สัญญาณแล้ว
คําแนะนํา
หากท่านแตะบริเวณท่ีสามารถเลื่อนเคอร์เซอร์ไดโ้ดยตรง การต้ังคา่ SLA 
(การปรับระดับเสียงของแหล่งสัญญาณ) จะเปลี่ยนแปลงเป็นค่าของจุดท่ีแตะ

หมายเหตุ
• การต้ังค่าต่างๆ จะขึ้นอยู่กับระดับเสียงของ FM จูนเนอร์ ซ่ึงยังคง 
ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงได้

• ฟังก์ช่ันน้ีไม่สามารถใช้ได้เมื่อเลือก FM จูนเนอร์เป็นแหล่งสัญญาณ AV

[Master Sound Reviver]
[ปิด] [โหมด 1] [โหมด 2]

ปรบัปรุงและทําให้เสียงท่ีถูกบีบอดัสมบูรณ์มากข้ึนและทําให้กลายเป็น
คุณภาพระดับ High-Resolution Audio
[โหมด 1]: เหมาะกับเสียงท่ีถูกบีบอัดท่ีอัตราบิตสูงกว่า 256 kbps
[โหมด 2]: เหมาะกับเสียงท่ีถูกบีบอัดท่ีอัตราบิตต่ํากว่า 256 kbps
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[ระดับความดังของลําโพง]
ตําแหน่งในการฟัง*1*2
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]

โหมดมาตรฐาน*3
[หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หลังซ้าย] [หลงัขวา] 
[ซับวูฟเฟอร์]
โหมดเครือข่าย*3
[ด้านซ้ายช่วงสูง] 
[ด้านขวาช่วงสูง] 
[ด้านซ้ายช่วงกลาง] 
[ด้านขวาช่วงกลาง] 
[ซับวูฟเฟอร์]
ระดับเสียงเอาต์พุตลําโพง
[-24] ถึง [10]

ปรบัระดับเสียงเอาต์พุตลําโพงของตําแหน่งในการฟงั
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกตําแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก 

ลําโพงที่จะให้เสียงออก
2 แตะ  หรือ  เพ่ือปรับระดับเสียงเอาต์พุตลําโพงที่เลือก

หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ัง [ซับวูฟเฟอร์] เป็น [เปิด]

[ตําแหน่งในการฟงั]*1
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]

เลือกตําแหน่งในการฟังท่ีท่านต้องการตั้งเป็นศูนย์กลางของเอฟเฟ็กต์
เสียง

[ปรับความสมดุลย์] แตะ  หรอื  เพื่อปรับความสมดุลซ้าย/ขวา
หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือก [โหมดเครือข่าย] เป็นโหมดลําโพง หรือ 
เมือ่เลอืก [โหมดมาตรฐาน] เป็นโหมดลําโพง และเลือก [ซับวูฟเฟอร์] ใน 
[เอาต์พุตลําโพงด้านหลัง]

รายการเมนู คําอธิบาย
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[Time Alignment]
[เปิด] [ปิด]
ตําแหน่งในการฟัง*1*2
[ปิด] [หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หน้า] [ท้ังหมด]
โหมดมาตรฐาน*3*4
[หน้าซ้าย] [หน้าขวา] 
[หลังซ้าย] [หลงัขวา] 
[ซับวูฟเฟอร์]
โหมดเครือข่าย*3*4
[ด้านซ้ายช่วงสูง] 
[ด้านขวาช่วงสูง] 
[ด้านซ้ายช่วงกลาง ] 
[ด้านขวาช่วงกลาง] 
[ซับวูฟเฟอร์]
ระยะห่าง
[0] ถึง [490]

เลือกหรือปรบัการตั้งค่าการหน่วงเวลาเสียง (Time Alignment)  
ตามต้องการเพื่อแสดงระยะห่างระหว่างตําแหน่งของผู้ฟังและลําโพง 
แต่ละตัว ท่านต้องทําการวัดระยะหา่งระหว่างศีรษะของผู้ฟังกับ 
ชุดลําโพงแต่ละตัว
1 แตะ  หรือ  เพ่ือเลือกตําแหน่งในการฟัง จากนั้นเลือก 

ลําโพงที่ต้องการหน่วงเวลาเสียง
2 แตะ  หรือ  เพ่ือป้อนระยะห่างระหว่างลําโพงที่เลือก 

กับตําแหน่งในการฟัง

คําแนะนํา
หากท่านแตะ [เปิด TA] การหน่วงเวลาเสียงจะถูกปิดลงโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ
ฟังก์ชันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่าตําแหน่งในการฟังเป็น [หน้าซ้าย] หรือ 
[หน้าขวา]

[กราฟฟิกอีควอไลซ์]
[Super Bass (S.Bass)] 
[Powerful] [Natural] [Vocal] 
[Flat] [ไดนามิก] [Vivid] 
[Custom1] [Custom2]

เลือกหรือปรบัแต่งกราฟอีควอไลเซอร์ตามต้องการ
เลือกกราฟท่ีท่านต้องการใช้เป็นเกณฑ์ในการปรับแต่ง จากน้ันแตะ 
ความถี่ท่ีท่านต้องการปรับ
คําแนะนํา
• หากท่านทําการปรับเมื่อเลือกกราฟ [Super Bass (S.Bass)], [Powerful], 

[Natural], [Vocal], [Flat], [ไดนามกิ] หรือ [Vivid] ไว้ 
การต้ังค่ากราฟอีควอไลเซอร์จะเปลี่ยนเป็น [Custom1] โดยอัตโนมัติ

• หากท่านทําการปรับเมื่อเลือกกราฟ [Custom2] ไว้ เป็นต้น กราฟ 
[Custom2] จะได้รับการอัพเดท

• สามารถสร้างกราฟ [Custom1] และ [Custom2] ได้กับทุกแหล่งสัญญาณ
• หากท่านลากน้ิวไปมาบนแถบความถ่ีหลายๆ ย่าน การต้ังค่ากราฟ 
อีควอไลเซอร์จะถูกกําหนดตามตําแหน่งท่ีสัมผัสบนแต่ละแถบ

[ซับวูฟเฟอร์]
[เปิด] [ปิด]

เลือกเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานการปล่อยเสียงออกทางซับวูฟเฟอร์ 
ด้านหลังของเครื่องเล่นน้ี

[จุดตัดความถ่ี]*5 เลือกชุดลําโพง (filter) ท่ีจะปรับจุดตัดความถี่ของ HPF หรือ LPF 
และค่าความชัน (slope) สําหรับชุดลําโพงแต่ละชุด (หน้า 100)

[Dynamic Bass Enhancer]
[ปิด] [ต่ํา] [สูง]

เพิ่มระดับการเพิ่มเสียงเบสและให้เสียงท่ีมีเอฟเฟ็กต์ไดนามิกมากข้ึน

[เอาต์พุตลําโพงด้านหลัง]
[หลัง] [ซับวูฟเฟอร์]

เลือกให้เสียงออกท่ีลําโพงหลัง
หมายเหตุ
ฟังก์ช่ันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อเลือก [โหมดมาตรฐาน] เป็นโหมดลําโพง

รายการเมนู คําอธิบาย
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*1 [ท้ังหมด] ไม่สามารถใช้ได้ เมื่อเลือก [โหมดเครือข่าย] เป็นโหมดลําโพง
*2 หากท่านเปลี่ยนการต้ังค่าตําแหน่งในการฟัง ค่าท่ีต้ังไว้สําหรับลําโพงท้ังหมดจะเปลีย่นแปลงตามการตั้งค่าน้ี
*3 หากต้องการใช้ฟังก์ช่ันน้ี ให้ทําการวัดเสียงรถยนต์ไว้ลว่งหน้า
*4 ฟังก์ชันน้ีสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่าตําแหน่งในการฟังเป็น [หน้าซ้าย] หรือ [หน้าขวา]
*5 ฟังก์ช่ันน้ีไม่สามารถใช้ได้เมื่อปรับลําโพงช่วงสูงใน [โหมดเครือข่าย]

ท่านสามารถปรับตั้งค่าจุดตัดความถี่ของลําโพงแต่ละตวัได้
โดยสามารถปรับตัง้ลําโพงต่อไปน้ีได้: 
[โหมดมาตรฐาน]: หน้า, หลัง, ซับวูฟเฟอร์ 
[โหมดเครอืข่าย]: สูง, กลาง, ซับวูฟเฟอร์
หมายเหตุ

[การต้ังค่าซับวูฟเฟอร์] จะสามารถใช้ได้เมื่อต้ังค่า [ซับวูฟเฟอร์] เป็น [เปิด] เท่าน้ัน
1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ  ต่อด้วย 

[ระดับการปิดเสียง] เลือกปิดเสียงชั่วคราวหรือปรับระดับเสียงของ AV Source และ 
ระดับเสียงแอพพลิเคชั่นของ iPhone หรือสมาร์ทโฟนให้เบาลง 
เม่ือมีเสียงพูดนําทางออกจากระบบนําทาง

[ATT] ระดับเสียงลดลงจากระดับเสียงปัจจุบัน 10 dB

[ปิดเสียง] ระดับเสียงกลายเป็น 0
[ปิด] ระดับเสียงไม่มีการเปลี่ยนแปลง

[การตั้งค่าซับวูฟเฟอร์]*5 เลือกเฟสซับวูฟเฟอร์ (หน้า 100)
[บันทึกการตั้งค่า] บันทึกเพื่อยกเลิกการตั้งค่าเสียงปัจจบุันต่อไปน้ีโดยการแตะ [ตกลง]: 

ค่าความชัน (slope), เฟสซับวูฟเฟอร,์ ระดับความดังของลําโพง, 
Graphic EQ, HPF/LPF, ตําแหน่งในการฟัง, จุดตัดความถี่, 
การหน่วงเวลาเสียง
คําแนะนํา
เมือ่ท่านแตะ [ยกเลิก] จะเป็นการกลับสู่หน้าจอการตั้งค่า [ต้ังค่าเสียง]

[โหลดการตั้งค่า]
[การตั้งค่าเบื้องต้น] 
[การตั้งค่าเสียง]

โหลดการตั้งค่าเสียง
หมายเหตุ

[การต้ังคา่เสียง] สามารถใช้ได้เมื่อท่านบันทึกการต้ังค่าเสียงแล้วเท่าน้ัน 
(หน้า 100)

การปรับต้ังค่าจุดตัดความถ่ี

รายการเมนู คําอธิบาย
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3 แตะ [จุดตัดความถ่ี] หรอื [การต้ังค่าซับวูฟเฟอร]์

4 แตะ  หรือ  เพ่ือสลับลําโพง
5 ลากเส้นกราฟเพ่ือกําหนดตําแหน่งจุดตัด
6 ลากเพ่ือข้ึนหรือลงเพ่ือ กําหนดความลาดชัน (Slope) จุดตัดของเสียง

นอกจากน้ี ยังสามารถตั้งค่ารายการต่อไปน้ีได้

รายการเมนูจะแตกต่างกันไปตามแหล่งสัญญาณ

สลับเฟสซับวูฟเฟอร์ระหว่างตําแหน่งปกติและกลับเฟส
คําแนะนํา
และท่านยังสามารถปรับเฟส [สูง] และ [กลาง] ใน [โหมดเครือข่าย] ได้

[LPF]/[HPF] สลับการต้ังค่า [LPF]/[HPF] เป็น [เปิด] หรือ [ปิด] เมื่อปิดแล้ว จะสามารถเปิด High-pass หรือ 
Low-pass ของลําโพงแต่ละตัวได้โดยการแตะท่ีเส้นกราฟ

 การต้ังค่าวิดีโอ

[ต้ังเวลาสไลด์โชว์ภาพน่ิง]

รายการเมนู คําอธิบาย

[ตั้งเวลาสไลด์โชว์ภาพนิ่ง]
[5วินาที] [10วินาที] [15วินาที] 
[ปรับตั้งเอง]

เลือกระยะเวลาการเล่นไฟล์ภาพแบบสไลด์โชว์บนเครื่องเล่นน้ี

[ต้ังค่าสัญญาณวีดีโอ]

รายการเมนู คําอธิบาย

[AUX]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการตั้งค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเม่ือท่านเชื่อมต่อเครื่องเล่นน้ี 
เข้ากับอุปกรณ์ AUX

[กล้องมองภาพทางด้านหลัง]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการตั้งค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเม่ือท่านเชื่อมต่อเครื่องเล่นน้ี 
เข้ากับกล้องมองหลัง

[กล้องตัวที่ 2]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการตั้งค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเม่ือท่านเชื่อมต่อเครื่องเล่นน้ี 
เข้ากับกล้องตัวท่ี 2
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การตั้งค่า Bluetooth (หน้า 22) และการโทรแบบแฮนด์ฟรี (หน้า 27)

[TV]
[อัตโนมัติ] [PAL] [NTSC] 
[PAL-M] [PAL-N] [SECAM]

เลือกการตั้งค่าสัญญาณภาพท่ีเหมาะสมเม่ือท่านเชื่อมต่อเครื่องเล่นน้ี 
เข้ากับ TV จูนเนอร์

 การต้ังค่าการสื่อสาร

[การเชือ่มต่อโทรศัพท์]

รายการเมนู คําอธิบาย

[การเชื่อมต่อโทรศัพท์] การแสดงรายชื่อของอุปกรณ์เคลื่อนท่ีท่ีเชื่อมต่อผ่าน Bluetooth หรือ 
USB
เชื่อมต่อ ตัดการเชื่อมต่อ หรอืลบอุปกรณ์เคลื่อนท่ีท่ีลงทะเบียนไว้ 
ด้วยตัวเอง
แตะ  เพื่อลบอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้
การเชื่อมต่ออุปกรณท่ี์ลงทะเบียนไว้ด้วยตัวเอง ให้ดําเนินการ 
ดังต่อไปน้ี:
• สําหรับการเช่ือมต่อ Apple CarPlay หรือ Android Auto ให้แตะช่ือของ 
อุปกรณ์

• สําหรับการเช่ือมต่อ Bluetooth ให้แตะ 
การตัดการเชื่อมต่ออุปกรณ์ ให้แตะ  ในรายชื่อ
คําแนะนํา
เมื่อไม่มีอุปกรณ์อยู่ในรายช่ือ หน้าจอรายช่ือค้นหาอุปกรณ์จะปรากฏ จากน้ัน 
ท่านจะสามารถเช่ือมต่ออุปกรณ์ท่ีเลือก
หมายเหตุ
เช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ด้วยตัวเองในกรณีต่อไปน้ี:
• ลงทะเบียนอุปกรณ์ Bluetooth สองเคร่ืองหรือมากกว่าน้ันแล้ว และท่าน 
ต้องการเลือกอุปกรณ์ท่ีจะใช้ด้วยตัวเอง

• ท่านต้องการเช่ือมต่ออุปกรณ์ Bluetooth ท่ีตัดการเช่ือมต่อไปแล้วอีกคร้ัง
• ไมส่ามารถสร้างการเช่ือมต่อโดยอัตโนมัติได้ ด้วยเหตุผลบางประการ

[การต้ังค่า Bluetooth]

รายการเมนู คําอธิบาย
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การตั้งค่าการเช่ือมต่อ Wi-Fi และเครือข่าย (หน้า 34)

การตั้งค่าเครือข่ายโหมดโครงสร้างพ้ืนฐาน (หน้า 35)

[การต้ังค่า Wi-Fi: Hotspot]

[การต้ังค่าระบบไร้สาย: สมาร์ทโฟน]

[ตําแหน่งคนขับรถ]

รายการเมนู คําอธิบาย

[ตําแหน่งคนขับรถ]
[ขวา] [ซ้าย]

การตั้งค่าตําแหน่งการขับข่ี
• Apple CarPlay™ (หน้า 63)
• Android Auto™ (หน้า 66)

[Android Auto เปิดใช้งานอัตโนมัติ]

รายการเมนู คําอธิบาย

[Android Auto 
เปิดใช้งานอัตโนมัติ]

[เปิด] [ปิด]

เลือก [เปิด] เพื่อแสดงหน้าจอ Android Auto โดยอัตโนมัติ 
เม่ือเชื่อมต่ออปุกรณ์ Android เข้ากับเครื่องเล่นน้ี
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การลงทะเบียนรายการเมนูท่ีช่ืนชอบในเมนูลัดจะช่วยให้ท่านสามารถข้ามไปยังหน้าจอเมนูท่ีลงทะเบียน 
ไว้อย่างรวดเร็วและง่ายดายโดยการแตะบนหน้าจอ [Favorites]

หมายเหตุ
สามารถลงทะเบียนรายการเมนูในเมนูท่ีช่ืนชอบได้สูงสุด 12 รายการ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ 

3 แตะไอคอนรูปดาวของรายการเมนูท่ีต้องการสร้างทางลัด
ไอคอนรูปดาวสําหรับเมนูท่ีเลือกจะถูกเพ่ิมเข้ามา

คําแนะนํา
หากต้องการยกเลิกการลงทะเบียน ให้แตะไอคอนรูปดาวในคอลัมน์เมนูอีกคร้ัง

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ 

3 แตะรายการเมนูท่ีต้องการ

1 แตะ  จากน้ันปัดหน้าจอไปทางด้านซ้าย

2 แตะ 

3 แตะรายการเมนูท่ีท่านต้องลบออกค้างไว้
รายการเมนูท่ีเลือกจะถูกลบออกจากหน้าจอ [Favorites]

เมนูท่ีชื่นชอบ

การสร้างเมนูลัด

การเลือกเมนูลัด

การลบเมนูลัด
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ท่านสามารถตั้งค่ารูปแบบเวลา โซนเวลา การออมแสง และรูปแบบวันท่ี
อย่างไรก็ตาม เวลาและวันท่ีจะถูกปรับตั้งโดยอัตโนมัติโดยเสาอากาศ GPS และผู้ใช้ไม่สามารถปรับเองได้

1 แตะเวลาปัจจุบันบนหน้าจอ
2 ต้ังค่ารายการต่อไปน้ีในการต้ังค่า

• รูปแบบการแสดงวันท่ี:  
วัน-เดือน-ปี, เดือน-วัน-ปี หรือ ปี-เดือน-วัน

• รูปแบบการแสดงผลเวลา:  
[12 ช่ัวโมง] หรือ [24 ช่ัวโมง]

• ความแตกต่างของโซนเวลา UTC (Universal Time Coordinated (เวลาสากลเชิงพิกัด)): 
[UTC-12h] เป็น [UTC+14h]

• Daylight saving time (เวลาออมแสงแดด):  
[เปิด] หรือ [ปิด]

ท่านสามารถกําหนดค่ารายการเหล่าน้ีได้ใน [การตั้งค่านาฬิกา] (หน้า 90)

ท่านสามารถตั้งค่าโหมดหน้าจอสําหรับหน้าจอ AV และไฟล์ภาพได้

1 แตะแป้นโหมดการแสดงผลหน้าจอ

ฟังก์ชัน่อ่ืนๆ
การตั้งค่าการแสดงผลนาฬิกา

การเปลี่ยนโหมดไวด์สกรีน

แป้นโหมดการแสดงผลหน้าจอ
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2 แตะโหมดท่ีต้องการ

คําแนะนํา
• สามารถจัดเก็บการต้ังค่าท่ีต่างกันสําหรับแหลง่สัญญาณภาพแต่ละประเภทได้
• เมื่อรับชมวิดีโอในโหมดจอกว้างซ่ึงไม่ตรงกับอัตราส่วนการแสดงภาพต้นฉบับ ภาพท่ีปรากฏอาจแตกต่างออกไป
• เมื่อรับชมในโหมด [Zoom] ภาพวิดีโออาจจะปรากฏภาพคุณภาพตํ่าได้

หมายเหตุ
• ไฟล์ภาพสามารถตั้งเป็น [Normal] หรือ [Trimming] ไดใ้นโหมดไวด์สกรีน
• ฟังก์ช่ันน้ีอาจแตกต่างกันไปตามเวอร์ช่ันซอฟต์แวร์ของเคร่ืองเล่นน้ี
• ทีวีสามารถต้ังเป็น [Full] หรือ [Normal] ได้ในโหมดไวด์สกรีน

ท่านสามารถเรียกคืนการตั้งค่าหรือเน้ือหาท่ีบันทึกไว้ให้กลับเป็นค่าเร่ิมต้นได้จาก [เรียกคืนการตั้งค่า] ใน 
 (หน้า 90)

[Full] แสดงผลภาพแบบเต็มหน้าจอ

หมายเหตุ
ภาพบางภาพอาจไม่แสดงผลแบบเต็มหน้าจอ

[Zoom] แสดงภาพโดยขยายออกทางแนวตั้ง
[Normal] แสดงผลภาพโดยไม่เปลี่ยนอัตราส่วนภาพ
[Trimming] ภาพจะแสดงผลแบบเต็มหน้าจอโดยอัตราส่วนความกว้างต่อความสูงจะคงอยู่เหมอืนกับ 

ต้นฉบับ หากสัดส่วนของหน้าจอไม่ตรงกับภาพ ภาพจะปรากฏในลักษณะถูกตัดออกบางส่วน 
ไม่ว่าจะเป็นด้านบน/ลา่ง หรือด้านข้าง

หมายเหตุ
[Trimming] ใช้สําหรับไฟล์ภาพเท่าน้ัน

การคืนค่าเคร่ืองเล่นนี้เป็นค่าเริ่มต้น
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หากท่านประสบปัญหาในการใช้งานเครื่องเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจากหัวข้อน้ี เน้ือหาต่อไปน้ีจะแสดงถึง 
ปัญหาพื้นฐานท่ีพบโดยท่ัวไป พร้อมท้ังสาเหตุท่ี 
เป็นไปได้และวิธีแก้ไข หากไม่สามารถแก้ไขปัญหา 
ตามวิธีท่ีแนะนําได้ โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่าย 
ของท่านหรอืศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 
ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

หน้าจอดํา ไม่สามารถใช้งานจากการสัมผัส 
หน้าจอแสดงผลได้
→ เปิดโหมด [Power OFF] อยู่

–แตะปุม่ใดก็ได้บนเครือ่งเล่นน้ีเพื่อเปลีย่นโหมด

Bluetooth ใช้งานไม่ได้
→ การจ่ายไฟให้กับโมดูล Bluetooth ของ 

เครือ่งเล่นน้ีขัดข้อง
–บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบิดมาท่ี ON 
หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏ
อยู่หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้น 
แล้ว โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่าน 
หรอืศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต 

มีข้อความเตอืนขึ้นที่หน้าจอ และไม่แสดงภาพ 
วิดีโอ
→ ไม่ได้เชื่อมต่อสายเบรกมือหรือไม่ได้ใส่เบรกมือ

– เชื่อมต่อสายเบรกมือให้ถูกต้อง แล้วใส่ 
เบรกมือ

→ เซ็นเซอร์ความเรว็ตรวจพบว่ารถกําลังเคลื่อนท่ี
–หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและใส่เบรกมือ

ไม่แสดงภาพวิดีโอจากอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ
→ การตั้งค่า [ใช้งาน AV Input] หรอื [ใช้งาน AUX 

Input] ไม่ถูกต้อง
–แก้ไขการตั้งค่าให้ถูกต้อง

เสียงหรือภาพสะดุด
→ ติดตั้งเครือ่งเล่นไม่แน่น

–ติดตั้งเครื่องเล่นให้แน่น

ไม่มีเสียงออกมา ระดับเสียงไม่เพ่ิมขึน้
→ เชื่อมต่อสายไม่ถูกต้อง

– เชื่อมต่อสายให้ถูกต้อง

ไอคอน  แสดงขึ้น และไม่สามารถใช้งานได้
→ ไม่รองรับการทํางานรปูแบบวิดีโอ

– ไม่สามารถใช้งานได้

การเล่นแบบสุ่มลําดับในโหมด Music Browse 
ถูกยกเลิกในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
→ ยกเลิกในอุปกรณจ์ัดเก็บข้อมูล USB การเล่น 

แบบสุ่มลําดับในโหมด Music Browse จะถูก 
ยกเลิกหลังจากปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF)
– เปลี่ยนเป็นโหมด Music Browse อกีครั้ง 
และเปิดการเล่นแบบสุ่ม

ภาพถูกยืดออกโดยมีสัดส่วนภาพท่ีไม่ถูกต้อง
→ การตั้งค่าสัดส่วนการแสดงภาพสําหรับ 

จอแสดงผลไม่ถูกต้อง
– เลือกการตั้งค่าท่ีเหมาะสมสําหรับการแสดง 
ภาพดังกล่าว

iPhone ไม่สามารถทํางานได้
→ iPhone ค้าง

– เชื่อมต่อ iPhone อีกครั้งด้วยสายอินเตอร์เฟส 
USB สําหรับ iPhone

–อัพเดทเวอร์ชั่นซอฟต์แวร์ของ iPhone

ภาคผนวก
การแก้ไขปัญหา

ปัญหาท่ัวไป

ปัญหาเกี่ยวกบัหน้าจอ AV
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→ เกิดความผิดปกติข้ึน
– เชื่อมต่อ iPhone อีกครั้งด้วยสายอินเตอร์เฟส 

USB สําหรับ iPhone
–หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัย แล้วปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC ON) อีกครั้ง

–อัพเดทเวอร์ชั่นซอฟต์แวร์ของ iPhone
– เชื่อมต่อ iPhone อีกครั้งผ่านการเชื่อมต่อ 

Wi-Fi
→ เชื่อมต่อสายไม่ถูกต้อง

– เชื่อมต่อสายให้ถูกต้อง

ไม่ได้ยินเสียงจาก iPhone
→ ทิศทางการเอาต์พุตเสียงถกูเปลี่ยนโดยอัตโนมัติ

เม่ือใช้การเชื่อมต่อ Bluetooth และ USB 
พร้อมกัน
– ใช้ iPhone ในการเปลี่ยนทิศทางการเอาต์พุต 
เสียง

ไม่สามารถโทรออกได้เนื่องจากแป้นบนแผง 
ควบคุมแบบสัมผัสสําหรับการโทรไม่ทํางาน
→ โทรศัพท์ของท่านอยู่นอกเขตพื้นท่ีให้บริการ

–ลองเช่ือมต่ออีกคร้ังเม่ือเข้าสู่เขตพ้ืนท่ีให้บริการ
→ ไม่สามารถสรา้งการเชื่อมตอ่ระหว่างโทรศัพท์ 

มือถือของท่านกับเครือ่งเล่นน้ีได้
–ปฏิบัติตามข้ันตอนการเชื่อมต่อ

→ กรณีท่ีเชื่อมต่อโทรศัพท์มือถือสองเครื่องเข้ากับ 
เครือ่งเล่นน้ีพร้อมกัน ถ้ากําลังต่อสาย รอสาย 
หรือโทรออกด้วยโทรศัพท์เครื่องแรก จะไม่ 
สามารถโทรออกโดยใช้โทรศัพท์เครื่องท่ีสองได้
– เม่ือการใช้งานโทรศัพท์เครื่องแรกสิ้นสุดลงให้
ใช้แป้นสลับอุปกรณ์ในการสลับเป็นโทรศัพท์ 
เครื่องท่ีสอง จากน้ันจึงทําการโทรออก

หน้าจอดําแสดงขึ้น
→ การทํางานของแอพพลิเคชั่นจากสมารท์โฟน 

หยุดลง ขณะใช้งานแอพพลิเคชั่น
–แตะ  เพื่อแสดงหน้าจอเมนูหน้าหลัก

→ ระบบ OS ของสมาร์ทโฟนอาจทําให้การทํางาน 
ของหน้าจอล่าช้า
– ให้หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภัยและตรวจสอบ
หน้าจอบนสมารท์โฟน

หน้าจอแสดงขึ้นแต่ใช้งานไม่ได้เลย
→ เกิดความผิดปกติข้ึน

–หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยั แล้วปิดสวิตช์ 
กุญแจ (ACC OFF) จากน้ัน ให้เปดิสวิตช์ 
กุญแจ (ACC ON) อีกครั้ง

–หากเชื่อมต่ออุปกรณ์ Android อยู่ ให้ตัด 
การเชื่อมต่อ Bluetooth จากเครื่องเล่นน้ี 
จากน้ันให้เชื่อมต่ออีกครั้ง

สมาร์ทโฟนไม่มีการชาร์จไฟ
→ การชาร์จหยุดลงเน่ืองจากอุณหภูมิของ 

สมารท์โฟนสูงข้ึนจากการใช้งานสมาร์ทโฟน 
เป็นเวลานานระหว่างการชาร์จ
–ถอดสายท่ีเชื่อมต่อสมารท์โฟนออก และรอ 
จนกระท่ังสมารท์โฟนเย็นลง

→ ปริมาณการใช้กระแสไฟฟ้าจากแบตเตอรี่ 
มากกว่าปรมิาณท่ีชาร์จได้
– ท่านอาจแก้ปัญหาน้ีโดยการหยุดใช้งาน 
บริการต่างๆ ท่ีไม่จําเป็นบนสมาร์ทโฟน

เม่ือเกิดปัญหาข้ึนกับเครื่องเล่นน้ี ข้อความแสดง 
ความผิดปกติจะปรากฏข้ึนบนหน้าจอ โปรดอ้างอิง 
ตารางด้านล่างในการระบุปัญหา จากน้ันให้ดําเนิน 
การแก้ไขตามคําแนะนํา หากยังคงไม่สามารถแก้ไข 

ปัญหาเกี่ยวกบัหน้าจอโทรศัพท์

ปัญหาเกี่ยวกับหน้าจอแอพพลิเคชั่น

ข้อความแสดงความผิดปกติ
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ปัญหาได้ ให้บนัทึกข้อความแสดงความผิดปกตแิละ 
ติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์บรกิาร 
Pioneer ท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

AMP Error
→ เคร่ืองเล่นน้ีไม่สามารถใช้งานได้หรือการเช่ือมต่อ 

ลําโพงไม่ถูกต้อง และวงจรป้องกันเปิดทํางาน
–ตรวจสอบการเชื่อมต่อลําโพง หากข้อความ 
ไม่หายไปแม้ว่าจะดับ/สตาร์ตเครื่องยนต์แล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือ 
ศูนย์บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

Product overheat. System will be shut down 
automatically in 1 minute. Restart the 
product by ACC-Off/On may fix this 
problem. If this message keep showing up, it 
is possible that some problem occured in 
the product.
→ อุณหภูมิของเครือ่งเล่นสูงเกินไป

–ปิดสวิตช์กุญแจ (ACC OFF) จากน้ันรอ 
จนกระท่ังอุณหภูมิของเครื่องเล่นลดลง

Error-02-9X/-DX
→ การสื่อสารล้มเหลว

–บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบิดมาท่ี ON
–ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออก
– เปลี่ยนเป็นแหล่งสัญญาณอื่น จากน้ัน กลับสู่ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไม่สามารถเล่นไฟล์ได้
→ ไม่มีไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้ในอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB
–ตรวจสอบว่าไฟล์ท่ีอยู่ในอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB สามารถใช้งานรว่มกับเครื่องเลน่น้ีได้

→ คุณสมบตัิความปลอดภัยสําหรับอุปกรณ์จัดเก็บ
ข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่อเปิดใช้งานอยู่
–ปฏิบัติตามคําแนะนําของอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB ในการปิดใช้งานคุณสมบัติ 
ความปลอดภัย

ข้าม
→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ 

มีไฟล์ท่ีมีการป้องกัน DRM อยู่
– เครื่องจะข้ามการเล่นไฟล์มีการป้องกัน

มีการป้องกัน
→ ไฟล์ท้ังหมดบนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 

ท่ีเชื่อมต่ออยู่มีไฟล์ท่ีมีการป้องกัน DRM 
ฝังมาด้วย
– เปลี่ยนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไม่รองรับ USB
→ เครื่องเลน่น้ีไม่รองรับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่
–ถอดอุปกรณ์ของท่านออก แล้วเปลี่ยนเป็น 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

ตรวจสอบ USB
→ เกิดการลัดวงจรที่ข้ัวต่อ USB หรือสาย USB

–ตรวจสอบว่าข้ัวต่อ USB หรือสาย USB 
ไม่ถูกหนีบหรือได้รับความเสียหาย

→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ใช้ 
กระแสไฟฟ้ามากเกินค่าสูงสุดท่ีกําหนดไว้
–ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกและ 
ห้ามนํามาใช้งาน บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF 
แล้วบิดไปท่ี ACC หรือ ON จากน้ันเชื่อมต่อ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

ฮับมีข้อผิดพลาด
→ เครื่องเลน่น้ีไม่รองรับฮับ USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่

– เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB เข้ากับ 
เครื่องเล่นน้ีโดยตรง

ท่ัวไป

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
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ไม่มีการตอบกลับ
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่สามารถจดจําอุปกรณ์จัดเก็บ 

ข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่อได้
–ถอดอุปกรณ์ออก แล้วเปลี่ยนเป็นอุปกรณ์ 
จัดเก็บข้อมูล USB เครื่องอื่น

→ เกิดการลัดวงจรท่ีข้ัวต่อ USB หรือสาย USB
–ตรวจสอบว่าข้ัวต่อ USB หรือสาย USB 
ไม่ถูกหนีบหรือได้รับความเสียหาย

→ อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีเชื่อมต่ออยู่ 
ใช้กระแสไฟฟ้ามากเกินค่าสูงสุดท่ีกําหนดไว้
–ถอดอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ออกและ 
ห้ามนํามาใช้งาน บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF 
แล้วบดิไปท่ี ACC หรือ ON จากน้ันเชื่อมต่อ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรับ

→ เกิดการลัดวงจรท่ีสายอนิเตอร์เฟส USB 
สําหรับ iPhone
–ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายอินเตอรเ์ฟส USB 
สําหรบั iPhone หรือสาย USB ไม่ถูกหนีบ 
หรอืได้รับความเสียหาย

เครื่องเล่นไม่อนุญาติการเล่นDivXที่มีการ 
ป้องกัน
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่สามารถเล่นไฟล์ DivX ท่ีมี 

การป้องกันการคัดลอก
– เลือกไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้

AUDIO FORMAT NOT SUPPORTED
→ เครือ่งเล่นน้ีไม่รองรับไฟล์ประเภทน้ี

– เลือกไฟล์ท่ีสามารถเล่นได้

เกิดปัญหาขึ้นในการสื่อสารกับ iPhone 
โปรดเชื่อมตอ่ใหม่
→ iPhone เกิดข้อขัดข้อง

–ถอดสายออกจาก iPhone เม่ือเมนูหลักของ 
iPhone ปรากฏข้ึน ให้เชื่อมต่อ iPhone 
อีกครั้ง แล้วทําการรีเซ็ต

→ เฟิร์มแวรข์อง iPhone เป็นเวอร์ชั่นเก่า
–อัพเดทเวอร์ชั่นของ iPhone

การเชื่อมต่อล้มเหลว
→ การสื่อสารล้มเหลวและระบบกําลังพยายาม 

ทําการเชื่อมต่อ
→ รอครู่หน่ึง จากน้ัน ดําเนินการแก้ไขดังต่อไปน้ี 

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่
– รีสตาร์ต iPhone
–ถอดสายสัญญาณออกจาก iPhone จากน้ัน 
เชื่อมต่อ iPhone อีกครั้ง หลังจากผ่านไป 
ครู่หน่ึง

–บิดสวิตช์กุญแจไปท่ี OFF จากน้ันบิดมาท่ี ON

โปรดติดตั้งเสาอากาศ GPS เพ่ือใช้งาน Apple 
CarPlay ผ่านการสื่อสารผ่านทางระบบไร้สาย
→ เครื่องเลน่น้ีไม่สามารถตรวจจับสัญญาณ GPS 

จากเสาอากาศ GPS ได้อย่างถูกต้อง
–ตรวจสอบการติดตั้งและการเชื่อมต่อ 
เสาอากาศ GPS สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับ 
การเชื่อมต่อและการติดตั้ง โปรดอ้างอิงจาก 
แนวทางการเริ่มใช้งานด่วน

เซ็นเซอร์สัญญาณบอกความเร็ว ไม่ได้ทํา 
การเชื่อมต่อ
→ เซ็นเซอร์ความเร็วไม่สามารถตรวจจับสญัญาณ 

 ใดๆ ได้
–ตรวจสอบการเชื่อมต่อสายสัญญาณความเร็ว 
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับการเชื่อมต่อ 
โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเริ่มใช้งานด่วน

โปรดติดตั้งเสาอากาศ GPS และสัญญาณบอก 
ความเร็ว เพ่ือใช้งาน Apple CarPlay ผ่านทาง 
ระบบไร้สาย
→ เครื่องเลน่น้ีไม่สามารถตรวจจับสัญญาณ GPS 

จากเสาอากาศ GPS และสัญญาณความเร็ว 
จากเซ็นเซอร์ความเร็วได้
–ตรวจสอบท้ังการเชื่อมต่อและการติดตั้ง 
สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับการเชื่อมต่อและ

iPhone

Apple CarPlay
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การติดตั้ง โปรดอ้างอิงจาก แนวทางการเริ่ม 
ใช้งานด่วน

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่ 
หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้นแล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์ 
บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

Android Auto หยุดทํางาน
→ อุปกรณ์ท่ีเชื่อมต่อไม่รองรับ Android Auto

–ตรวจสอบว่าอุปกรณ์รองรบั Android Auto 
หรอืไม่

→ การเริ่มทํางานของ Android Auto ผิดพลาด 
ด้วยเหตผุลบางประการ
–ถอดสายสัญญาณออกจากสมาร์ทโฟน 
จากน้ันเชื่อมต่อสมารท์โฟนอีกครัง้ หลังจาก 
ผ่านไปครู่หน่ึง

– รีสตาร์ทสมาร์ทโฟน
–บิดสวิตชกุ์ญแจไปท่ี OFF จากน้ันบิดมาท่ี ON

Android Auto หยุดทํางานแล้ว โปรดปรับเวลา 
ให้ตรงกับโทรศัพท์ Android หรือตรวจสอบ 
หน้าจอโทรศัพท์ Android ของคุณ 
เมื่อปลอดภัยที่จะทําเช่นนั้น
→ เวลาท่ีตั้งไว้ในเครือ่งเล่นน้ีหรอืสมาร์ทโฟน 

ไม่ถูกต้อง
–ตั้งเวลาท่ีถูกต้อง

หากข้อความแสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่ 
หลังจากดําเนินการตามคําแนะนําข้างต้นแล้ว 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายของท่านหรือศูนย์ 
บริการ Pioneer ท่ีได้รับอนุญาต

การจับคู่ Bluetooth ไม่สําเร็จ
→ การจับคู่ Bluetooth ผิดพลาดด้วยเหตุผล 

บางประการ
–จับคู่เครือ่งเล่นกับอุปกรณ์ด้วยตัวเอง

To use Android Auto, please stop your car 
and check your Android phone.
→ ค่าเริ่มต้นปรากฏบนหน้าจอของอุปกรณ์ท่ี 

รองรับ Android Auto หรือไม่มีภาพออกมาจาก 
อุปกรณ์ท่ีรองรับ Android Auto
–หยุดรถในบริเวณท่ีปลอดภยัและปฏิบตัิตาม
คําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอ หากข้อความ 
แสดงความผิดปกติยังคงปรากฏอยู่หลังจาก
ดําเนินการตามคําแนะนําบนหน้าจอแล้ว 
ให้เชือ่มต่ออุปกรณ์อีกครั้ง

หมายเหตุท่ัวไปเก่ียวกับอุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB
• อย่าท้ิงอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ไว้ในบริเวณ 
ท่ีมีอุณหภูมิสูง

• เครื่องเล่นน้ีอาจไม่ตอบสนองต่ออุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล หรืออาจไม่สามารถเล่นไฟล์ได้ตามปกติ
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับชนิดของอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล 
USB ท่ีท่านใช้

• ข้อมูลตัวอักษรของไฟล์ภาพและเสียงบางไฟล์ 
อาจแสดงผลไม่ถูกต้อง

• ต้องใช้นามสกุลไฟล์ท่ีถูกต้อง
• การเริ่มต้นเล่นไฟล์บนอุปกรณจ์ัดเก็บข้อมูล USB 
ท่ีมีลําดับชั้นของโฟลเดอร์ท่ีซับซ้อนอาจเกิด 
ความล่าช้าเล็กน้อย

• การใช้งานอาจแตกต่างกันออกไปตามชนิดของ 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

• อาจไม่สามารถเล่นไฟล์เพลงบางไฟล์จาก USB 
ได้ เน่ืองจากลักษณะของไฟล์ รูปแบบไฟล์ 
แอพพลิเคชั่นท่ีใช้ในการบันทึก สภาพแวดล้อม 
ขณะเล่น สภาพการจัดเก็บ เป็นต้น

Android Auto

ข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับ
มีเดียท่ีเล่นได้

การรองรับการใช้งาน
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อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ท่ีรองรบั
• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB ท่ีรองรับการใช้งานกับเครื่องเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจาก ข้อมูลจําเพาะ (หน้า 120)

• โปรโตคอล: bulk
• ท่านไม่สามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล 

USB เข้ากับเครื่องเล่นน้ีผ่านทางฮับ USB ได้
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับอปุกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ท่ีมีการแบ่งพื้นท่ีเป็นส่วนๆ

• เชื่อมต่ออุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ให้แน่น 
ขณะขับข่ี ระวังอย่าให้อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB 
ตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้แป้นเบรก 
หรือแปน้คันเรง่

• การเริ่มเล่นไฟล์เสียงท่ีมีการเข้ารหัสด้วยข้อมูล 
ภาพอาจเกิดความล่าช้าเล็กน้อย

• อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB บางตัวท่ีเชื่อมต่อ 
เข้ากับเครื่องเล่นน้ีอาจทําให้เกิดสัญญาณรบกวน
วิทยุได้

• ห้ามเชื่อมต่ออุปกรณ์อืน่ใดท่ีไม่ใช่อุปกรณ์จัดเก็บ 
ข้อมูล USB

ลําดับของไฟล์เสียงบนอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB
สําหรบัอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB ลําดับจะ 
แตกต่างจากของอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

คําแนะนําในการใช้งานและข้อมูลเพ่ิมเติม
• ไม่สามารถเล่นไฟล์ท่ีมีการป้องกันลิขสิทธิ์ได้

หมายเหตุท่ัวไปเกี่ยวกับไฟล์ DivX

หมายเหตุเฉพาะไฟล์ DivX
• เฉพาะไฟล์ DivX ท่ีดาวน์โหลดจากเว็บไซต์ 
พันธมิตรของ DivX เท่าน้ันท่ีสามารถรบัรอง 
การใช้งานได้อย่างถูกต้อง ไฟล์ DivX ท่ีไม่ได้ 
รับอนุญาตอาจทํางานไม่ถูกต้อง

• เครื่องเล่นน้ีรองรับการแสดงผลไฟล์ DivX ไม่เกิน 
1,590 นาที 43 วินาที ไม่สามารถทําการค้นหา 
เกินเวลาท่ีจํากัดน้ีได้

• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับเวอร์ชั่นของวิดีโอ 
DivX ท่ีสามารถเล่นบนเครือ่งเล่นน้ีได้ 
โปรดอ้างอิงจาก ข้อมูลจําเพาะ (หน้า 120)

• สําหรับรายละเอียดเก่ียวกับ DivX โปรดไปท่ี 
เว็บไซต์ต่อไปน้ี: https://www.divx.com/

ท่ัวไป 
• เวลาในการเล่นสูงสุดของไฟล์เสียงท่ีจัดเก็บใน 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB: 8 ชม. (480 นาที)

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

MP3 ท่ีรองรับ 
• เวอร์ชั่น 2.x ของ ID3 tag จะเล่นเป็นลําดับแรก 
เม่ือมีท้ังเวอร์ชั่น 1.x และเวอรช์ั่น 2.x

• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: MP3i 
(MP3 interactive), mp3 PRO, m3u playlist

WMA ท่ีรองรับ 
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: Windows 

Media™ Audio 9.2 Professional, Lossless, 
Voice

ตารางมีเดียท่ีรองรับ

รูปแบบ Codec MP3, WMA, 
WAV, AAC, 
FLAC, DSD, 
AVI, MPEG-PS, 
MPEG-TS, MP4, 
3GP, MKV, 
MOV, ASF, FLV, 
M4V

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง 48 kHz
อัตราความเร็วในการส่งข้อมูล 8 kbps ถึง 320 

kbps (CBR)/VBR
ID3 TAG โหมด Folder 

Browse 
เวอร์ช่ัน 1.0/1.1/
2.2/2.3/2.4
โหมด Music 
Browse 
เวอร์ช่ัน 2.2/2.3/
2.4
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WAV ท่ีรองรับ 
• ความถี่การสุ่มสัญญาณท่ีแสดงบนจอแสดงผล 
อาจถูกปัดเศษ 

AAC ท่ีรองรับ 
• เครือ่งเลน่น้ีจะเลน่ไฟล ์AAC ท่ีเข้ารหัสโดย iTunes

FLAC ท่ีรองรับ 

DSD ท่ีรองรับ 

DivX ท่ีรองรับ 
• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการเล่นต่อไปน้ี: DivX 
รูปแบบพิเศษ, ไฟล ์DivX ท่ีไม่มีข้อมูลวิดีโอ, 
ไฟล์ DivX ท่ีเข้ารหสัด้วย audio codec LPCM 
(Linear PCM)

• การใช้งานแบบพิเศษบางอย่างอาจไม่สามารถ 
ทําได้เน่ืองจากองค์ประกอบของข้อมูลไฟล์ DivX 

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

ไฟล์วิดีโอท่ีรองรบั
• ระบบอาจไม่สามารถเล่นไฟลไ์ด้ตามปกติ ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับระบบหรือรูปแบบท่ีไฟล์ถูกสรา้งข้ึน หรอื 
ข้ึนอยู่กับเน้ือหาของไฟล์

• เครื่องเล่นน้ีไม่รองรับการโอนถ่ายข้อมูลแบบ 
Packet Write

• เคร่ืองเล่นน้ีสามารถแสดงชือ่ไฟล์และชื่อโฟลเดอร์
ได้สูงสุด 32 ตัวอกัษร นับจากอกัษรตัวแรก 
รวมไปถึงนามสกุลไฟล์และชื่อโฟลเดอร์ 
เครื่องเล่นน้ีอาจพยายามแสดงผลโดยการลด 
ขนาดตัวอักษรลง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับพื้นท่ีสําหรับ 
แสดงผล อย่างไรก็ตาม จํานวนตัวอักษรสูงสุด 
ท่ีสามารถแสดงผลได้จะแตกต่างกันไปตาม 
ความกว้างของแต่ละตัวอักษรและพื้นท่ีสําหรับ 
แสดงผล

• ลําดับการเลือกโฟลเดอร์หรือการทํางานอื่นๆ 
อาจเปลี่ยนแปลงไปตามลําดับการบันทึกไปยัง 
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูล USB

• เคร่ืองจะเล่นแผ่นดิสก์ท่ีผ่านการบีบอัดระบบเสียง
โดยหยุดระหว่างเพลงเพียงช่วงสั้นๆ เท่าน้ัน 
โดยไม่คํานึงถึงความยาวของช่วงว่างระหว่าง 
เพลงท่ีบันทึกมาในต้นฉบับ

• ไฟล์บางไฟล์อาจไม่สามารถเล่นได้ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับ 
อัตราบิต

• ความละเอยีดสูงสุดจะข้ึนอยู่กับ video codec 
ท่ีรองรับ

• การแสดงผลของเครื่องเล่นน้ีไม่มีความสามารถ 
ในการแสดงผลแบบ Full HD

.avi

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 32 kHz ถึง 48 
kHz

อัตราความเร็วในการส่งข้อมลู 8 kbps ถึง 320 
kbps (CBR)/VBR

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 16 kHz ถึง 192 
kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บิต/16 บิต/24 
บิต/32 บิต (int 
เท่าน้ัน)

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง 48 kHz
อัตราความเร็วในการส่งข้อมลู 16 kbps ถึง 320 

kbps (CBR)

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ 8 kHz ถึง 192 
kHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 8 บิต/16 บิต/ 
24 บิต

ความถ่ีการสุ่มสัญญาณ DSD64: 
2.8 MHz
DSD128: 
5.6 MHz

อัตราบิตการควอนไทซ์ 1 บิต

นามสกุล .divx, .avi
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, DivX, 
H.264, H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที
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.mpg/.mpeg

.divx

.mp4

.3gp

.mkv

.mov

.flv

.wmv/.asf

.m4v

.ts/.m2ts/.mts

ตัวอย่างลําดับช้ัน

หมายเหตุหมายเหตุ

เครื่องเล่นน้ีจะกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์มาให้ 
ผู้ใช้ไม่สามารถกําหนดหมายเลขโฟลเดอร์เองได้

เครื่องหมายคําว่า Bluetooth® และโลโก้เปน็ 
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth 
SIG, Inc. และ PIONEER CORPORATION 
ใช้งานเครื่องหมายดังกล่าวภายใต้ใบอนุญาต 
เครื่องหมายการค้าและชื่อทางการค้าอื่นๆ เป็น 
ของเจ้าของบรษิัทท่ีเก่ียวข้อง

USB Type-C® และ USB-C® เป็นเครื่องหมาย 
การค้าจดทะเบียนของ USB Implementers 
Forum

video codec ท่ีรองรับ MPEG2
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ DivX
ความละเอียดสูงสุด 720 × 576
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ H.263
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
VC-1

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ H.264
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ VC-1
ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
H.263

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

video codec ท่ีรองรับ MPEG4, H.264, 
MPEG2

ความละเอียดสูงสุด 1,920 × 1,080
อัตราเฟรมภาพสูงสุด 30 เฟรมต่อวินาที

Bluetooth

USB Type-C
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คําว่า HDMI และ HDMI High-Definition 
Multimedia Interface รวมท้ังโลโก้ HDMI เป็น 
เครื่องหมายการค้าหรอืเครื่องหมายการค้า 
จดทะเบียนของ HDMI Licensing Administrator, 
Inc. ในประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ

Wi-Fi® เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ  
Wi-Fi Alliance®

Wi-Fi Protected Setup™ เป็นเครื่องหมายการค้า 
ของ Wi-Fi Alliance®

โลโก้ Wi-Fi CERTIFIED™ และโลโก้ Wi-Fi 
Protected Setup™ เปน็เครื่องหมายรับรองของ 
Wi-Fi Alliance®

เครื่องเล่นน้ีจะดาวน์มิกซ์สัญญาณ Dolby Digital 
ภายในและเอาต์พุตเสียงออกมาในรปูแบบสเตอรโิอ
• ผลิตข้ึนภายใต้ใบอนุญาตจาก Dolby 

Laboratories Dolby และสัญลักษณ์ DD เป็น 
เครื่องหมายการค้าของ Dolby Laboratories

Windows Media เป็นเครื่องหมายการค้า 
จดทะเบียนหรือเครื่องหมายการค้าของ Microsoft 
Corporation ในประเทศสหรัฐอเมริกา และ/หรือ 
ประเทศอื่นๆ
• เครื่องเล่นน้ีประกอบด้วยเทคโนโลยีท่ีครอบครอง 
โดย Microsoft Corporation และไม่สามารถ 
ใช้งานหรอืแจกจ่ายโดยไม่มีใบอนุญาตจาก 
Microsoft Licensing, Inc. ได้

สงวนลิขสิทธิ์ © 2000-2009 Josh Coalson
สงวนลิขสิทธิ ์© 2011-2013 Xiph.Org Foundation
การแจกจ่ายหรือนําไปใช้ในรปูแบบต้นฉบับและ 
แบบไบนารท้ัีงโดยมีหรือไม่มีการแก้ไข สามารถ 
ดําเนินการได้ในกรณีท่ีตรงตามเง่ือนไขต่อไปน้ี:
–การแจกจ่ายโค้ดต้นฉบับต้องคงไว้ตามประกาศ 
ด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี และ 
ข้อสงวนสิทธิ์ท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี

–การแจกจ่ายในรูปแบบไบนารตี้องทําสําเนา 
ประกาศด้านลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี 
และข้อสงวนสทิธิ์ท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี ลงในเอกสาร 
และ/หรือสื่ออืน่ๆ ท่ีให้ไปพรอ้มกับการแจกจ่าย

HDMI

Wi-Fi

Dolby Digital

WMA

FLAC
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–ต้องไม่ใช้ชื่อของ Xiph.org Foundation หรอืชื่อ 
ของผู้สนับสนุน เพื่อรบัรองหรอืส่งเสรมิเครื่องเล่น 
ท่ีพัฒนาต่อยอดจากซอฟต์แวร์น้ี โดยไม่ได้รับ 
อนุญาตเป็นลายลักษณ์อกัษรล่วงหน้า

ซอฟต์แวร์น้ีได้รับการจดัหาโดยเจ้าของลิขสิทธิ์และ
ผู้สนับสนุน “ตามสภาพท่ีเป็นอยู่” โดยปราศจาก 
การรบัประกันใดๆ ท้ังแบบแสดงอย่างชัดเจนหรือ 
แบบโดยนัย รวมถงึแตไ่ม่จํากัดเฉพาะการรบัประกัน 
ความสามารถในการจําหน่ายต่อ และความ 
เหมาะสมสําหรับการใช้เพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ 
ไม่ว่าในกรณีใดๆ เจ้าของลิขสิทธิ์หรือผู้สนับสนุน 
จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายโดยตรง 
ความเสียหายโดยอ้อม ความเสยีหายท่ีเป็น 
อุบัติเหตุ ความเสียหายพิเศษ ความเสียหายท่ีเป็น 
ตัวอย่าง หรือความเสียหายท่ีเป็นผลสืบเน่ือง 
(รวมถึงแต่ไม่จํากัดเฉพาะการจัดหาสินค้าหรือ 
บริการทดแทน การสูญเสียการใช้งาน ข้อมูล หรอื 
กําไร หรือการหยุดชะงักของธุรกิจ) ไม่ว่าจะมี 
สาเหตจุากอะไรก็ตาม และไม่ว่าจะใช้ทฤษฎี 
ความรับผิดชอบใดก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นความ 
รับผิดชอบตามสัญญา ความรับผิดชอบแบบจํากัด 
หรือการละเมิด (รวมถึงการละเลยหรอืกรณีอื่นใด) 
ท่ีเกิดข้ึนในลักษณะใดๆ จากการใช้ซอฟต์แวรน้ี์ 
แม้กระท่ังในกรณีท่ีได้รบัการบอกกล่าวเก่ียวกับ 
ความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน

อุปกรณ์ DivX® Home Theater Certified ได้รับ 
การทดสอบสําหรับการเล่นวิดีโอ DivX Home 
Theater คุณภาพสงู (รวมถึง .avi, .divx)  
หากท่านพบเห็นโลโก้ DivX แสดงว่าท่านสามารถ 
เล่นวิดีโอเรื่องโปรดของท่านได้อย่างอสิระ

DivX®, DivX Certified® และโลโก้ท่ีเก่ียวข้องเป็น 
เครื่องหมายการค้าของ DivX, LLC และนํามาใช้ 
งานภายใต้ใบอนุญาต
อุปกรณ์ DivX Certified® น้ีสามารถเล่นไฟล์วิดีโอ 
DivX® Home Theater ได้สูงสุดถึง 576p (รวมถึง 
.avi, .divx)
ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ฟรีได้ท่ี www.divx.com 
เพื่อสร้าง เล่น และสตรีมวิดีโอดิจิตอล

AAC ย่อมาจาก Advanced Audio Coding 
และหมายถึงมาตรฐานเทคโนโลยีการบีบอัดเสียง 
ท่ีใช้กับ MPEG-2 และ MPEG-4 แอพพลิเคชั่น 
สําหรบัการเข้ารหัสไฟล ์AAC มีอยู่มากมาย 
แต่รูปแบบและนามสกุลไฟล์อาจแตกต่างกันไป
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับแอพพลิเคชั่นท่ีใช้ในการเข้ารหัส 
เครื่องเล่นน้ีจะเล่นไฟล์ AAC ท่ีเข้ารหัสโดย iTunes

ผลิตภัณฑ์ท่ีมีโลโก้น้ีตรงตามมาตรฐาน High-
Resolution Audio ท่ีกําหนดโดย Japan Audio 
Society โลโก้น้ีนํามาใช้งานภายใต้ใบอนุญาต 
Japan Audio Society
เพื่อรับฟังด้วยคุณภาพเสียงระดับ Hi-Res 
ขอแนะนําให้ใช้ส่วนประกอบท้ังหมดท่ีรองรับ 

DivX

AAC

High-Resolution Audio
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High-Resolution Audio Standard of Japan 
Audio Society

Google, Google Play และ Android เป็น 
เครื่องหมายการค้าของ Google LLC.

Android Auto เป็นเครื่องหมายการค้าของ Google 
LLC.

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อการสูญหายของ 
ข้อมูลจาก iPhone แม้ว่าข้อมูลน้ันจะสูญหาย 
ในระหว่างการใช้งานเครื่องเล่นน้ี โปรดสํารอง 
ข้อมูล iPhone ของท่านเป็นประจํา

• อย่าให้ iPhone สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานาน การสัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานานอาจส่งผลให้ iPhone เกิดความ 
ผิดปกตเิน่ืองจากผลกระทบจากอุณหภูมิสูง

• อย่าท้ิง iPhone ไว้ในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูง
• เชื่อมต่อ iPhone ให้แน่นขณะขับข่ี ระวังอย่าให้ 

iPhone ตกลงบนพื้นเพราะอาจเข้าไปติดอยู่ใต้ 
แป้นเบรกหรือแป้นคันเร่ง

• สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดอา้งอิงจาก 
คู่มือการใช้งาน iPhone

การใช้สัญลักษณ์ Made for Apple หมายความว่า 
อุปกรณ์เสรมิน้ันได้รับการออกแบบมาสําหรับ 
เชื่อมต่อกับผลิตภัณฑ์ของ Apple ท่ีระบุอยู่ใน 
สัญลักษณ์น้ันโดยเฉพาะ และได้รับการรับรองโดย 
ผู้พัฒนาว่าเป็นไปตามมาตรฐานด้านการปฏิบัติงาน 
ของ Apple Apple จะไม่รบัผิดชอบตอ่การทํางาน 
ของอุปกรณ์น้ีหรือความสอดคล้องกับมาตรฐาน 
ด้านความปลอดภัยและข้อบังคับอื่นๆ ของอปุกรณ์
โปรดทราบว่าการใช้งานอุปกรณ์เสริมน้ีกับ 
ผลิตภัณฑ์ของ Apple อาจส่งผลต่อประสิทธิภาพ 
การทํางานแบบไร้สาย
iPhone และ Lightning เป็นเครื่องหมายการค้าของ 
Apple Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา 
และประเทศอื่นๆ

App Store เป็นสญัลักษณ์การบริการของ Apple 
Inc.

iOS เป็นเครื่องหมายการค้าซ่ึง Cisco เป็น 
ผู้ครอบครองสิทธิในเครือ่งหมายการค้าน้ีในประเทศ 
สหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ บางประเทศ

iTunes เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple Inc. 
ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และประเทศ 
อื่นๆ

Google, Google Play, 
Android

Android Auto

ข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับ 
อุปกรณ์ iPhone ท่ีเช่ือมต่อ

iPhone และ Lightning®

App Store

iOS

iTunes
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Apple Music เป็นเครื่องหมายการค้าของ Apple 
Inc. ท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา และ 
ประเทศอืน่ๆ

Apple CarPlay เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple 
Inc.
การใช้สญัลกัษณ์ Works with Apple หมายความว่า 
อุปกรณ์เสรมิน้ันได้รับการออกแบบมาสําหรับ 
ทํางานร่วมกับเทคโนโลยีท่ีระบุอยู่ในสญัลักษณ์น้ัน
โดยเฉพาะ และได้รบัการรับรองโดยผู้พัฒนาว่า 
เป็นไปตามมาตรฐานด้านการปฏิบัตงิานของ Apple

ทํางานร่วมกับ Siri ผ่านไมโครโฟน

• iPhone XS
• iPhone XS Max
• iPhone XR
• iPhone X
• iPhone 8
• iPhone 8 Plus
• iPhone 7
• iPhone 7 Plus
• iPhone SE
• iPhone 6s
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6

• iPhone 6 Plus
• iPhone 5s
ข้ึนอยู่กับรุ่นของ iPhone อาจไม่สามารถใช้ได้กับ 
แหล่งสัญญาณ AV สําหรบัรายละเอียดเก่ียวกับ 
การรองรับการใช้งาน iPhone กับเครื่องเล่นน้ี 
โปรดอ้างอิงจากข้อมูลบนเว็บไซต์ของเรา

Amazon, Alexa, Kindle, Audible, Echo, 
Amazon Music และโลโก้ท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด 
เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Amazon.com, Inc. 
หรือบริษัทในเครอื

Gracenote, โลโก้ Gracenote และสัญลักษณ์ เป็น 
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนหรือเครือ่งหมาย 
การค้าของ Gracenote, Inc. ในประเทศ 
สหรัฐอเมริกา และ/หรือประเทศอืน่ๆ

 ข้อมูลสําคัญ
ข้อกําหนดสําหรบัการเข้าถึงบริการข้อมูลผ่านแอพ
โดยใช้เครือ่งเล่นน้ี:
• สามารถดาวน์โหลดแอพพลิเคชั่นข้อมูลผ่านแอพ
สําหรบัสมารท์โฟนเวอรช์ั่นล่าสดุท่ีรองรับ Pioneer 
จากผู้ให้บรกิารลงในสมาร์ทโฟนของท่าน

• มีบัญชีปัจจุบันสําหรับผู้ให้บริการเน้ือหา

Apple Music

Apple CarPlay

Siri

รุ่น iPhone ท่ีรองรับการใช้งาน

Amazon, Alexa, 
Kindle, Audible, Echo, 
Amazon Music

Gracenote

การใช้บริการขอ้มูลผ่านแอพ
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• แพ็กเกจการใช้งานอนิเตอร์เน็ตของสมารท์โฟน 
หมายเหตุ: หากแพ็กเกจการใช้งานอินเตอร์เน็ต 
สําหรับสมาร์ทโฟนของท่านไม่ได้เป็นแบบ 
เหมาจ่าย อาจมีการเรียกเก็บค่าใช้จ่ายเพิ่มเติม 
จากผู้ให้บรกิารอินเตอร์เน็ตสําหรบัการเข้าถึง 
บริการข้อมูลผ่านแอพผ่านเครือข่าย 3G, EDGE 
และ/หรือเครอืข่าย LTE (4G)

• เชื่อมต่ออินเตอร์เน็ตผ่านเครอืข่าย 3G, EDGE, 
LTE (4G) หรือเครือข่าย Wi-Fi

• สายอแดปเตอร์ของ Pioneer ซ่ึงเป็นอุปกรณ์ 
เสรมิ เชื่อมต่อ iPhone ของท่านเข้ากับ 
เครื่องเล่นน้ี

ข้อจํากัด:
• การเข้าถึงบริการข้อมูลผ่านแอพจะข้ึนอยู่กับ 
ความพร้อมใช้งานของโทรศัพท์มือถือ และ/หรอื 
ความครอบคลุมของเครือข่าย Wi-Fi ในการ 
อนุญาตให้สมาร์ทโฟนของท่านเชือ่มต่อกับ 
อินเตอร์เน็ต

• ความสามารถในการให้บริการอาจมีข้อจํากัด 
ในบางพื้นท่ี สําหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อ 
ผู้ให้บรกิารข้อมูลผ่านแอพ

• ความสามารถของเคร่ืองเลน่น้ีในการเข้าถึงบริการ
ข้อมูลผ่านแอพอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่แจ้ง
ให้ทราบล่วงหน้า และอาจได้รบัผลกระทบจาก 
ข้อใดข้อหน่ึงตอ่ไปน้ี: ปัญหาเก่ียวกับความเข้ากัน 
ได้กับเวอร์ชั่นเฟิรม์แวร์ของสมาร์ทโฟนในอนาคต 
ปัญหาเก่ียวกับเวอรช์ั่นของแอพลิเคชั่นบริการ 
ข้อมูลผ่านแอพสําหรับสมาร์ทโฟนในอนาคต 
การเปลี่ยนแปลงหรือยกเลิกแอพพลิเคชั่นบรกิาร
ข้อมูลผ่านแอพหรือบรกิารจากผู้ให้บริการ

• Pioneer จะไม่รับผิดชอบต่อปัญหาใดๆ ท่ีอาจ 
เกิดข้ึนเน่ืองจากเน้ือหาบนแอปท่ีไม่ถูกต้อง 
หรือไม่สมบูรณ์

• เน้ือหาและการทํางานของแอพพลิเคชั่นต่างๆ 
ท่ีรองรับจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของผู้ให้ 
บริการ App

• ใน Apple CarPlay และ Android Auto 
การทํางานผ่านเครือ่งเล่นน้ีจะถูกจํากัดฟังก์ชั่น 
การใช้งานในขณะขับข่ี ซ่ึงผู้ให้บริการ App 
จะเป็นผู้กําหนดฟังก์ชั่นท่ีสามารถใช้งานได้

• ความสามารถในการทํางานของ Apple CarPlay 
และ Android Auto จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ 
App และไม่ถูกกําหนดโดย Pioneer

• Apple CarPlay และ Android Auto ช่วยให้ 
สามารถเข้าถึงแอพพลิเคชั่นต่างๆ นอกเหนือจาก 
รายการท่ีแสดงอยู่ได้ (ข้ึนอยู่กับข้อจํากัดขณะ 
ขับข่ี) แต่ขอบเขตของเน้ือหาท่ีสามารถใช้ได้น้ัน 
จะถูกกําหนดโดยผู้ให้บริการ App

โปรดทราบว่าการใช้งานระบบน้ีเพื่อการค้าหรือ 
เพื่อเผยแพร่ต่อสาธารณะชนถือเป็นการละเมิด 
สิทธิ์ของผู้สรา้งสรรค์ผลงานภายใต้ความคุ้มครอง 
ตามกฎหมายลิขสิทธิ์

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
เป็นเวลานาน จะทําให้หน้าจอร้อนข้ึนจนส่งผล 
ให้เกิดความเสียหายต่อหน้าจอ LCD เม่ือไม่ได้ 
ใช้งานเครือ่งเล่นน้ี โปรดหลีกเลี่ยงอย่าให้เครื่อง 
สัมผัสกับแสงแดดใหม้ากท่ีสุดหากเป็นไปได้

• ควรใช้งานหน้าจอ LCD ภายในช่วงอุณหภูมิ 
ท่ีแสดงอยู่ในหัวข้อข้อมูลจําเพาะ หน้า 120

• อย่าใช้งานหน้าจอ LCD ท่ีอุณหภูมิสูงกว่าหรือ 
ต่ํากว่าช่วงอณุหภูมิการทํางานท่ีระบุ เน่ืองจาก 

ข้อสังเกตุเก่ียวกับการรับชม 
วิดีโอ

การใช้งานหน้าจอ LCD 
อย่างถูกต้อง

การใช้งานหน้าจอ LCD
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หน้าจอ LCD อาจไม่ทํางานตามปกติและอาจ 
ได้รบัความเสยีหาย

• ไม่ต้องปิดคลุมหน้าจอ LCD เพื่อให้สามารถ 
มองเห็นหน้าจอได้ชัดข้ึนเม่ืออยู่ภายในรถ 
อย่าออกแรงกดหน้าจอมากเกินไปเพราะจะทําให้
เสียหายได้

• อย่ากดหน้าจอ LCD แรงเกินไปเพราะอาจทําให้ 
เกิดรอยขีดข่วนได้

• ห้ามใช้สิ่งของอืน่ใดแตะท่ีหน้าจอ LCD 
นอกเหนือจากน้ิวมือของท่าน เม่ือใช้งานฟังก์ชั่น 
แผงควบคุมแบบสัมผัส หน้าจอ LCD เป็นรอย 
ขีดข่วนได้ง่าย

• หากหน้าจอ LCD อยู่ใกล้กับช่องลมของระบบ 
ปรับอากาศ โปรดแน่ใจว่าลมจากระบบ 
ปรับอากาศไม่ได้เป่าลงบนหน้าจอ ความร้อน 
จากเครื่องทําความร้อนอาจทําให้หน้าจอ LCD 
แตก และลมเย็นจากเครื่องปรับอากาศอาจทําให้ 
ความชื้นก่อตัวข้ึนภายในตัวเครื่องเล่น ส่งผลให้ 
เกิดความเสียหายได้

• จุดดําหรอืจุดขาวเล็กๆ (จุดสว่าง) อาจปรากฏ 
บนหน้าจอ LCD ซ่ึงเป็นลักษณะตามธรรมชาติ 
ของหน้าจอ LCD และไม่ได้เปน็การระบุถึง 
ความผิดปกติ

• หากหน้าจอ LCD สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง 
จะทําให้มองหน้าจอได้ไม่ชัด

• เม่ือใช้งานโทรศัพท์มือถอื ให้เสาอากาศของ 
โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากหน้าจอ LCD เพื่อ 
ป้องกันสัญญาณรบกวนวิดีโอ เช่น จุดเล็กๆ 
หรือแถบสี

• เม่ือต้องการขจัดฝุ่นหรือทําความสะอาดหน้าจอ 
LCD ให้ปิดเครื่องเป็นอันดับแรก จากน้ันให้เช็ด 
หน้าจอด้วยผ้าแห้งเน้ือนุ่ม

• ขณะเช็ดหน้าจอ LCD โปรดระมัดระวังอย่าให้ 
พื้นผิวมีรอยขีดข่วน อย่าใช้ผลิตภัณฑ์เคมีสําหรับ 
ทําความสะอาดที่กระด้างหรือมีฤทธิ์กัดกรอ่น

ภายในจอแสดงผลจะมีการใช้ไดโอดเปล่งแสง 
ในการส่องสว่างให้กับหน้าจอ LCD
• การใช้งานหลอดแบ็คไลท์ LED ในท่ีอณุหภูมิต่ํา 
อาจทําให้สัญญาณภาพช้าลง และทําให้คุณภาพ 
ของภาพลดลงเนื่องจากลักษณะเฉพาะตัวตาม 
ธรรมชาติของหน้าจอ LCD เม่ืออุณหภูมิสูงข้ึน 
คุณภาพของภาพจะดีข้ึน

• อายุการใช้งานผลิตภัณฑ์ของหลอดแบค็ไลท์ LED 
จะอยู่ท่ีมากกว่า 10,000 ชั่วโมง อย่างไรก็ตาม 
อายุการใช้งานดังกล่าวอาจลดลงหากใช้งาน 
ในบรเิวณท่ีมีอณุหภูมิสูง

• หากอายุการใช้งานของหลอดแบ็คไลท์ LED 
สิ้นสุดลงแล้ว หน้าจอจะมืดลงและไม่สามารถ 
แสดงภาพได้อีกต่อไป ในกรณีน้ี โปรดติดต่อ 
ตัวแทนจําหน่ายของท่านหรอืศูนย์บรกิาร 
Pioneer ท่ีได้รับอนุญาตท่ีอยู่ใกล้ท่ีสุด

ท่ัวไป
อัตราแหล่งจ่ายไฟ: 
ไฟฟ้ากระแสตรง 14.4 V (อนุญาตให้ใช้ได้  
12.0 V ถึง 14.4 V)

ระบบกราวด์: 
ชนิดข้ัวลบ

อัตราการใช้กระแสไฟฟ้าสูงสุด: 
10.0 A

ขนาด (กว้าง × สูง × ลึก):
(DMH-ZF9350BT)
โครง (D): 

178 มม. × 50 มม. × 165 มม.
ถาดรับแผ่นดิสก์: 

170 มม. × 46 มม. × 7.5 มม.

จอภาพผลึกเหลว (LCD)

การบํารุงรักษาหน้าจอ LCD

หลอดแบ็คไลท์ LED (ไดโอดเปล่งแสง)

ข้อมูลจําเพาะ
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จอภาพ: 
231 มม. × 131 มม. × 37 มม.

(DMH-ZS9350BT)
ตัวเครือ่ง: 

178 มม. × 50 มม. × 135 มม.
จอภาพ: 

230 มม. × 130 มม. × 29 มม.
(DMH-Z6350BT)
โครง (D): 

178 มม. × 100 มม. × 87 มม.
ถาดรับแผ่นดิสก์: 

171 มม. × 97 มม. × 3 มม.
นํ้าหนัก:

(DMH-ZF9350BT)
ตัวเครือ่ง: 

1.4 กก.
จอภาพ: 

0.7 กก.
(DMH-ZS9350BT)
ตัวเครือ่ง: 

0.8 กก.
จอภาพ: 

0.8 กก.
(DMH-Z6350BT)
0.9 กก.

จอแสดงผล
ขนาดหน้าจอ/สัดส่วนการแสดงภาพ:

(DMH-ZF9350BT/DMH-ZS9350BT)
กว้าง 9.0 น้ิว/16:9 (ส่วนแสดงผลท่ีใช้งานได้: 
198.72 มม. × 111.78 มม.)
(DMH-Z6350BT)
กว้าง 6.78 น้ิว/16:9 (ส่วนแสดงผลท่ีใช้งานได้: 
152.4 มม. × 80.208 มม.)

พิกเซล:
(DMH-ZF9350BT/DMH-ZS9350BT)
1,280 (กว้าง) × 720 (สูง) × 3 (RGB)
(DMH-Z6350BT)
800 (กว้าง) × 480 (สูง) × 3 (RGB)

วิธีการแสดงผล: 
จอ TFT แบบ Active matrix

ระบบสี: 
รองรับระบบ PAL/NTSC/PAL-M/PAL-N/
SECAM

ช่วงอุณหภูมิใช้งาน: 
-10 ˚C ถึง +60 ˚C

ระบบเสียง
กําลังขับสูงสุด:
• 50 W × 4
• 50 W × 2 ช่องสัญญาณ/4 Ω + 70 W ×  

1 ช่องสัญญาณ/2 Ω (สําหรับซับวูฟเฟอร์)
กําลังขับต่อเน่ือง: 

22 W × 4 (50 Hz ถึง 15 kHz, 5 %THD,  
4 Ω LOAD, ขับท้ังสองช่องสัญญาณ)

โหลดอิมพแีดนซ์: 
4 Ω (อนุญาตให้ใช้ได้ 4 Ω ถึง 8 Ω [2 Ω สําหรับ  
1 ช่องสัญญาณ])

ระดับเสียงเอาต์พุต (สูงสุด): 4.0 V
อีควอไลเซอร์ (กราฟฟิกอีควอไลเซอร์ 13 แถบ):
ความถี่: 

50 Hz/80 Hz/125 Hz/200 Hz/315 Hz/ 
500 Hz/800 Hz/1.25 kHz/2 kHz/3.15 kHz/ 
5 kHz/8 kHz/12.5 kHz

อัตราขยาย: ±12 dB (2 dB/ข้ัน)
<โหมดมาตรฐาน>
HPF: เปิด/ปิด
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct

LPF (ซับวูฟเฟอร)์: เปิด/ปิด
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, -30 dB/oct, -36 dB/oct
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เฟส: ปกติ/ย้อนกลับ
การหน่วงเวลาเสยีง: 

0 ถึง 490 ซม. (1.4 ซม./ข้ัน)
ระดับความดังของลําโพง: 

+10 dB ถึง -24 dB (1 dB/ข้ัน)
<โหมดเครือข่าย>
HPF (สูง): เปิด/ปิด
ความถี่: 

1.25 kHz/1.6 kHz/2 kHz/2.5 kHz/3.15 kHz/
4 kHz/5 kHz/6.3 kHz/8 kHz/10 kHz/ 
12.5 kHz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct

เฟส (สูง): ปกติ/ย้อนกลับ
HPF (กลาง): เปิด/ปิด
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct

LPF (กลาง): เปิด/ปิด
ความถี่: 

1.25 kHz/1.6 kHz/2 kHz/2.5 kHz/3.15 kHz/
4 kHz/5 kHz/6.3 kHz/8 kHz/10 kHz/ 
12.5 kHz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct

เฟส (กลาง): ปกติ/ย้อนกลับ
LPF (ซับวูฟเฟอร์): เปิด/ปิด
ความถี่: 

25 Hz/31.5 Hz/40 Hz/50 Hz/63 Hz/80 Hz/
100 Hz/125 Hz/160 Hz/200 Hz/250 Hz

ค่าความชัน (Slope): 
-6 dB/oct, -12 dB/oct, -18 dB/oct,  
-24 dB/oct, -30 dB/oct, -36 dB/oct

เฟส (ซับวูฟเฟอร)์: ปกติ/ย้อนกลับ
การหน่วงเวลาเสียง: 

0 ถึง 490 ซม. (1.4 ซม./ข้ัน)
ระดับความดังของลําโพง: 

+10 dB ถึง -24 dB (1 dB/ข้ัน)

USB
ข้อกําหนดมาตรฐาน USB: 

USB 1.1, USB 2.0 ความเร็วเต็มพิกัด,  
USB 2.0 ความเร็วสูง

การจ่ายกระแสไฟฟ้าสูงสุด: 3.0 A
คลาส USB: 

MSC (Mass Storage Class), MTP (Media 
Transfer Protocol)

ระบบไฟล์: FAT16, FAT32, NTFS
<ระบบเสียง USB>
รูปแบบการถอดรหัส MP3: 

MPEG-1 & 2 & 2.5 Audio Layer 3
รูปแบบการถอดรหัส WMA: 
เวอร์ชั่น 7, 7.1, 8, 9, 10, 11, 12  
(2 ช่องสัญญาณเสียง) (Windows Media Player)

รูปแบบการถอดรหัส AAC: 
MPEG-4 AAC (เข้ารหัสด้วย iTunes เท่าน้ัน) 
(เวอร์ชั่น 12.5 และเก่ากว่าน้ัน)

รูปแบบการถอดรหัส FLAC (โหมด MSC เท่าน้ัน)
รูปแบบสัญญาณ WAV (โหมด MSC เท่าน้ัน): 

Linear PCM
ความถี่การสุ่มสัญญาณ:

16 kHz/22.05 kHz/24 kHz/32 kHz/ 
44.1 kHz/48 kHz/96 kHz/192 kHz

รูปแบบ DSD64, DSD128 (โหมด MSC เท่าน้ัน)
<ภาพ USB>
รูปแบบการถอดรหัส JPEG (โหมด MSC เท่าน้ัน): 

.jpeg, .jpg, .jpe
การสุ่มจํานวนพิกเซล: 4:2:2, 4:2:0

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 7,680 (สูง) × 8,192 (กว้าง)
ต่ําสุด: 32 (สงู) × 32 (กว้าง)
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รูปแบบการถอดรหัส PNG (โหมด MSC เท่าน้ัน): 
.png

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 576 (สูง) × 720 (กว้าง)
ต่ําสดุ: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)

รูปแบบการถอดรหัส BMP (โหมด MSC เท่าน้ัน): 
.bmp

ขนาดการถอดรหัส:
สูงสุด: 936 (สูง) × 1,920 (กว้าง)
ต่ําสดุ: 32 (สูง) × 32 (กว้าง)

<USB วิดีโอ>
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.264: 

Base Line Profile, Main Profile, High Profile
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ H.263: 

Base Line Profile 0/3
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ VC-1: 

Simple Profile, Main Profile, Advanced Profile
DivX: 

Home Theater
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG4: 

Simple Profile, Advanced Simple Profile
รูปแบบการถอดรหัสวิดีโอ MPEG2: 

Main Profile

Bluetooth
เวอรช์ั่น: 
รองรับ Bluetooth 4.2

กําลังขับ: 
สูงสุด +4 dBm (Power class 2)

BLE (Bluetooth แบบประหยัดพลังงาน) กําลังขับ: 
สูงสุด +3.5 dBm

แถบคลื่นความถี่: 
2,402 MHz ถึง 2,480 MHz

โปรไฟล์ Bluetooth:
HFP (Hands Free Profile) 1.7
PBAP (Phone Book Access Profile) 1.2
A2DP (Advanced Audio Distribution  
Profile) 1.3

AVRCP (Audio/Video Remote Control 
Profile) 1.6.1
SPP (Serial Port Profile) 1.2
AVCTP (Audio/Video Control Transport 
Protocol) 1.4
AVDTP (Audio/Video Distribution Transport 
Protocol) 1.3
DID (Device ID Profile) 1.3
GAVDP (Generic Audio/Video Distribution 
Profile) 1.3
IOP (Interoperability Test Specification)
OPP (Object Push Profile)
RFCOMM (RFCOMM ท่ีมี TS 07.10) 1.2

FM จูนเนอร์
ช่วงความถี่:

87.5 MHz ถึง 108 MHz
ความไวท่ีใช้งานได้: 

12 dBf (1.1 μV/75 Ω, mono, S/N: 30 dB)
อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน: 65 dB 
(เครอืข่าย IEC-A)

AM จูนเนอร์
(ออสเตรเลีย, อื่นๆ)
ช่วงความถี่: 

530 kHz ถึง 1,640 kHz (10 kHz), 531 kHz ถึง 
1,602 kHz (9 kHz)

ความไวท่ีใช้งานได้: 
25 μV (S/N: 20 dB)

อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน:
60 dB (เครือข่าย IEC-A)

MW จูนเนอร์
(รัสเซีย)
ช่วงความถี่: 

531 kHz ถึง 1,602 kHz
ความไวท่ีใช้งานได้: 

25 μV (S/N: 20 dB)
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อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน: 
60 dB (เครือข่าย IEC-A)

LW จูนเนอร์
(รัสเซีย)
ช่วงความถี่: 

153 kHz ถึง 281 kHz
ความไวท่ีใช้งานได้: 

28 μV (S/N: 20 dB)
อัตราส่วนสัญญาณต่อเสียงรบกวน: 

60 dB (เครือข่าย IEC-A)

Wi-Fi
ช่องสัญญาณความถี่:

1 ถึง 11 ช่องสัญญาณ (2.4 GHz)
149 ถึง 161 ช่องสญัญาณ (5 GHz)

ความปลอดภัย:
OPEN/WEP/WPA (ส่วนตัว)/WPA2 (ส่วนตัว)

กําลังขับ:
สูงสุด +16 dBm (2.4 GHz)
สูงสุด +13 dBm (5 GHz)

GPS
ตัวรับสัญญาณ GNSS
ระบบ: 

GPS L1C/Ac, SBAS L1C/A, GLONASS 
L1OF, Galileo E1B/C 
SPS (บรกิารระบุพิกัดมาตรฐาน)

ระบบการรับสัญญาณ: 
ระบบการรับสัญญาณแบบหลายช่องสัญญาณ 
จํานวน 72 ช่องสัญญาณ

ความถี่การรับสญัญาณ: 
1,575.42 MHz/1,602 MHz

ความไว: 
-140 dBm (typ)

ความถี่: 
ประมาณหน่ึงครั้งต่อวินาที

เสาอากาศ GPS

เสาอากาศ: 
เสาอากาศแบบระนาบ/การโพลาไรซ์ 
แบบเกลียววนขวา

สายอากาศ: 
3.55 ม.

ขนาด (กว้าง × สูง × ลกึ): 
33 มม. × 14.7 มม. × 36 มม.

นํ้าหนัก: 
73.7 ก.

หมายเหตุ
เน่ืองจากการพัฒนาเคร่ืองเลน่ ข้อมูลจําเพาะและ 
การออกแบบ บริษัทอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้อง 
แจ้งให้ทราบ
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ศูนย์บริการไพโอเนียร์
กรุงเทพมหานครและปริมณฑล

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

1 ฝ่ายบริการ
บริษัท ไพโอเนียร์ 
อีเล็คโทรนิคส์ 
(ประเทศไทย) จํากัด

719 ช้ัน 17 
อาคารเคพีเอ็นทาวเวอร์ 
ถนนพระราม 9 
แขวงบางกะปิ 
เขตห้วยขวาง 
กรุงเทพฯ 10310

02-717-0300 02-717-0306

2 บริษัท 
อมรศูนย์รวมอะไหล่ 
อีเล็คโทรนิคส์ จํากัด

10 ชั้น 2 
อาคารดิโอล์ดสยามพลาซ่า 
ถนนบูรพา 
แขวงวังบรูพาภิรมย์ 
เขตพระนคร  
กรุงเทพฯ 10200

02-623-8181-99 02-623-9189

3 ศูนย์บริการ 
โฟร์เอสอิเล็กทรอนิกส์

39/4-5 หมู่ 5 
ถนนศาลายา-บางภาษี 
ต.ศาลายา อ.พุทธมณฑล 
จ.นครปฐม 73170

034-246064-5 –

4 บ๊ิก แอนด์ บอส 
เซอร์วิส

868 ถนนมหาไชย 
แขวงวังบูรพาภิรมย์ 
เขตพระนคร  
กรุงเทพฯ 10200

02-623-7008-9, 
086-402-8399

02-623-7008
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ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

5 พี แอนด์ พี เซอร์วิส 34/147 ซอยประชาอุทิศ 
13 เวียงเทพ 9 ซอย 4 
เขตดอนเมือง  
กรุงเทพฯ 10210

02-083-6603, 
084-324-6044

02-083-6603

6 โปรคอมแพ็ค 39/10 หมู่ 9 
ซอยสุขาลําเจียก 
ถนนนวลจันทร์ 
แขวงคลองกุ่ม เขตบึงกุ่ม 
กรุงเทพฯ 10203

081-314-8691 –

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

7 บริษัท ร็อคเก็ตซาวด์ 
จํากัด

48/2 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงลาดยาว เขตจตุจักร 
กรุงเทพฯ 10900

02-792-9999 02-792-9977
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ภาคกลาง

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

8 เทคนิคศูนย์บริการ 
(สาขาศรีราชา)

44 ถนนเทศบาล 1 
ต.ศรีราชา อ.ศรีราชา 
จ.ชลบุรี 20110

038-311803 –

9 เทคนิคศูนย์บริการ 
(สาขาพัทยา)

206/105 
ซอยโรงแรมทาว์นอินทาว์น 
ถนนพัทยากลาง 
ต.หนองปรือ อ.บางละมุง 
จ.ชลบุรี

089-401-3800 –
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ภาคเหนือ

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

10 บริษัท ฟิวเจอร์ 
อิเล็คโทรนิคส์ เซอร์วิส 
จํากัด

30/19 หมู่ 5 
ถนนซุปเปอร์ไฮเวย์ 
เชียงใหม่-ลําปาง 
ต.ฟ้าฮ่าม 
อ.เมืองเชียงใหม่ 
จ.เชียงใหม่ 50000

053-240117-8 053-240058

11 ศูนย์บริการ 
ชุมพลอีเล็คโทรนิคส์

355/46 ถนนบุญวาทย์ 
(ดวงรัตน์) ต.สวนดอก 
อ.เมือง จ.ลําปาง 52100

054-323445-6 054-230363

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

12 เอช อาร์ ไฮไฟ แอนด์ 
มอเตอร์สปอร์ต

988 หมู่ 7 ต.สมอแข 
อ.เมืองพิษณุโลก 
จ.พิษณุโลก 65000

055-986255 055-986255

13 บริษัท 
อํานวยมอเตอร์แอร์ 2 
จํากัด

452 ถนนซุปเปอร์ไฮเวย ์
ต.หนองป่าคร่ัง อ.เมือง 
จ.เชียงใหม่ 50000

053-247444, 
053-266397-9

053-266141
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ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ลําดับ
ศูนย์ซอ่ม

Dealer Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

14 บริษัท เอส พี 
บ้านคาร์แคร์ จํากัด 
(สํานักงานใหญ่)

553/2,553/8,553/15 
ถ.มิตรภาพ ต.ในเมือง 
อ.เมืองนครราชสีมา 
จ.นครราชสีมา 30000

044-262941, 
044-261939

044-261543

15 หจก.มาวินแม็กซ์ 
ออดิโอ

89/3-4 ถ.มิตรภาพ 
อ.เมือง จ.ขอนแก่น 
40000

043-332935-6 043-237030
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ภาคใต้

ลําดับ
ศูนย์บริการแต่งตั้ง

Authorized Service 
Center

ท่ีอยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

16 ศูนย์บริการ 
เซ็นทรัลวิทยุ

15/12 ถนนมนตรี 
ต.ตลาดใหญ่ อ.เมือง 
จ.ภูเก็ต 83000

076-225900 076-225900

17 บริษัท บอส เซอรวิส 
เซ็นเตอร์ จํากัด

257 ซ.21 ถ.กาญจนวนิช 
ต.คอหงส์ อ.หาดใหญ ่
จ.สงขลา 90110

081-6985116 –
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ประเภท :  เคร่ืองเล่นมัลติมีเดีย รีซีฟเวอร์ 
หน้าจอขนาด 
DMH-ZF9350BT : 9” น้ิว 
DMH-ZS9350BT : 9” น้ิว 
DMH-Z6350BT   : 6.8” น้ิว

วิธีการใช้งาน :  ใช้รับรายการวิทยุ เล่นหนังฟังเพลงผ่าน USB 
เช่ือมต่อสมาร์ทโฟน แอปเปิ้ล และแอนดรอย

กระแสไฟท่ีใช้งาน :  12.0 - 14.4 โวลท์
ขนาดตัวเคร่ือง :  DMH-ZF9350BT 

(กว้าง : 178 × ยาว : 165 × สูง : 50 มิลลิเมตร) 
DMH-ZS9350BT  
(กว้าง : 178 × ยาว : 135 × สูง : 50 มิลลิเมตร) 
DMH-Z6350BT  
(กว้าง : 178 × ยาว : 87 × สูง : 100 มิลลิเมตร)

นํ้าหนักรวมท้ังชุด :  DMH-ZF9350BT (1.4 กิโลกรัม) 
DMH-ZS9350BT (0.8 กิโลกรัม) 
DMH-Z6350BT   (0.9 กิโลกรัม)

ผลิตโดย :  บริษัท ไพโอเนียร์แมนูแฟคเจอร์ร่ิง (ประเทศไทย) จํากัด 
1/31 หมู่ 5 ต.คานหาม อ.อุทัย จ.พระนครศรีอยุธยา

ผู้จัดจําหน่ายในประเทศไทย :  บริษัท ไพโอเนียร์อีเล็คโทรนิคส์ (ประเทศไทย) จํากัด 
719 ช้ัน 17 อาคารเคพีเอ็นทาวเวอร์ ถนนพระราม 9 
แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310

ราคาขายปลีก :  DMH-ZF9350BT : ๔๕,๐๐๐ 
DMH-ZS9350BT : ๔๐,๐๐๐ 
DMH-Z6350BT   : ๒๒,๐๐๐
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